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Prólogo 

La creación de los teatro-; universitados -el 41 el Teatro Ex­
perimental de la Uni\'ersidad de Chile y el 43 el Teatro de 
Ensaro de la Universidad Católica- dio lugar en los a tios 
cincuenta v sesenta a espectáculos que "revolucionaron" el 
ambiente o;antiaguino. A<ií, f1el a sus propias denominaciones 
-experimental} ensayo- se preocuparon de desarrollar un 
repertorio que diera cuenLa del estado actual de la drama­
turgia universal (lonesco. Miller. Pin ter. Beckett. .. ), sin dejar 
al margen el interés por la teatralidad de los mont~es, con­
siderando la cot"Uunción de los lenguajes involucrados en la 
puesta. 

Este cambio de perspectivas no sólo se manifestó en un 
mejoramiemo gradual de las técnicas de actuación (asimi la­
ción de corrientes extranjeras), de un trabe:~ o colectivo en 
la producción teatral, un manejo más adecuado de los ins­
trumentos físicos, sino que también permitió que naciera un 
grupo ele dramaturgos conscientes de su importante papel 
protagónico en esta renovación de la escena nacional: "La 
generación actual es, indiscutiblemente, el t-esultado del mo­
vimiento renovador de 1941. Estos autores nacieron y se van 
perfeccionando dentro de la permanente labor ele los teatros 
uni\'crsitarios" (Domingo Piga). 

De esta manera, en LOrno a este proceso, se genera un tra­
b;,~o dramatúrgico en lo que se ha denominado gnurarión del 
50 o gt'nPmrión tfp dramaturgo!) de lo~ teatm., univer¿,itarios, y que 
comienza a dar fruto en los alios sesen ta, con el aporte ele au­
tores como J orge DíaL, Egon Wolff. Sergio Vodanovic, Isidora 
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Aguirre, Luis Alberto Heiremans, Al~jandro Sieveking, por 
nombrar los de mayor trascendencia. 

Entre el realismo folklórico_)' el rmlismo nitiro 

A pesar de que el grueso de su obra data de antes del golpe 
milior de 1973 y. en consecuencia. de su partida a Costa Rica, 
Al~jandro Sieveking (1934) sigue siendo un nombre vigente 
en la escena nacional, no sólo por el estreno o reestreno de 
algunas de sus más connotadas piezas (con una producción 
cercana a los treinta títulos), sino por su dedicación ciento 
por ciemo profesional al oficio, tamo como director, actor, 
profesor, estudioso del teatro. Además, una obra como La re­
molienda -con sus múltiples puestas en escena a lo largo del 
país- se puede considerar, sin discusión. como un clásico 
del reau-o chileno 

Dentro de los posibles cambios " Yt.uiaciones de su dra­
maturgta, siguen siendo plenamente válid(l)) las siguientes 
palabras de Alejandro Sieveking, publicadas en 1966 en el \0-

ltunen de f"eatrv Chilnw Actual: "Actualmente me <>iento entre 
dos coniemeo;. La ptimera, un teatro inspirado en el folklore 
( ... ). La segunda corrieute por la cual me siento profunda­
mente atraído es el teatro social". De esta manera. sin dejar 
de l.tdo un primer momento marcado por un realismo psico­
lógico (en obras como i\11 lzt•nnnun Cri.slián, El pmafw lemipn"­
dido. Cun ndo 110 e~ltÍ la pared, Pmendu a la felindad, La mndn' dP 
lo~ conejo.~. todas de tltH''~ de los aiios cincuenta ) comienzos 
ele los sesenta), es pertinente distinguir dos etapas en ladra­
maturgia de Sil-' eking: realio;mo folklórico-poético y realismo 
críLico-social. 

En relación con este realismo folkJótico poético, el pro­
pio clramalurgo enfatiLa: "'Más que nada, nace de un afán de 
encontrar raíces ab.,olmamente chilenas y de la necesidad de 
hacer un teatro popular". Así, el paradigma de esta corriente 
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lo constituye una obra como La remolienda ( 1965), "pequeño 
clásico crio llista" (Castón v. d . Bussche). Dentro de esta vi­
sió n, en su aspecto glo bal, también podemos nombrar otras 
obras, donde lo popula r, lo costumbrista, lo mitológico, pa­
san a consti tuirse en elementos significantes: El cherube, Ani­
mas de día claro, Manuel Leonidas Donaire y las cinco mujeres que 
lloraban fJor él e incluso La comadre Lota (1985), cuya histo ria 
está ambien tada a fines de Jos años cincuenta en un barrio 
popular de Santiago. 

Por su parte, el realismo crítico-social se inse rta en la pre­
ocupación por "escribir un testimo nio del momento actual", 
manifestando un in terés tanto en lo estrictamente social como 
en lo político. Obras como Tm. tristes tigre.s, Peligro a cinruenta 
metros (en colaboración con J osé Pineda), Cama de batalla, Pe­
qunios anima/P.~ abatidos, dentro de su diversidad , son buenos 
ejemplos para recalcar temáticas relacionadas con esta visión 
de una sociedad, muchas veces, enferma. 

La remolir>nda 

La temporada teatral de 1965 fue pobre. Como lo sei'iala Cri­
tilo en su recuen to anual, "el teatro, entre di ficultades econó­
micas y preocupaciones de diverso carácter, se limitó a sobre­
viví r". De entre los trece estrenos nacionales, destaca el de La 
remolimda, segundo éxito d e l año después ele El tony chico, de 
Luis AJberto He iremans (dos obras aún '~gentes en nuestro 
panorama teatral). El montaj e estuvo a cargo del ITtrCH (Ins­
tituto de Teatro de la Universidad de Chile), baj o la direc­
ción de Víctor Jara y ac tuaciones, e ntre otras, de Bélgica Cas­
tro, Mario Lo rca, Luis Barahona, Kerry Ke ller, Sonia Mena, 
Eduardo Barril , Tomás Vidiella, Te nnyson Ferrada, nombres 
importan tes en nuestra escena. 

La obra consta de dos actos, cada uno de los cua les - a su 
vez- está constü uido por dos cuad ros. En el primer cuadro 
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del primer acto, en una loma en el campo, al sur de Villarrica, 
se nos presenta a doria Nicolasa r sus tres hüos, Nicolás, Gil­
berto }' Graciano. quienes se dirigen a l "pueulo". Para el los, 
este \'iaje es un verdadero acometimiento ("no habíamos sa­
lío nunca del rancho''), por lo cual se mezcla una sensación 
de temor con incredulidad, ante tanta mara,~lla que dicen 
sobre dicho lugar, entre ellos su dilitnto padre. 

En el segundo cuadro. el autor nos sitúa en el otro espa­
cio, la pi~ta de baile en el patio de la más afamada casa de re­
molienda de Curanilape.Junto a doria Rebeca - que resulta 
ser la hermana ele dotia Nicolasa-. se encuentran tres pros­
tiluta.-.jón~ncs, \'ola, Tsaura v Chepa. A ese lugar, justamente, 
llegan los tres huasos ,. su madre "· por tamo. se suscitan una 
..,eric de situaciones.iocosas. Finalmente, el segundo acto tie­
ne como finalidad comolidar la relación entre las muchacha~ 
~ lo-: jóvcncs, pues es la gran oportunidad de su" vidas: para 
ella!>, una especie de redenciün: para ellos, el encuentro del 
amor. en Mt má.., amplia purcn. 

Lo que más atrae en una obra como é<;ta es '>U simpleza. 
su ingenuidad. la nobleza de espÍI·it.u de losjó,ene!> campesi­
nos. Por el contrario, Lt aparición de trc-, hombres borracho'i 
con una rmúer de~greri.tcla. en busca de la divet :-.ión de la 
'>Upuesta ca-.a de rernoliencla (ahora la~ prostillltas est<Ín en 
otra), sirve para acentuar la opo:.ición \'ale) rica en 1 re esos dos 
mundos. Hna especie de confrontación entre el campo }' la 
ciudctcl, e~ decir. \'alores positivos treme a ,·alorc.., negativos. 

También IH\\ que dc')tacar el tono festivo en La mnolinl­

r/a, su poe'>Ía popular, '>U chispeante di<11ogo -con mucho de 
picardía- ) el acierto en el retrato y caracteri;ación de los 
personaje<;. En e ... te ~eruido, la apropiaci6n de Sieveking del 
len¡.;uaje campe:.ino, con su~ salida-:. sm expresiones. sus sen­
tencias populares. su:-. incorreccionl'S fonéticas, resulta plena­
mente comincente, por '>U naturalidad \, más que nada, por 
transmitir lx·lleta v verdad. 
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Tres tristes tigm 

El grupo inde pendiente "El Cabildo", form ado por ex inte­
grantes del Teatro de la Universidad de Concepció n (Nelson 
Vi llagra, J aime Vadell , Delfina Guzmán , entre o tros). esu·enó 
en 1967, en el Teatro Talía, Tres tri~tes tigres. Poco después, e l 
ci neasta Raú l Ruiz realizó una película basada en la mencio­
nada obra. 

Tres lrÜlfS tigrf'sse inserta --como se indicó anteJionnente­
en la segunda línea de preocupació n tem;hica de l a uto r: la 
social (realismo crítico). Y en lo específi co. en la margina­
lidad social - con todas las o tras marginalidades que ello 
involucra (económicas, afectivas ... )- en que viven algunos 
~ere~ humanos. En este sentido, hablar de marginalidad so­
cial no es algo nuevo en el teatro chileno, sino que asume el 
papel de temática recurre n te desde la década de los sesen ta 
<.:n adelante. Por eslO mismo, es ,~álido plantearse la o bra en 
e'\te comexto, sin oh~dar que su escritura e inicial puesta en 
e:•,cena tU\'O lu~ar en circunstancias políticas e ideológicas de 
hace veinticinco <uios. 

La obra con~ta ele dos aClos, en el prime ro de los cuales ya 
conocemos las motivacio nes ele los tres person~es centrales. 
ele los "tre1't triste:, ti~res", \ de sus desesperados intentos por 
-;obre\'i\'ir en un medio que les ha cerrado todas las puer tas: 
"tres maderos scmipod riclos, a la deriva en el río de una vida 
v de un destino sin sentido" (César Cecchi ). De esla fo rma, 
-.u \'aciedad existe ncia l, o;us frustracio nes, sus soledades. sus 
actitudes decadentes. no son gratuitas, sino que responden, 
muchas veces en fo rma \iolenta y agresi\'a. a estímulos que 
la soc iedad impone. P01· eso. el conflicto dramático que en­
marca las diversas situacio nes de la obra, está regido po r la 
dualidad Hombre-sociedad. 

Rudi es un persom~e desenvuelto, ambicioso, arr ibista, 
un aparente triunfador en la vida, un ser sin remordimie ntos 
de conciencia ante los diversos actos que realiza con el fin de 
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obtener, obre todo, beneficios económicos. Esta proyección 
tiene su pun to máximo cuando Rud i con fiesa el verd ad ero 
motivo que lo ha llevado a asumir ante la vida una actitud 
muy distin ta a la que supuestamen te debiera haber asumido: 
la honradez de su padre no le sirvió para nada; por eso, "en 
este país hay que ser vivo, ¡eso fue lo p rimero q ue ap rendí!". 

Los otros dos personajes que giran en torno a Rudi tam­
bién evidencian mediocridad en sus actos: por un lado, Tito, 
el "hombre invisible" para Rudi, sólo desea escalar posicio­
nes, no para demostrar socialmente su valía, sino que para 
que Rudi. u empleador. tome conciencia de su decisivo 
aporte como hombre de confiana: ''Yo trabajo con él. .. Soy 
una especie de ... de empleada para todo servicio"; por otro 
lado, Amanda. hermanastra de Tito. vive la decadencia de su 
papel de ,·edette venida a menos, en un desesperado esfuerzo 
por estabi lizarse emocional y afectivamente. 

En el fondo, Rudi, Tito y An1anda son tres seres q ue se 
nece!.itan v. a su vez, están encerrados en el mundo de sus 
propios sueños e ilusiones, con el objeto de abandonar la 
agobiante marginalidad. Esto mismo no les permite romper 
el círculo de sus propias existencias, de esa h istoria pasa­
da que con demasiada fuerza lo proyecta hacia el rutu ro: 
Rudi quiere casarse con Verónica sólo por interés económi­
co; Tito quiere que Rudi lo contrate como vendedor en su 
negocio de compraventa de automóviles (hasta el momen to 
'\Óio es una ·'empleada para todo senicio"); Aman da, que 
ha sido llevada al departamenw de Rudi para que Tito lo­
gre sus propósitos, desea p rolongar su tumultuosa noche 
de amor con Rudi, con el fin de estabilizarse, una vez por 
todas: "tú me dijiste que lo hiciera, que vin iera y me con­
quistara al Rudi pa' pedirle que te probara de vendedor". 
Al final, estos tres seres flotantes seguirán sumergidos en 
sus suei1os imposibles: los hermanos no logran sus obje tivos 
y Rudi debe dejar el departamento por no haber cancelado 
el arriendo. 
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En función de lo anterior, Tres tristes tigres es una obra, 
en cierto sentido, patética, donde confluyen motivos como 
la soledad, el vacío in terior, la sobrevivencia, la ambición, el 
engaño, la decadencia. 

Ingenuas palomas 

Estrenada en 1989 por el "Teatro El Carrusel", Ingenuas palo­
mas marca el retorno de Alejandro Sieveking, como drama­
turgo. a los escenarios chilenos (además, asume la dirección 
de la obra). Cuenta con las actuaciones de Anita KJesky, Kerry 
Keller, Bélgica Cru.tro -como las tres hermanas- , Claudia 
Celedón y Pablo Ausensi. 

En el prostíbulo rná-; caro de la costa del Pacífico. ocurre 
un crimen pa-,ional, en el cual están involucrados Martín y su 
amante. Ambo<; mueren. Este hecho genera la acción dramá­
tica de lngmwn palomas, pues la obra se inicia cuando las tres 
nllúeres -;on acosada'> por los periodistas para obtener mayor 
infonnaci6n sobre este ~uce~o de carácter policial (se habla 
de estrangulamiento y poste1;or suicidio). A continuación, las 
tres hermanas de Martín -Antonieta, Amelía y Leontina-, 
-;e posesionan físicamente del mencionado lugar, ya que se 
-,ienten herederas de las riquezas dejadas por el "t.acaño" de 
'\tt hermano. demosu·ando con ello la legitimidad de sus aspi­
raciones ("sacarle un peso era como sacar una ostra desde el 
fondo del mar"). Pero, frente a e llas, se levanta un gran obs­
t<kulo: la presencia inesperada de Loreto, hija de Leontina, 
encargada justamente de desenmascarar a lastre<; hermanas, 
de ubicadas en su justo sitio. Aün más, por instrucciones de 
su tío, es la heredera del negocio. 

Asisti mos, a lo largo ele la obra. a un juego "casi'' trágico, 
incluso con una buena dosis de morbosidad: estaS "ingenuas 
palomas" no saben en realidad en qué mundo viven y, por lo 
tanto, están expuestas -por su misma fragilidad- a ser fác il-
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mente pasada-; a lleYar. Ademá!->, cad,\ una de ellas tran.,pona 
tras de sí una hi~toria en ciert•l m.mera corrmh ,\, Ji ndamc 
con lo g;nHt.'"O. E.n palabr<L., de la .,obrina. "son pintorc'iCas. 
por decirlo en fomM sU<\\ e". 

Tr-a-; la posible -.-.itira a las nm·ehL.., polinaleo;, como d mi'­
mo dramaturgo cnnte~ú en MI oportunidad. en lngnwn\ palo­
ma\ se esconde un mundo -.nbtt'IT<1neo, de Jo no dicho, de las 
\erdadcs a medi,ts, de la ... confesione., dolormas. f.,Ja hora ele 
la -.obre,-i,entia; e~ la hora de (]UÍL<U'"l' la m;iscar..l \' de llegar 
al fondo de lo ... p1 oblema .... ( u.mdo Lot eto, put ejemplo. lt~-. 
dice: "Él pemaba que u-.tedes et an una-. -..mguijuda!-> qw: le 
< hupaban la .. an!{re··. ~e ... t'\tá enro'-Lrando un ,\ gran H·rdad. 

en INKrll llm /l(l{rJ/11(1\, también ... e \'Í!o>lum bra -llldÍr('Cl<l 

' metafont.lmeme- una ..,uter-rada crnica a los regtmene., 
dinaton.tle-. (en eo;pecíltco. el chileno). con todm .,w. len­
gu<~je., imphcno·..: lo e-.perpenuco, lo morbo-.o, lo g• ote..,co. lo 
o"< uro; e n lu tone reto. Loreto "e.,tubo .1quí en l.t drcd pot 
su-. ickas'' \ regt e ... .~ dt.>l e'\.ilio, de...,de Hol,mda Otro elemen10 
pre-.ente t·n la obr.t. e-. d ,l., unto e ti< o. con -.u moraleja fitMl: 
a '>U modo. cada una es l ulpable. 

La-. u es obt a., int luida., en e-.te volunwn - La tntwill'lula, 
·n,, ln\lt'' ti¡.,'?~'' e IIIJ!f'lltut\ jmlomn'- .,on una buena m'>tancia 
par.t n>non·r ' .H ercar ... e .a l..t dr am..tmrgia de \k¡andro Sic­
\eking:: hb do.. prinwra., romo paradigma .... de .,ll.., do ... et.tpas 
pnntipaJe.., '·la última. en la htisqueda de ciet w grotc.,co e ..... 
pl'l péntico. Tal \Ctun.t nue\a \Cta que t:'>ta recien comentan­
do a l'Xplot at \un l'Xl'>Le mue ho \elo por descorrer. 

Elll \RllO ( . L 1 RRI RO Dll RJC) 

Dortor 1'11 l .tlt>mlum 



Ingenuas palomas 
PERSONAJ ES 

-\melia 

Antonicta 

Leontina 

Lo reto 

Gabriel 



Programa dd e~ treno en el Tl'.tlt o Ca!pán 
rll' 1 ()\ ll'fl/11'\, abl il 1 mm. 



PRIMER ACTO 

0¡; LA OSCURIDAD TOTAL, EMERGEN, DÉBILMEl\1TE ILUMINADAS, TRES 

ML JFRES CON ABRIGOS CORTOS DE PIEL. SON ILUMJNADAS \lOLENTA­

\1~ NTE POR LOS FLUHES DE LOS FOTÓGRAFOS Y PERIODISTAS QUE PER­

~1 \ 'Et.E:>l EN LA 'iOMBRA, l\IOVIÉNDO~l ALREDEDOR DE Ell.A!>. W ~ 
<;O'\J \IU.)FRES DE \LAS DE SESl:"--TA A.-\JOS, E~ L-\N BllN CONSERVADAS Y 

l..,AN :-.1-\.Ql' lll.AIJ:.!) QU Lt\,t., fAVOREClN, DE MODO QUI:. SE VEN MUCHO 

:0.1.\S )Ó\1-.NI:;$. SL '\UELi\NTAN, TRATU>JDO DE E.SCABUUJRSE DE LOS f'Q­

fÜCRAFO~ QliE L\S PERSICC"EN. 

A'-TONIH\ -¿Qué les podemos decir? 

A.\tELl \-¿Que es indispensable decir algo? 

A\IJONIEl .-\ - ¡Era un hombre m aravilloso! 

A:-.u·.U.\ -Nuestro hermano menor. Pero, a pesar de eso, era 

el (mico ap oyo que teníamo . 

ANTONIETA -(E:-.IOCIONADA) ¡Un h ombre de SU casa! 

A~tFLt-\ -(EMOCIONADA) ¡Tan bueno! ¡Tan correcto! 

LEON 11"1.\ -Él era ... 

AI\1EL.J \ -(ArtRRADA) ¡No digas nada, LeonLina! ¡Estás tan mal, 

pobrecita! 

A."J roN lErA -Los señores entienden, mejo r n o h ables (A 1 o ..... 
PERIODIST.\S). Está muy afectada (LE01\'TI'\JA SONRJE DESPRFO­

Cl PADAMEN 11-.). Era su h ermana preferida. 

AMU.tA - A p esar d e que nos adoraba a las tres. 

ANTONIFTA - ¡Nos adoraba! ¡Nos adoraba! 

LEONTINA - Dicen que ... 
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A.\ILU' -(R.WIDA) ¡Po t eso les podemos jurar que no p udo ser 
como dicen! ¡No ~e ~u icidó! ¡Noo;otras habríamos sabido 
<~lgo! ¡Lo habríamos notado! Nos veíamos dos veces a la 
semana ... 

LLO>.TI:'\ \ - Al mes. 
A,\lf 11\ -(IRRIT\n \) ¡A vece-; nos veíamos dos \'eces a la sema­

na! (E~to< 10' \U.-\) No~ contaba sus negocios. ¡Todo! 
A-..; r<>'dl 1 \-Todo lo que dicen de él e.., inventado. ¡Mentiras! 

¡E:.tupideet."'> que no resistirían el menor análisis! 
L1:.o' 11,.-\ - ¿Que e" lo q u e dicen~ 

:\.\IH 1\ -¡No diga'> nada, Leontina, e'>tás lllll\ alcctada! 
A-.;ro"' n-Fue un hombre de una honradez ejemplar. 
Indu<>trioso ... 
A\11:.11 \-~o. e .. a no e'i la palabt·.t. 
A' 1 o'n 1' -( \IOI t'> r \) ¡ Clmo que no es la pal,tbra "e:-..all.t "1 

Qui'>e deci1 que em trabajadot, empei1o~n. ¡Y un hombre 
de éxito! ¡No Lcní.t problema.., económicos! Bueno .. . has­
ta donde no..,otra:-. -.abemo'>. 

A\llll \ -E:-.t.tba en este lugar porque ... bueno ... !,1 pro­
pit·dad ... la c,t..,a era 'oll\ a. 

A' 1 o'll 1 \ -E:-.t<U ía tobrando el atTiendo. ¿Que ol ra CO'>cl i ha 
a hacer aquí~ 

:\.\n 1 1\ -Claro que, por -.upuc ... w, no.,otra-. no lo sabemos "to­
oodo", pe m, en Gl'>O de que hubiera \t'nido a ... (A,\IILI \ 

\ A'l(l,lll\ '>!· \IIR.\'\ ..... , '>\BLR <¿l [ f )J( IR, J'(JI{ t' <,l<.li'\DO). 

Lto'\11'\-\-Puclo .,er un trimen pa..,ional. 
\\ILII\ -(H RIIH '\1>\) ¡Imposible! ¿Pot qué cii(C'> c-.o? ¡Como 

.,¡ no Jo conocieras! 
A' 1<>'11 1 \-Pudo <,er un nMientendido ... ¡una confu!>ión! 
-\\1111\ -b,o .,í. Dudo profundamente que un hombre de 

su cultura. de su finen. pudiera tener una re lac ió n de 
cu.tlquier tipo con una puta ... con una pros t. .. con u na 
per-.ona como ... 

,\.._¡ < 1'\11 r \-No conocemos el nombre de esa nnúcr) prefc­
rimo.-. no .,aberlo. 
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LLo' Jll\' -La única duda que le ... 
>\\li· Ll.-\ -(~1:. RÍI:. FL'ERH~) ¡Lo que nos contaron es increíble! 
.\\;TOt\IFT\ -(RI'>A 1-..'>("[.PTIC .\) ¡Absurdo! 
>\\ll 1 1.\ -Eso de que él había ... estrangulado ... a una mu-

jer. .. esa ... mtuer. .. y luego se había ... 
LH>:\IINA -(HUI DE 1:-..a.R\'ENIR) ... ¡c;uicidado! 
A' 1 O"i!LT-\ -¡ o digas nada, Leontina! 
A \11 11 \ -( \ 1 O'> PI:.RIOOI'iTAS) ¡Ya ,·en! ¡Las cosas se dicen sin la 

menor responsabilidad y algo queda! ¡Mí hennana piensa 
que eo;e horror podría er po~ible!. ¡Y no e cieno! 

-\-..ro,ILT\ -¡Totalmente ridículo! ¡Un hombre como él! 
¡Lleno de \ida! 

L1 < ,, 1 "\-Está muerto, A.nwnieta. 
-\-..ro,nn -¡Un hombre que cotTÍa dos kilómetros lodas las 

mat'ianas para estar en forma! ¡Estaba a dieta! ¿Eslaría a 
diet<~ un hombre que piensa suicidarse? Jamás de los ja­
mase~! Un hombre con ese carácter enfrenta sus respon­
... abllidclde.., . 

. \\llll' -Y '>Uponiendo, ~ólo ~uponiendo que la hubiera ma­
t.tdo ... alcidcntalmente . 

. \' 10,11. 1 \ -La 'ulgaridad de esa nHúer pudo haberlo des­
controlado. 

\ \1111' - Jmagínense u~tede~. un hombre educado en los me­
jore<; colegios. Uni\'er<>itario. ¡Docwmdo en los Estados 
Cnido-;! Un hombre tan perfecto que nunca pudo encon­
trar una mt!jer que estuviera a su allllra. 

L1 O\d"' -(1\i'>PtR.\JH) Un horn bre ... 
• '\-.. 10'11 r '-¡Sí! ¡Sí! ¡Eso! 
\.\1111\ -Discúlpennos, por favor. Tengan piedad de no­

'iotras. No sabemos ni lo que hemos dicho ... Esto -no 
e-;tamos acostumbradas a las emre\"ÍMas- son palabras, 
solameme. No deberíamo~ habe1· dicho nada porque no 
'>abemos nada . 

.\'\lro\.ti• L\ -Sólo cst<'lmos seguras de lo que r-..o Pt iDO PA,•o;,\R. 

;\,,u 11' -E<>o es todo. 

21 



ANrONIETA -Perdonen. 
AMELIA -Eso es todo. 
~vroNJETA - ¿Nos d isculpan? 
AMEUA - No tenemos nada más que decir. Por favor. .. 
ANrONIETA - Con permiso. Gracias (LUS PERIODISTAS SE RETIRAN. 

E LL.\S "-iO SE MLE\'EN. L\s LUCES SL>BEN. E STAN EN LTN SALÓN DE 

CO:'IJFERENCW>. A l .-\ IZQL IERDA l ·l\-\ (.IC:.\1\'Tf.SC \ \ lESA DE MADI:.&\ 

CON DO:;, G&\"iDES Sil lONES EN lOS l:.XTREMOS \ DOS 5 11.1. -\'> DF 

L-\ \11SMA 1 J\dó. \ \(.\DA L\00. A LA OEIU.CHA t.;\lA liCORERA QUE, 

EVIDENTEMENTE, llA SIDO JU.(,JSTRAI1\, I N., POCAS COS.\'> QUE CON· 

T I E \lEN EST.\.'.J EN OE.\ORDE'-1 O E\l EL Sl1EL.O. ENTRF E.<> \.S ('OS \ S 

TRE.'> PELLC.AS COLORINAS, BOl 'i.\S DE T IENDA.\ DE ROPA FEMENINA. 

AJ FO"lDO l N E\JOR.\IE (.l,AQRO DE INTE'JCION EROfiC:A. SoBRF 

LA ME">A Y SOBRI:. EL SILLON DE LA 1:.\. fRU>lA 1/QlJIERD.\ IIA\ L I 'J~ \S 

BLA.WAS COMO L.-\S Ql E DEI iNF_\" El CO'ITORNO DF LOS CUI RPOS 

F.:'\ EL I.LC \R DE L N C RI\IE'-. RE< IEI\'TE. CERCA DF I J\ L ICORERO. 11 \\ 

OTRo&. SILLA, C\10.\. E:>:TR.-\0.\S O PL' I:.RT\S \L FO\lDO, OF PERF'Il \L 

PLBL ICU. CERC. -\ DEL\ ~.\UD.-\ m L\ Dl:.RE('}-1,\ OTRA '>11.1 .. \ <..AID\. 

Et Ll CA.R OEBL DAR l \ <,¡ 'JS-\('IÚN DF 1 LJO Y SI R LTN PO< .O \ 1'\ IE '>­

TRO \L \IIS\10 111::\IPO, POR fjl.\IPLO 8 \lllO'>A.'> 'J[{,R-\."1 BRII 1 \:\­

TES, \tlEBL~'> \;lQl EL \DO'> O CRJ<,fS. Al EN< E\101• R. "'E 1 \~ 1 l iC~ <i 

\.\lELL·\ P,\Rl ~ P\SE.\NDO~E. FREMTIC. \). 

A.\IEll.\ -¿Cómo pud imos perder el control en esa fo rma? 
A>..JTO\JII:.f\ - Hablaba:;, ,. hablabas. No había mant:' ra de ca­

llarte. 
A\lELL\ - ¿Y tú? No lo hacías nada de mal. Yo tral<:~ de ser sin­

cera (LEOr>.Til\.\ SE -\( FRC. \ \L '>ILIÓN Df L \ IZQUII Rll,\). 

ANTO>..JIIT\ -¡Falsa como la muerte! 
~\IF. I 1.\ -¿Qué importa? ¿A q uié n le impo rta? ¡Supo ngo que 

entenderán !, ¿no? No es a lgo q ue le pase a una a cada rato 
(ANIONIETA LF\ANT \ LA Sil LA DEl FO'IJDO). 

A'>TONI ~TA -Ya pasó. Podrías calmarte. 
A\IEI.IA -¿Calmarme? (S~ RJI:., Fl RJOSA) ¿Calmarme? ¡Estamos 

arminadas! ¡Arruinadas! ¿Qué va a ser de nosotras ahora? 
¿Qué \'amos a hacer? ¡¡Dime. pues!! 
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ANTONtETA -Todavía no entiendo lo que pasó. 
L!:.ONTII'A -(~Et-<TADA I::N EL SILLÓN DE LA IZQUIERDA) Aquí lo 

hizo. Está marcado donde estaba el Martín (APOYA LA CA­

nt t.A EN LA ~tF'>A). Aquí. Estaba aquí. 
.-\\tHJ \-¡Sal de ahí!, ¿quieres? 
LW'\ tLN \ -Se mató por ella. 
\\tfLJ-\ -Me siento mal. ¡Este lugar me da un asco atroz! No 

podría tocar nada. Tengo la sensación de que hasta las 
"illa" están infectadas. 

\:-.. 1 0\IH\ -Hay olor a cigarrillo (LWN 1 !NA SE. SU8l A L\ 

'" '>\). Lo que se huele aquí e'\ la muerte (LEONl tNA SE 

1H -..;nt EN EL Lll(, \R MARCADO). 

\\tlll.\ -¡Es asqueroso! ¡Un antro! 
\"'m"tll\ -¿Qué clase de lugar es éste? (Lt:.V.\NIA LA siLLA 

1 \m\ u RC\ m LA ucoRLR.\) Parece una oficina. Todo lo 
comrario de lo que vo e'iperaba. 

\\tr 11\ -¡Repugnante! ¡Mira ese cuadro! ¡Mira ese cuadro, 
por favor! 

A-..,m\lt~T\ -¿Qué cuadro? (Lo MIRA) ¡Qué atroz! 
Lt o'\ 11'\ \ -Ella estaba aquí. Con un traje rojo v medias 

negras. Tr~e rojo } medias negras. Me habría gustado 
\Tila . 

. \\111 1-\ -( \ AN roNIU ·\) ¿La oves? No parece sufrir mucho 
por ~u hermaniw querido, ahora. 

\' Ill'\WL\ -Fue un dolor pasajero. Todo es pasajero. 
\.\111 1 \ -('>E \CER<..\ \ L\ \11:.'>.-\, ~.:\OJADA) ¿Te habría gustado 

Yer qué? ¿Estás loca? 
-\'\10:\IE lA - (SI:.t\1 \:--JDO..,~. Al FONDO) ¿Para qué pierdes el 

tiempo? No entiende. 
Lt <>'-JI N-\ -Un traje rojo, ¿se imaginan? El>trangulada con 

un tr<tie rojo. 
, \\tHI \-Típico de las rubias teñidas. 
bo"'TIN\ (ENDFRE/ \NDOSl) No e ra rubia. Era calorina. 
A..\JHL\ -¿De adónde sacaste eso? 
LH>"'TIN \-Alguien dijo ... 
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A\ttLI\ -¿Y tü cree" algo de lo qu<: dicen? Si c ... por· t·'>o, 
también dicen qm· él la matc1 porque ella lo contagió de 
Sida. 

Avi0'\11.1 \-Que ella lo eswba chant<yeanclo por un tdfico 
de drogas. Que era homoscxuaL Que ll>nía cann.•r. 

Ll O'\ n'' -¿Y no podría ... er cierto? 
A\tH t.\ -¿Qué co..,a? ¿Cuúl de toclct'>? 
LJ:0'\11'\' --\J¡;una. 
A.' lO'\tn' -:\o le haga., ca-;o, .\.melia. 
L~o' n' \ -(~r :-.; L\ll\ \l BORnt m t \ \ttü) El d.nct·r c., un vir U'­

que llega a nut''>l ro pl.uwta ..,u mergido etHI e la.., con ieme ... 
cleurom.tgnúica'> de la tnn.,telacic)n de ( áncer' '><.> aloj.t 
cn t'l e ut·t po \ital ame<; ele pa<iat al cuerpo (J.,ito. 1'.1 caun•t 
e-. el h..ltm.t a qu<: ..,e h.tcen .tcreedores lo., que desolwde­
cen el "exto mc.tndarmento que no.., orclt-na ... 

A..\11:11 \ ' A' 1 0'-11: 1\ -( L HL \l> '") i i'\o fomkar~ 
LHl'\ JI"\-'\o forn itar. O ~;ea ... no bot.u la-. agua-.. VI\ il'>. 
Awll\ -¡'..:o l'mpi<:tC''- con <.'..,o, ¿me quiere~ hctcn ell,l\or?! 

Avro'\Jf 1\-'\o creer::í-. que d 1\l.lrtín Jon1ic<.ÜM < on c..,a mu-
.Jt'tLuela. 

Ltn'Tl'' -No 't.' ... en ),L., Joto'><,('''<' .ttraCLÍ\'<l. Pero cnkr-
m a. 

-\\1111\ -¡ -\squerma! 
1 H ,, JI'\\ -'1 el Sida '>t' pwdujo p01 la comhin.t<.. i<ín de 1m 

ga-..c~ de la-. bomba-. atómicas '>Ubter r.1ne.l" que '>l' me tela­
ron ron la., eman.t< ioiH''> del Infierno' pot C'>O no til'ne ni 
tendrá remedio. f..-..o e"ta demo ... trado. 

A\IH 1' -¡'\o cliga., m á-; hurrac.bs! ¡ 1•1 Manin no tcní.t Sida. ni 
era loca. ni lt..'nla ningull<l raLÓn para mal<ll se! 

Ltn' JI\ \-¿E...,t.b ... cgura~ (A\1111\ "~'m"< o'i< .ll RJ '1 :-.; J'\;'>1 \:-- rt) 
A\llll \-¡Lo unico que s.tht·s <''> hablar del KLu m a\ cid cuer­

po \il<ll \ele fornicar! E..,te .r•mnto ('o.,fá mll\ lejo" ck tu pn­
..,ibilidad ck cumpremión. a-.í es que <;i no dice., algo con 
'iClllido m<i'> \ale que l<' qul'de.., callada. Así, por lo meno~. 
pareces norrn.tl (LH ,, 11'\ \ '><!'\RIL Rll'l·' JI\ \\11·'\ 11}. 



1 t<>'\11'\\ -tTn traje rojo, ¿se ima~inan? (sF LI~\'A LA<., ooo; ~l\­

'< >'> '' < L F 1 10) ¿ ·ería terciopelo rojo o seda roja? ¡Es tan 
di"tinto! 

.-\" n"\11 r '-('>l 1 1·' \1\ n) ¿Y si alguien lo mató) después la mató 
.1 ella' lo.;; pw-icton .1hí? ¿Y si lo hubiera hecho ou·o?, ¿ah? 

\ \1111' -¿Quién -.e iba a tomar la molestia? ¿Y para qué? 
\' 1 o'\11 1 ' - Pm 'en~an;a. por envidia, p01 celo-,, por odio. 

E-,,\ nnúct era Ull.l puta. 
1.1 1 '' 11'\' -¡No diga:- mala-, palabras aquí! 
\'\111'\lll' -¡No 'il'<t., in~enua! "Aquí" lo único que se decían 

c1 .UJ mala., pal.1bras. bte lugar e-; una e'pecie de prost í­
bulo. Hací.m \hom\ ( on llllÚl're-; \ hombreo; desnudos ha­
( 1endo c ... o que ttí <;abe'>. 

\\1111' - E\o que ll ' has hecho. 
1 HI'\TI:'\\ -i l'f~ ¡Pero Jue hace mucho<. ai)o., atrtbt 
\\1111' -¡Pe1 o lo hiti-.te! 
l H ''JI'\' -<.on mi marido ... 
\ '\ lll'\H 1 \ -(<.O'\ -.,(l',RI' \ P~ RHil \) Ja:Ja. 

!.1 1 '' 1"' - ... "in place1, JMra la glo.-ia cld Sei1or. 
\\111 1' ( '>0'\Rr., \ 1 '>< H'r 1< \) ¿Sin placer? 
\' r ll'\11 1 \ - (<.,o'\Rl'> \ 1 S<LI> 11< \) ¿ in nin~ún placer? 
lt 11' ti'\\ -Lo que Dio., te da<':. hucno ... hacer el amor para 

Lcne1 h~m CJUl' le camen ck-;de el fondo de su cm-a7ón 
< uando tt't te hava~ ido. Y cant.trán con mi vo7 cuando ... 
(~t .,,< ' ti \IIRI<.o) Si u-;tede-; no lo hicieron no fue por 
f,tlt,t de g.ma~. fue pmqu<' nadie se los pidió . 

. \\1111' -Ja! 
\'\I0'\ 11· 1' -[ja~ja ! 

\\11 1 1' -1 nge n u a paloma. 
\:\1 o'\lll '-( \ ,\\lu 1 \) o s,tbc en qué mundo vive. 
hll ll\ -fe cree!> única en d mundo. 
\' 1 0'11 1 \-Cuando ,;mm tomo te iha con tu marido ckci­

dimo~ que e1 a mejor morir ~olterao; . 

\\n ti\ -Ya no le acunda<,, pero era.<. di'ltinta. antes de ca­
\aJLe. Era-. h.tSI<l ... medianamente imeli~ente. Como to-
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dos. Pero Danilo te cambió. En la primera pateadura te 
quebró las costillas, en la segunda fue un brazo y, en la 
tercera ... te golpeó aquí. .. (LE TOCA LA FRENTE). Ahí cam­
bió todo, ¿no? 

LEONTTNA -Yo soy feliz. 
ANTONJETA -Claro (A AMELLA). Eso es cierto. Es feliz. 
AMEUA - ¡Porque no entiende! 
LEoNTINA -Yo entiendo. 
AMf:LLA -¡¿Qué?! ¡¿Qué es lo que entiendes?! (SERIE FUERTE) 

¡La vida! ¡Seguro que entiendes la vida! 
A.NroNtETA -Es mejor que te tranquilices, Amelía. Estás "de­

safinando", para usar tus propias palabras. 
AMELIA -(El\'TRE DEPRIMIDA Y FtoRJOSA) Sí. Es cierto. Todo, todo 

me ha salido mal desde ayer en la mañana. Me levanté y 
estaba lloviendo. 

LEONTINA -Pero te volviste a acostar. 
A\tELIA - ¡Claro! ¡No estoy en edad de luchar contra la natu­

raleza! La pérfida me ataca por todas partes. Sentía las ar­
ticulaciones como de madera. los huesos de la cara como 
si me hubieran crecido. 

LEONTINA-(SONRIS.<\ DE COMPRENSIÓN) Un anticipo de la muerte. 
Á\1ELIA -(LA :~11AA CON 1~.\sTIMA) Cuando se trata de levantar el 

ánimo eres la reina. Después me puse los lentes de con­
tacto y algo pasó. Seguro que me había olvidado desinfec­
tarlos. Estaban como agresivos conmigo. Me puse el traje 
equivocado, me ,·eía pésimo. Y maldije nuestra suene me­
diana, mediocre, que hace que seamos tan correctas, gen­
te bien, pero pobres (sE LE\'.\NTA, INDI<,NADA). ¡Trajes que 
hacemos durar tres años! ¡Estar a la moda una vez cada 
tres años! ¡Como para podrirse! No tengo nada nuevo en­
cima desde hace años, aparte de las medias, ¿y por qué? 

LEONrtNA -Yo rezo y mi voz llega hasta el cielo. 
AMELIA -Hasta el techo solamente, mi linda. No más allá. 
A.NrONIETA - (CERRÁNDOSt EL (.Ul:.LLO OEL ABRIGO) Puras ton-

terías. 
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~tELIA -Entonces me llamó la Lo reto ( LEVE PAUSA) . 
UONTINA - (SE ENDEREZA) ¿La Loreto? 
ANroNrETA -¿Desd e H olanda? 
AMUlA -Está aquí. 
LEONTINA -¿Y no me ha llamado? 
A\tELIA-Te estoy diciend o que me llamó. 
LEOI\:TtNA - ¿Y por qué a ti? 
ÑnO\IIETA -¿Po r qué a ti antes que a mí? 
A._,1EllA -Les mandó saludos (EMPIEZA A SACARSE EL ABRIGO). 
LwvrtNA -(MISERABLE) Yo soy su madre. 
:\Nt ONtETA -Yo, en persona, le revisé las tareas y la llevé a la 

Un iversidad , paso a paso. 
A\IELIA -(DEJANDO SU ABRIGO SOBRE EL RESPALDO DE UNA SILLA) 

No nos vamos a poner a d iscuti r ese problema en este 
mo mento. Si la Loreto no les tiene confianza es porque 
piensa de o tro modo que usted es. 

A.~'.rro'l tETA -¿Que tú p iensas como ella? 
LcoN·t tNA -¿Y cómo sabe lo que pensamos? Nunca ha­

blábamos .. . Casi nada. No hablábamos casi .. . Vie ne d es­
de tan lej os sin avisar siquiera . 

.. htH.lA - ¿Le escribiste alguna vez en estos años? 
Lf.oNTtNA -¡Sí! U na vez ... Traté d e exp licarle la Biblia, la im­

portancia d e en tender la Biblia, po rque nadie entie nde la 
Biblia y si alguien la hubiera e ntendido no habrían cru­
cificado al Seño r d e Glo ria, como dice San Pablo en la 
primera car ta a los Corin tios, capítulo segundo, versículo 
séptimo. Eso no me costaba tanto . Es algo claro, ¿no? .. . 
Pero... después... usar mis pro pias palabras .. . Se me 
confunden .. . No sé si exagerar se escri be con jota o con 
ge ... y las ideas ... Yo no tengo ideas. ¡Y no le iba a estar 
diciendo que la quiero!, ¿no? ¡Eso se d a por descon tado! 
¡Soy su madre! Las madres ... Todo el mundo sabe. Lo úni­
co ... no me atreví. Pregun tarle po r qué se fue. El marido 
estaba mue rto, perdido, desaparecid o desd e hacía tanto 
tiempo. Nos ten ía a nosotras solamente. 
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Avro~rETA -El marido le metió ideas raras en la cabeza, esas 
cosas de política, le hi7o un lavado ele cerebro. La alejó 
de nosotras. 

LEONTI'\A -Sí, la alejó. 
A\tEL L\ -Eso hiw. 
A"lTONII:.T\ -Y se va, haciéndose la ofendida, como si noso-

Lras ... 
A\lu L\ -¿Qué haces tú con esa gente? 
A."'IO'>~ICTA -¿Qué haces? 
b .. O'Jll:-JA -¿Qué hace'\? .... Es como un remolino (lF\1· PAl­

sA). 
A"'TO'\ll:TA -(SE S \L\ El ABRJGO \ LO\'\ \ DEj\R 'iOBRE LA 'illlA DI:.L 

fONDO) Jamás fuiste una madre ni medianamente acepta­
ble, Leontina. Pero es lo más comprensible del mundo. 
Después de tu expedencia matrimonial es un milagro que 
andes suelta por la calle y digas cosas más o menos co­
herentes. ¡No te estoy atacando! ¡Todo lo contrario! (A 
A.\tELI \) Lo que quiero decir es que la Loreto sabe que esta 
pobre no es normal'· sin embargo, no llama a su madre. 
No. Te llama a ti,. le manda saludos a su madre. Su pobre 
madre enfenna (LEo:--'Tl:-.A RASP.\ ( ON 1\ l ' !\ \ l'N \ P.\RTF Dl' 

L\ \lES\) .. ¡No hagas eso, esttípicla! ¡Eres muv bruta!, ¿no? 
¿Qué estéis haciendo? 

LEO,TI:-:A -¿Esto es sangre? (L\.'> OTR.\.'> <;r \<.ERC\ 'i ' ~liRAR). 

A.MELIA - (coN ,\!)< o) Parece. 
A-..:To¡..;a· rA -Sangre seca. 
LWNTINA -¿Sangre de Manín? 
A'T0'\11·1' -Es lo más probable. 
AMFLIA -( \J'AR I \:--nosc.) ¡Qué :ltroL! ¡Deberían de haber lim­

piado bien! ¿No hay gente aquí? ¿No hay empleado'>? 
(ANTO:-.;!fT,\ TO<.\ L'N 111\IBIU QU IIW )U!\TO AL\ Pl 'ERTA DE lJ\ 

DFREUI \) 

MTO'\IETA -Listo. 
rV.IFl.IA -¿Qué haces? 
A' ro"ET\ -E!>e era un timbre. Alguien ve ndrá. 
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.\\tELIA - ¿Tú crees? 
\" ro'\JIHA -No seas ingenua. ¿Crees que nos han dejado so-

las aqu í? ¿Crees que estamos solas? 
A\1~ LL\ - Más bien no. 
A" roNrJ:T,\ -¿De qué estábamos hablando? 
\\IH.I '' -¡No sé! ¡No sé! (A LEoi\'T INA) Cuando se trata de 

cambiar de tema eres la reina. 
I.r <r' I IN \-¿Qué es exactame nte sadomasoquismo? 
\\111.1\ -¿Exactame nte? ¡Uf! 
\' 1 < )'-fFT \ -Sadomasoq u ismo es lo que hacía tu marido con­

tigo. ¿Para qué preguntas algo que sabes tan bien? ¿Se te 
oh'idó? 

l.w!'\ IIN.\ -Sí. 
A\llll·\ -¿Se puede olvidar lo que se sabe? (SE ,\1JRt\.'-, I "l:-.1ó­

\ILE~ E:'ll 'i iLENUo) Sí. Se puede. Me consta (GOLPES E=-- L.\ 

Pli:Rf\ OE LA IZQUIERD\). 

¡\\IO'\ia n -¡Ade lante! (E:--~TRt\ G \BRIEL, E~ L' N ¡m'E=--. 1\IL'Y BUEN 

\I0/0 \' ML'Y ATRACTIVO) 

( r\RRJFI - Buenas noches. 
''" Ll\ -Buenas noches . .. 
\\1 O NIETA - ¿Ya es de noche? Ah. sí. 
Lr o:-.; riNA - (Lo \liRA, F.~UN,\DA) Bue nas ... 
\\1~1.1.\ - Usted trabaj a aquí. me imagino. 
< • \HIW 1 - Sí, sei'lora. 
\\l t t J.\ -Somos las herma nas de do n Martín . 
b to:-..: r ~ l A -La~ herederas ... Las hermanas. 
\ ' " u ' - Hay una mancha de sangre en la mesa. No la han 

limpiado. 
<•\URIEL -Nos te nían pro hibido tocar nada e n este salón , se­

r1ora. Ni siquie ra podíamos emrar desde que ... 
; \ '\ IONJFT \ - Sí. SÍ , lógico. 
,\\t~U.\ - Pero si nos dej aron emrar a nosotras es porque esa 

prohibición ya no corre. Límpiela, si me hace el favor. 
, \ -..: 1 ONIFTA - 0 mándela limpiar, si no le corresponde a usted 

hacer ese tipo de cosas. 
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GABRIEL - Sí, seño ra, Lambié n h acemos el aseo. 
ANrONIETA - ¿Ta mbié n ? 
GABRIEL - Sí, señ ora. 
A.."lTONIETA -(RAPrDA MIRADA A AMEUA. LE\'E SONRISA) ¿Qué más 

hacen? 
GABRIEL -Ate ndemos las mesas y trabaj a mos e n e l show. 
A"lTONIETA - Ah (LE\ 'E PALSA EN QUE l.O MIRAN FIJAMENTE). 
AMELL\ - Ento nces ... límpiela, ¿qui ere? Esrá ahí (INDICA). Po r 

a h í. 
GABRIEL -Muy bie n , señora (vA A SALIR). 
LEON1 I'JA -¿Cómo se llama? 
GABRIEL - Gabriel, señ ora (SONRIE. EsPERA. SAU:.). 
LLONTINA -(INS~'IRAD.-\) El Arcángel San Gabrie l anunció a Ma­

ría: "Salve, muy favorec ida, e l Señor es contigo. No te mas 
porque ha::. ha llado gracia cerca de Dios". Entonces María 
dijo: "He aquí la sierva del Setior". Y e l Ángel se fu e. 

A\IH l.\ - ¿Habías pensado e n eso, A.nto nieta? 
LF0\11'\\ - Reina) Mad re de Misericordia ... 
AMELL\ -Somos las h e rederas ... 
Lw-.;1 I'A -Vida. vencedora d e todas las batallas de Dios ... 
A.NTONIET\ -( llt.\IA DE 'JO ::.oNREIR) Sí, se m e pasó po r la me n te. 
LLO'\iTI"'-\ - Seliora de los Ejércitos ... 
A'>roNn n-Pero me pa recía horrible tocar e l tema. c uando 

todavía ... 
b o"n l'\;A - Abogada nuestra ... 
A'>ITO'\JE. TA-Bueno, el pobre Ma t-tín tod a vi a no está en te rrado. 
A\IE.LL\ - La LorelO tam bién será he redera, ¿no? 
bo:-. IIN \ - A ti llamamoc; los cle'>len·ados hijos de Eva, a ti sus­

piramos ... ('>l~PIRA) ¿No les pareció tetTible m e nre bue n 
mozo? 

A' 10'\IFT\ -¿Qué dices? 
LEO'\ fl"'.\ -Que Gabriel es bue n m o7o. 
AME.l.L\ -¿Qué tiene de buen mo7o, me quie res d ecir? Es un 

roteq ue. Y m<~jor n i ha blar de lo que hacen él y los d em á., 
que trabajan aquí. 
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LEONTINA -¿Qué haet~n? 
1\,\tELIA -¿Que no oíste a la Antonieta? 
A-.;TONIETA -Los h ombres hacen sttiptease los días martes para 

las señoras. 
LL.ONTINA -¡No puede ser! 
ANTONIETA-¡Nomeoyes! ¡Nunca me oyes! ¿En qué mundo vives? 
LFONllNA -¿Los martes? (LEVE PAUSA) ¿Qué día es hoy? 
~\\fTOl':IETA -Y según he oído, los jueves era de ho mbres y 

mujeres revueltos. Ese era e l día más caro. 
-\.\HJ 1 \-¡Es increíble que permitan esas cosas! ¡Es asqueroso! 

¡No lo entiendo, sencillamente no lo entie ndo! 
L1 oNTJNA -¿Y ustedes creen que Martín era una especie de 

regente de esta casa? 
\ \IELIJ\ -úamás lees un diario! Sólo ves los noticiarios de la 

lclc. Entre eso y los golpes de tu marido no es raro que 
estés como estás. 

\"oNIETA -(SE RH) ¡Yo sé que no debería reírme, pero no 
puedo evitarlo! Después de llevar esta vida de con vento, 
ahorrando como pordioseras, podremos comprarnos 
ropa, mucha ropa. ¡Podremos comprarnos una boutique 
entera para cada una! A ustedes no les importa lo mal que 
,¡,;mos porque tú (a A.Mr:LIA) te lo pasas tomando, y lli (a 
LJ:ONTJ"' \) rezando, o en la luna. Pero yo veo los avisos 
de la televisión y salen depar tamentos desde donde se ve 
tomo aparece e l sol por la cordill e ra nevada y cómo se 
pone sobre un mar cubierto de veleros y jóvenes tostados 
que hacen wrfy wind.,wf ¡Vuelan sobre las o las! La vida 
podría ser distinta. Podría ser divenida. 

\\111 L-\ -Estamos viejas. Es muy tarde. 
\\IO\IHA -Yo no estoy vieja. Y era peor la idea de ser viejas 

.,¡n plata. 
\\ill t \-¿Era tan rico? ¿Será verdad? 
\,1 O'm f\ -Este es el prostíbulo más caro de la costa del 

Pacífico. ¡Hasta tenían clientes japoneses! Eso es lo menos 
que dicen. 
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bct>n.i dt• lnKI'IIIIniJmlomn' t:ll qut: figu1 an · Lo reto (Claudia C:l'lc.:dr'in) . 
Anton lt'l•l (. \mta KJc~k'). \Jneil.t ( Kt'JI\ Kellt•l l \ 

Lconun.t (Bdgtta C..t!>tro) 

:\.\1~11 \ -¡FI hipúctit.1! Y a noJ.olt<l'> nos tenía como monjas 
.\pan' agua. (A Ll<>,ll,\) ~1'\o te quería tanlO a ri ? ¿No 
era'> '>ll ht'l manita reg.dona? 

:\:-..W\11 r \ -Oe-,cuid;l'.tc a tu propia hija por él,. te tenía' e'> 
tidct como a una empleada. comiendo carne una \ 't'7 .t l.t 
'>t'lllanc~. \ s.l<.ark un pe.,o era como <;a<.ar una ostra de,cll 
el fondo del mar. ¡Ya 'u .tmiguita la \C'ltía de seda roja! 

-\1\l~ 1 r \ -¡Seda 10ja! 

Lto,rr\\ -Bu<:'no. '>Í. . . Pt>ro a ella la estrangulú ~a mí no. 
\\1111\ \ , \.'\rtJ\111 \ -(-.¡ WIR\\, ( \\<,\))\~. St· 1\liRA,, Si·. RJE:'\ ) 

¡~omo' nca<;! 

A'.JO:>. lFT' -¿Calcula.-, cuánto \'al<: este edificio? 
.\\1111\ -t' '>Oio un poto rncnm que el Club de la Unión. 



A:-- ro"\IET,\ -¡Claro! ¡Aquí la Unión era en otro sentido! (SE 
D()BL\N Dl L\ RJ~,\) 

Lt·o'm'·' -tnt un hombre bueno. 
A,ro-.:IEI \-¡Un taca1io! 
;\\LLLI, -¡Un vicioso! ¡Mira ese cuadro! ¡Mira ese cuadro, por 

favor! 
LH ,,ll" -Ese sería el gusto de ella, de la cololina. Martín 

era un hombre tan fino ... Y está muerto, no se olviden ele 
eso. Está mueno. Lo tendrán en una sala de la morgue y 
lo c•Harán ablienclo ) examinándole el corazón y las venas, 
l''>Carbando en su cerebro. Pero igual no van a armarlo de 
nuevo. Lo qne fue el Martín se tem1inó para siempre. Y está 
pagando -;us culpas, el pobrecito, en el mismísimo infiemo. 

\\111 1' -Cuando se trata de amargarnos la vida eres la reina, 
e-.o hm que reconocértelo. Te queda poco tiempo. apro­
véchalo. Apenas hagamos la repartición, adiós. ¡Chao! 

\ ' 1 o"1 1.-\ -Será fácil. ~Jai1ana mismo podríamos poner un 
a\Í'iO para \'encler esta casa. 

\ \llll\ -Necesitamos un abogado. 
\' 1 O\JLr' -Cada u na con -;u pltua ) a gao;tarla como mejor 

k parerca. 
l.1 e,, fl\' -De<>pués ele e!> LO no podre m o., volver a mirar a la 

gen te a la cara. 
\\111 1' -Después que se o;epa la plata que tenemo!>, la gente 

andará mirando ansio•;a qué cara les ponemos. 
Ir c r' JI\' -E..,to no va a terminar bien. Yo <;é que no (<.OLN'> 

1' 1 \ l'l ~RT\). Dile que entre. 
\\IILJ' -¿Por r¡ué no se lo dices tú? (L!:.OYIJ\ \'ir '>lr'll \, \TR.\~. 

\\IH 1\ '>[ '>W\ 1\ El\ PRl\11 R l' lA_,,o) 

\\ 1! ,,JI 1 \ -Adelallle (1 'l R.\ 1.\l\R!Et.. TK.\1- l' B.\1 Di' DF PI -\!-111-

1 O 1 lHOR RO'> \DO\ 1 ·:--, l· 'i l ROP\JO). 

< •\BKJF 1 -Con permiso ... ¿Dónde est;i la ... la mancha? 

1 
\ ' lfl'\lll\-(1:\DI( .. \) Ahí ('>l '>11'\1\ E:"\fl '>IliON.\ U DFRHIL\ 

t>L J. \ w''· G .\RRJH Ll\tPl\). La seriora r¡ue administraba 
MlllÍ ... ¿cómo era? 
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GABRlEL -(U'-1PI \;>.;DO) Bonita ... Era colorina. 
A.l'\'TONIETA -Ter1ida, seguro. Una morena teñida de colo rina. 
G\.BRJEL - (E;>.;OJADO) ¡No! ¡No era teilida! (SILENCIO. Lo MIRAN) 
A'\TONIET-\ -(co;-.; SO"'RISA CRJTIC .. A) Bueno ... no es como para 

ponerse nervioso. Da lo mismo. Es decir "a nosotras·· nos 

da lo mismo. 
GABRIEL - (INSEGL'RO, TRAT\.'\00 m. DISIMULAR EL EXABRUPTO) 

Era ... colorina. Pecosa. La piel. .. la piel era como transpa­
rente ... Ella era ... pero después se puso canosa y se ponía 
pelucas. 

A'\'TO~IETA -Ah. 
AMELIA - ¿Pelucas? 
A"TONJET.-\ - No e ra una mujer joven. entonces. 
GABRIEL -¡Se veía joven! 
A'\TOI\IEH -('>0'\Ril: .. ) Y atractiva. 
G \BRJEL -Sí. .. Las pelucas están ... ( \1IRA liAC.IA LA liCOR~ AA) 

¡en el suelo! (\ '" \ RECOGERL\S) ¡Cómo las dejaron! ¡Toda 
)a casa está igual! (GL' \RD.\ L-\S PELL'C..\S EN LA LICORERA) 

A:--TO'\IET\ -¿Vari~ pelucas? ... Dígame, Gabriel. Esta sei'iora 
Corina ... (A\I~.LLA Y LEO'\'TINA L\ ~!IR. \N, F.XTR.AÑADAS) e h ... 
(SO'\Rit-.) ¿Se ll amaba Corina. no? (G.\BRIEL A'>l ~ :- 11-..) Esla 

señora tan especial que despenaba tal P\SI(>\J entre sus 
empleados ... 

G-\.BRJEL - ¿Pasión? 
A'\"lO~IET\ - ;No? 

G\BRILL -Respeto. 
A." 1 O\JJH\ -:\.h . Debe de haberles pagado bien. 
G \1\RIH -Era una buena patrona. 
A'\ n>:--.Jif n - ¡Buen sueldo!. ¿ah? 

GABRIH -Y mucho trab~jo. 
A'\'l0'\1~ 1.-\ -Por lo que hemos sabid o "intenso"' ... (RI'>.\ r.:--

lRf. Dlf 'fE~) "desgastador". 

G-\.BRJH -Es un trabajo como cualquier otro. 
A'>~TUNIEH -¿St,ipteme masculino y bailes eróticos e n pareja? 

G\.BRJU -ho'\RII "" \"ERt.(•P•L\ '\1 Pf ll L.A"-< IA) Sí. también. 

34 



A.NTONIETA - ¿Usted lo hacía? 
G ABRIEL -Sí, senora (VUELVE JJACIA LA MESA). 

LEON'l INA - ¿Ha le ído la Biblia? 
G-\BRIEL - Eh ... Vi la pe lícula. 
L EONTINA - ¿Y la entendió? 
G\BRIEL -(oEsco~CERTADO) Sí. .. o sea ... 
L EONnN,\ - No se preocupe, todos te nemos un nivel dife­

rente de nuestro ser interio r profundo. 
AM~LI \ -No te pongas la tosa, Leontina. 
L L-ONTINA -El hombre está divorciado de la divinidad a cau­

sa de la ca ída de Adá n y Eva. O sea . .. el hombre, al caer 
en es te mundo de sólo tres dimensiones: largo, alto y 
ancho ... (EST,\ PECAD,\ A G ,\.BRJEL) 

AMELIA -Yabun; do. ( L EONTI:'-IA LA MIRA. SONRÍF. MJRA A G ABRlE:L) 

LEONTI NA -Vuelvo atrás. Es importante que me e ntienda. 
El hombre, al caer e n este mundo de tres dime nsiones, 
descubrió y establec ió leyes basadas e n la lógica. Y como 
la lógica está limitada a tres dimensiones únicamente, no 
sin·e para comprende r el sentido oculto, de sabiduría y 
ele magia ele la Biblia. 

A\IFII .\ - (A GABRI I:.L) O sea que no entende mos la Biblia, 
¿se ubica? 

L~o\TI N.\ -No la entendemos. 
, \\H- 1.1.\ - De acue rdo. Ahora siénta te. 
\NH>N IFTA -('>F ~II RJ\ I J\ S 1-IA:--IOS. MI~ NTRAS fA"'TO L i::.ON rJ NA 

'PEL.VE ,\ !-.liHJRSl ,, J.A r-.11-.s \ ) No le va mos a negar que es­
tamos bastante choqueadas con lo que ha pasado v ... lo 
que se dice de este lugar ... ¡Es muy incómodo para noso­
tras! No estamos acostumbradas a estos ... ambientes. 

r\~ J t:.LJ.\ - ¿Qué estás haciendo? 
A\J JON I[TA - (VE DE PRONTO A L FOi'\ J'JNA, QLE I:.Sl..\ H.NDIDA AL 

UJJO SUYO\ SI·. ASl 'STA t\.JllU IO) ¡Ayy! (St:. l lA Ll:\ M'TADO 01::. LN 

'> \ l ro) ¡ B~j ate de ah í! 
LH>N IJNA -La mató aquí. Ella estaba con un traj e r~jo ele 

'\Cela. A<iÍ (SI' IIACF I.A ~ ~ UFRlA). 
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Ar.tELL\ - Supieras lo ridícula que te ves, Le bajarías inmedia­
tamente de esa mesa. 

LEONTINA -(EI\DEREZÁJ'\lDOSE, A GABRIEL) ¡El Gnosticismo Cien­
tífico Revolucionario es la única forma de entender la 
Gran Manifestación Cósmica que nos rodea! 

A'\TONIETA -(CO:'\ G.\BRIEL LA AYL'DA>. A SEXTARSE AL BORDE DE LA 

t-tt:.SA) Sí, sí. No Le agites más. 
A.\tFI.IA -(A GABRIEL) Todo esto que ha pasado fue un golpe 

terrible para nosotras. Sobre todo para ella. 
GABRIEL - Me imagino. Yo entiendo, sd10ra (LEONTINA SE PONE 

DE PIE, SOBR.E 1.-\ SIII.A). 

Lw:-.. 1 11\:\ -¿Entiende? 
G-\RRIFI -Sí, señora. 
LEO'\IlN \-Eso es maravilloso. (LE PONE U\ ~L·\'\0 E:-: LA 

C\BEZA) Entonces usted toda\'ía tiene salvación. (fui ELlA SE RJE, 

1:'\CÓ~IODA. A.YrONIETA Y G.\BRJEL A\'llDA:-.1 r\ LEONTINA A BAjAR DE 
L\ SILLA LEO!'\ 11'\A SE SIE:'\lA) 

A'\IUIA -Hav una anécdota de mi hermana que no puedo 
dejar de contarle para que la entienda. Iba en una micro 
atroz, llena de gente igualmente desvencijada, malean­
tes, mafiosos, lumpen-lumpen, ¿se ubica? Y de repente, la 
Leontina ve que un tipo le ha metido la mano en la carte­
ra y le dice. aterrada: "¿Qué me está ECIIANDo?" (A\IEU \Y 

,-\¡,TO:'\!ETA '-o E RIF'\) 
A."\rol\:II:.T\ -¿No la halla amoro-;a? 
A\IELI\ - ¡El despiste total! El ladrón le estaba 1-obanclo hasta 

los anteojos de leer y ella pregunta: "¿Qu<: me está echan­
do?" (SI RJE. SE -\.P\RT.\) ¡Qué diría Freud! 

A'T0"\11· 1 \-A mí el chiste que más me gusta es el de Gour­
dief. No tiene nada que ver con la Leontina, ni con noso­
lra<> ... O, a lo mejor, sí. O, a lo mejor, tiene que ver con 
todo el mundo. Gourdiefera un tipo que buscaba la razón 
de la existencia, el sentido de la vida, ¿entiende? Uno que 
no se conformaba con que el té inglés es el nH.jor que 
hay Y qne la ropa francesa e<; la más bonita. No sé si me 
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entie nde. ¡La verdad o nada! Y este hombre va a Egipto 
v de Egipto lo manda n a la India y de la India al Tibet y 
del Tibet al Nepal y en todas partes pregun taba: "¿Dón­
de está la felicidad? ¿Qué es la felicidad?'' Y nadie sabía. 
¡Nadil! Pero seguía buscando. Y por último llega al fin 
del mundo. Ya estaba a punto de perder las esperanzas 
cuando le dicen: "En medio del desie rto hay un oasis y 
en el oasis \Íve un hombre . Él sabe, porque lo sabe todo". 
\' a llá fue Gourdief al desierto, al oasis. Y encuentra una 
casita miserable y golpea la puerta. Y le abre un viejito 
vitjísimo y le muestra un jardín bastante raquítico, una 
mo nada para estar en medio del desierto, pe ro roiioso , 
en todo caso. Y Gourclief le pregunta: "¿Usted sabe lo que 
es la fe li cidad?". Y e l viejito sonríe y le dice: "La fe licidad 
es este jardín". Y los dos miran el jard ín . Y de repente el 
,;~j ito se asusta y le dice: "¿O no?" (Al\tFLI.\ ' A,vro:-.J tF t.\ <;f 

RIEt--. G \BRJEL ' L FO"'iTIN \ SOt--Ril N) 

\ \ tH L\-¿0 no? ;Es para mata rse! 
LI·O\I IINA -(\ G \ BRIEI ) En realidad ese no es un chiste exac-

tamente. 
\ x rm. tH\ -(<.,t RL\) ¡Si lo explicas, te ma to! 
LHl\:TtN' -No lo iba a explicar. Iba a contar o u·o chiste. 
,\\ttll' -Espero q ue no sea e l m ismo ele siempre. 
I .H >"'ill'-<' - Él no lo sabe . 
. \\I ONII· L \ -¿Cómo sabes que no lo sabe? 
• \t~ 11' -¿Conoce el chiste de l ni i't ito optimista y el niñ ito 

pt:simis ta? 
( • \HRIH - No. 
lii>'\ 11 '\\ - (FUJ/) Bueno ... 
\\tH L\ - ( l . -\ t'\n RRt \tl'tc) Pero seguro q ue sabe algunos chis­

tes, ¿no? 
( • \1\RIU -(~0:--.RII ) ¡Claro! 
\ ' 1 0'\11 n -¿Se pueden contar? Q uiero decir. ¿se pueden 

escuchar? 
<, \BRtu . -No son chistes para sei1oras. 
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ANTONIETA - ( INDICA A L EONTINA) Ella es la única señora en 
este grupo. Cuénteme. 

L EOl\TINA -Bueno, voy a con tar e l chiste. Había una vez dos 
hermanos, uno de ocho aii.os, que era optimista, y uno de 
nueve, que era pesimista. 

AMELL\ -Leon tina, te hemos dicho miles de veces que no 
tiene ningu na gracia. 

A."\ fO\JIFTA -(~liRA SU RELOJ) ¿Saben qué ho ra es? 
LEo\1TINA - (A A"'II::UA) Yo te dejé con tar lranquilamente esa 

to n te ría de l "¿Qué me está echando?". Aho ra me toca a 
mÍ (HA ENTRADO SlLU\CJOSA.\ill.l\ 11:.. L' NA Ml1JI:.R DE IIU.l:-.. rA Y TAI\­

rOS .\\:OS, l..t\S Ql ~ U..'> llERJ\l.A.\1 \S, F \ CHA OE EUROPEA. P ELO MUY 

CORTO, l N CR\l'-1 BOL'>O Y L.':-:A ENOR~IE c .\.MA~\ HYl OGRt\.FJCA). 

A\IELIA - (\IOLESrA, .\L \'ERL\) ¡Más peri odistas! (LEO:'{II "J\ ' 
A-..:ro\Jin' ... ~. H \.\J Qu.o \ DO \ tJRA'lDO " L' Ml LJt..R coMo !'>J L' 

CO'JOC.IER\'J Y \JO RECORD \ R\N Ql'IEN ES) 

Lo~tt.. 10 - Sov la Lorew, úa. 
L EO, JI !\\ -(CORR~. I L\U ·\ H I.A) ¡A mÍ p rimero! ¡A mÍ me tie­

nes q ue besar p rimero! (L \ ABRAZ \) ¡Todo está o lvidado! 
¡El pasado~ ¡Todo olvidado)' perdonado! ¡Todo! (L\ t-IIRA, 

llORA) ¡Estás tan distinta! ¡Tan distinta! ¡No impo rta! ¡A 
mí no me importa! ¡Es el tiempo! ¡Yo estaré muy d istin ta 
también! (A\II:.U \ -\BRAJ.A \ LoR~ 10 \ L ·\N/.\ L' <..RJI o cm1o SI 
11 l l l BIHt\l\ ))\DO ll\ C.l< lllll. VCl) 

A\H 1 1\ - ('>1 \P\R I ·\) ¡Avvv! ... ¡Me em e rraste la 1miquina fo to­
gráfica hasta el alma! 

Avro:-.11 T\ - Ya era h01 a de que perd ieras la d rginidacl e n 
alguna parte. 

A\tH L\ -Habló la estrella del Play-Boy. 
A\JO"'il~ 1\ -(ABR..V~\ \ Lo tu Jo ~RL\ME:-.fiE) ¿Por qué 1e co rtaste 

el pelo en esa forma? 
LoRFrn - Me gusta así. 
A'\Io'n T\ - ¿De veras? Ra ro. 
Lro' 11:-:\ - ¡Tu mat<nilloso, mara,i lloso pt> lo dorado que e ra 

la emidia de todas tus compaik ra<; de co legio! 
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LoRETO -Eso fue hace mil años. 
A'-ITONIETA - Dos mil años. 
A\IELL~ -Hemos tenido noticias de tus éxitos. ¡Impresio­

nan te! Tus fo tografías en las revistas d e mo da, e l Vogue. 
Ellr, Burda, e tcéte ra. 

LoRETO -Yo no est. . . 
A\IEUA -(SI N oíRLA) Q ue publicaste un libro muy .. . co­

mentado .. . con fo tos un poco ... o sea ... poco edifi can tes, 
como p o r ejemplo . .. 

LORETO -(VA A DEJAR SU CARTERA SOBRE LA MESA) ¿Poco edifican-
tes? 

LJ..ONTINA - ¿Unlibro? ¿Cuándo?Yo no sabía .. . No me acuerdo. 
~!El Ir\ -(A GABRIEL) ¿Se po drá tomar a lgo así como un trago ? 
G-\BRIEt - Lo que usted es quie ran . 
-\,'-IELIA -Ha be rlo sabido an tes. Un whisk)' e n las rocas, en­

tonces . 
.-\'-IIONIF r.\ -Un Bloody Mary pa ra mí. ¿Qué quie res tú, Lore­

to? 
LnRETO - U n vaso de vino ... blanco ... fr ío. 
(; \gRIEL - (L\ MIRA SIN PESTAÑAR) Vino blanco, frío (M IRA A 

LFOi\ 11:-..A ANTES DE SALI R) . 

LFmJTJ;\' \ - Y yo . .. e h . . . ¡Agu a mine ra l, si es tan amable! (GA-
BRIEL ~ALE) ¡Sin gas! 

Loiuro - (A &\!ELLA) Ya pued es seguir, tía . Se fue e l Mo ro . 
LWNTIN-\ - ¿Po r qué le dices Mo ro? 
A:--:ToNIE rA -(LXI 1::1\DA) El Moro en la Costa . 
LoRFTu -¿Qué es lo que te nía mi libro de p oco edifican te? 
-\.r.,J ~.UA -Lo vi . 
l.ORF 10 - Ah. 
LH lNTINA - Yo no . 
\\IELL\ - Mc:jo r. Te habrías muerto. Mt~eres con tres pech os, 

ho mbres con . .. es decir, SI;-.1. O en o rm es enanos con e l 
sexo a l a ire. Mt~ercs con a rgollas ahí d o nde tú sabes y 
otras exquisiteces p o r el estilo. 

LH>I'\TI :-.1A - ¡No es verdad! 
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LoRETO -Sí. Y mucho más. Me gustan los monstruos. Son 

como ... mi familia. 
A'-tFLl' -Siento que vienes con una mala onda, ¿sabes? Malas 

\"Íbraciones. 
L<>RFlO -¿Quedan buenas ondas en este lugar? Aquí se mu-

t-ió mi tío. ¿no? 
Lt<NIIN-\ -¡Se suicidó! 
.-\..\1111' -(~F p,co<.l m 110\IBR<>s) Eso dicen. 
Lr 0'\"11' \-Se- suicidó de<;pué .... de estrangular a su amante. 

Mira. ella e~taba ahí. encima de la me<;a. Tt•nía las ma­
noo; amarradas al cuello. Un traje rojo de seda. Él estaba 
ahí, caído haci<1 adelante. pobreriw, con e l rev<Jiver en la 
mano izquierda ... como era ~:urdo. 

A\tHt\ -Y tlÍ. ¿cómo '>abe.., todas esa.., co ... a ... ? (TClll\'> \IIR.\~ \ 

Ltoi\ JI'\\. h\l(n JL lll \ll nuu:-. r ~ L' P\R m '>~J .t '\!lo~) 

Lto'\lt'\A -("1" \~DU">I 11 '\ro\ LoRr to, \Nt\1\IH) ¿Sacas esas 
fotos? La clepra\'ación ~e encuentra e11 el infrase:-..o. 

A''' rn~lf r \ -¿ 1 nfra~e:-..o? ¡ L1n p.tlabt .1 tllll'\ a. al fin! 
A\11 1 1' -¿Qué es el inf1 a~n.o. o;i puede -;aberse? 
1 H" 1" \ - H nmo'iexuali<>nw. le'ibian ismo, prm.ti t ución. pro­

mise uiclacl. \hí es donde la geme pierdt• la pma concien­
Cia que les qued.t \ ' Se transfotmaueu rascarone~ humanos. 
\1 ab,mdona tlm l.t (011( iencia, el cuerpo rr ... it () <,(' debilita 
e'trenudamentc quedando a l11l'l tcd de lo<; in,tinloo;) se 
rom icrtell en terreno pmpicio p.u-a enlcnnedaclc'i inntra­
ble .... t'luimcn' tod.t cl,t..,e de delito'>. (P\l">\) S1. 

,\' 1 e ,,n 1 \-S<: lo '>abe de me moría . 
• \\llll \ -( \ L1 < ,, 1 "\) ¿Qué qui-.i'>t<· ckt t r~ ~Qul' el 1\lartín 

era le ... bi.tnú 

.\"o"t 1\ -ht Rl \)Fue p01 amor. .. un ,11110r tUl hio. Un acci­
dente ... pt·ro tu tío ... Todo fue pm <llliOI. 

.\\ILII\- (11\1 ..,Cl,RI">.\) Todo tllll\ tlotnl.ll. L'n nimcn p<hio­
n.tl de lo tn<L"> <<>1 nente. No habta mon-.uuo ... aquí. 

A' 1 0'\11 1 \ - .\pattc de twsotra.., u·e ..... 
Lt <l' 1" \-¡Podría-. -..t<.aJ nos 1111.1 fotografía! 
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.\~ 1~ UA -¡Cieno! ¡Qué buena idea! 
LoRI: 10 -(\-\(,A) Claro ... 
\\11 1 L\ -Podríamos ponernos las pelucas de la muerta. Están 

ahí. ¿Cómo nos veríamos colodnas? ... Pero eso te parece­
ni ·tburrido, ¿no? No lo suflcienLemente depravado. 

LnRI 10 - Los mon:.Lruo'> no son depravado.,, Lía. Son distin­
tos' no pueden ser de otra manera. 

-\.'1.10'\IU \-Ni noc;otras tampoco, linda. H abrás pensado en 
C'-O, ele n~¡ en cuando, all<i. tan lejos. 

LH l'\11'\ \ -Claro que podemos ~er distintas, podemos <>er 
rnt;jores. ¿Cono<.es el chiste del niúito optimista v e l nii1i­
l0 pe.,imista? 

l .< liU l<> -No. 
l.tn'\11\1.\ -Te lo vo~ a conlal. Había una vet ... (c.oL.Pf'> ~.N L\ 

1'1 f Rl \) 

• \\11-1 1' -¡Sal\'ada.,! ¡:-\delante! (El'. 1 R\ G \HRIH coN l 1N' 11 \NDL-

1' <o'\ ' ,..,o,' < oJ''"· L''' ' m f.\R '>OIIRL 1 ' \11., \) 

\' 1 o'\11 1 '-¡No! ¡Sobre esa mesa no! 
( •\1\RIH -Sí. .. Dbculpe (11' 1· '\TRt<.\ u' \.'>O< O'\ muom M \Rl ' 

\'\ 1 0'\lt 1 \, DESI'l 1·., DF L '\ 1 RU, \Rl 1· H 11//N\1 \ A\IH 1-\). 

, \'\10'\lll\ -Tiene buena memoria usted. 
(;\HRILI -Es mi u·ab<:üo. "lei'lorita . 
. \'\H>'\lH\ - ll ,tsta -;e acuerda de que '\O\' scriodta (-.1"< \IIR.\R-

1 o). Yo, t''>O, pn:kriría olvidarlo. 
(,,RL ro-(..,,<' sL coP\. "'" 'llRARto) Gracias. 
( • \HRI H -( "" \11 R \RI \) De nada. 
l.ICJ'\11'1\ -(I0\1\:"lH> '>l ' ' '-"O DF \<.L \)El alcohol es una de 

la'> ... 
\\1111\ - ... cosa~ más ricas que ha)'. (A G\HRltl) A lo mejor 

me \ 'O\ <L toma• otro, anles de irno:.. 
( • \HRIFI -Mll\' bien, '>eliOI i la (-.\L F). 

l.1 o'\ 11'<' -¿Te gusLa? 
1 <JRJ 10 -(rRLIFH\ 11 \1'\0) Eslá bien. 
LH >i\. 111'. \-No. no. El mow. Cabdel se llama. ¿Te gusta? 
le JRJ ro -E:-. 111 U) aLracljvo. 
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fu''TO:'\JET\ -Si te gusta es cuestión de que se lo digas. Es un 
pmo. Esta es una casa de mala fama. como ya sabrás. 

MIELL-\ -A propósito, Loreto, ¡qué coincidencia tan extraor­
dinaria que havas vuelto jusLO para la muerte de tu úo! 
¡Qué oportuna! 

LoRF.TO -Él me pidió que viniera. 
A\IELL\ -¿Por qué raLón, si puede saberse? 
LoRt 10 -Me dejó e-.ta ca~a. (Pu ~\) ¿No lo sabían? 
-\'To"rn -No, la \'erdad es que no. 
AMUJ.\ -¿Y cómo íbamos a saberlo? E~o, un poco prematuro 

para hacer sc.,iones de e'ipirirismo. 
bn,II'-\-¡EI espirillsmo está prohibí ... ! 
A\ILLI\ -¡Cállc.~te! (:\ LnRl YO) ¿El i\lanín re llamó por teléf()­

no a Holanda v te dUo: "(\fe 'O\ a suicidar. mi linda, \ de 
herencia te \U\' a dejar un prostíbulo"? 

Loru- w -Me llc.unü un pat de \'eccs por teléfono. mt> dijo que 
.,e iba a retirar de lo., negocio,, que tenía un problema 
serio ... 

A\U 11 \ -(._,o,Rn 'lJO, J:-.t>l(,' \D \) Ah. te llamó para decírtelo. 
LoJU 10- .. que no se ,lln~\Ía a dJ\Cttti1lo con ustccks' que ~o,i 

podía \en ir. me mandó el p.tsaje p.tra ... 
A'TO,IIl \ -\sí e'i que nue-.tm querido v ... difunto lwr­

mano. a\·aJO. sadom.t ... oqui.,ta. a~csino \ '>uicida, pobreci­
to .. . 1(onfiot·n u! 

LnRriO -¡!'\o te ponga., celo..,a! Fue porqut: ... 
A'\T< ,,n 1 \ -¿Celma vo? \'1, c~to\ aJ margen. Yo -.iem p1 e he "ido 

la que lld e~tado al margen de la ,;d.t lamiliaJ. Solamente 
trawba de m,Lntcner el equílibno, pa1 a que no 'e mataran 
unct'> a otra...,, .tcon...ej.1ba a \-lanrn. k <.'s< ondía '>ll" cochina­
das. le limosneaba para poder \Í\ir en forma decente. Ya la 
h01 a ele la 'erdad. el mi,er,tblc no confió en mí. Confió <.·n 
una dc,enora que'><:' Iue .1 Europa por e"tupideu.~-.. 

L<>RI· 1 o-( \(.RJ "' \) ¿E,LUpidec:c-, -,e Jlan1ctn wdavía? 
A'\1 1 ONIL 1 \ -Te fuiste por tu' idea-.. pero ahora vuel\'es por 

la plata. 



LoRETO -Usted no me conoce. 
A'\'TONIETA -¡Entonces nadie en el mundo te conoce! ¿Quién 

te educó? ¿Fue tu madre? ¿Tu padre? ¿Quién fue? 
LoRETO -Usted, tía. Fue usted. 
r\NTONIETA -Bueno, gracias a Dios que te dignas reconocerlo. 

Al fin y al cabo lo único r¡ue hice fue perder mi juventud 
por ti. ¡Casi nada! Yo te conozco. Sé como eres. 

Arv1ELIA - (sm.¡RJE:-!DO) Como dicen en el cine: "Conozco a las 
ele tu clase, muiieca" (BEBE). 

i\NTONII-.lA -Sí. Te conozco, Loreto. la artista. ¡Egoísta de 
mierda! Lo sacrificas todo para conseguir lo que quieres. 
Sacriftcaste a tu propia madre. 

LWNTI'IA -¡Yo estoy bien! 
A'\lONIETA -Entre los golpes del marido y los insultos de la 

hija, no es raro que esta pobre sea lo que es. ¡Mírala! ¡Mí­
rala! 

LEON nNA -(AN'>IO'>,\) Sí, mírame, mi linda querida, mírame. 
LoRL:.TO -(l A 'viiRA) Yo te quiero, mamá. Quiero que estés 

bien. 
LEON IINt\ -(lLORA DL'LCEMEJ\ rE) ¡Yo sé! ¡Yo sé! 
AMEIIt\ -Saquen pañuelo las madres presentes. (PAUSA) No 

hay madres, no hay pañuelos. 
t \..NTONIETA -¡La despreciabas! ¡No podías soportarla! 
Lro:-..'TIN' -(soNRíe.) Estás celosa. 
,-\.'ITONIET.\ - ¡Estúpida y feliz de serlo! Ese va a ser tu epitafio. 
LEONTINA -TÜ no entiendes. 
A.'\'TONIETA- (RISA IllSTÉRlCA) ¡Yo! ¡Yo no entiendo! ¡Ese sí que 

es el mejor chiste de la temporada! ¡Y tú me lo dices a mí! 
¡Dios mío! ¡Si pudiera reírme fuerte me oirían hasta en 
Ho landa, que es un lugar bastante al~jado de mi presu­
puesto! 

<\\IELIA -¿Van a seguir? Me enferman estas discusiones por 
plata. 

LORJ::Tn -¿Qué? 
A-.¡·wNIH\ -¿Qué estás diciendo? 
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Lw:-.rrJ:-...\ - ¿Por plata? (SE RJL) 

1\,\tELL-\ -Estás furiosa porque la Loreto se va a quedar con la 
casa que queríamos nosotras. 

A.'\TO'\tFT\ -(DFSCO'-:(ERI UH) ¿Qué casa? 
A..\IHH - ¡Esta, tesoro! Esta donde estamo:.. 
A.l'\TO'\Ir 1 \ -¡ 'o sé de qué hablas! 
A\IFIL \-¿Lo dices en ~erio? (A'\ 10'\ll 1 \ .., \1 ~ CORRIE'\DO POR 1 \ 

Pl ERT-\ DL L\ OLRLCI L-\) ¿Ad<)ndeYas? ¡No puedes irte soJa! ¿No 
sabes dónde está-;) ¡Antonieta! (SALF m IRAS L>L A'\IOMFI-\) 

Ltn'\TI'\' -(ntsct LP>u'\DO'>L) \'m a ir con e llas. (T ()( .\ H fi\1-

BRf) Me pueden necesitar. 
L oiUJo -;"Me tienes miedo? 
L ro'\TI'\ \ - ¿Cómo te \O\ a tc.:nt•r miedo? Ere<; mi hija. ( R F-

TROtEUl Dl'>l\lll \D \\Ir'\ 1 ~ H \( 1.\ 1 \ Pl f R l \) 

LoRHO -Pm eo;o mí.;;mo. 
Lto'\Jl'\\-('>0'\RH. '\IR\ lO'>\) Tú no me harías nada malo. 
LoRtro -Hablar es malo ... a \CCe'i ... 

Lro'\11'\ \-¡~o hablemo'>. emonces~ (St \lllt\'\, \IIR\'\ H ..,l t­

to. SL \!IR\'\. Sr RIL') ¡Contémonos chi-;te'i! Tu padre ano­
taba los chi.;;te., en una libreta para que no o;e le olvidaran. 
L1 na e..,pecie de a\'uda memoria. D ecía que lo'> t hi'itc-s no 

..,e te quedan en la c.tbeza. a meno.;; que sig-nifiquen algo 
para ti. Por ejemplo el chi-,te del niii.ito optimi..,ta \ e l ni­
ililo pe-;imi'ila. En n :alidad no e-.. e:\.,tttanwme un c hi~te ... 
O sea ... ~o e~ para reír'ie a grito'\, pe• o ~o ... :-ic:rnpre m e 
acuerdo ck {·1. \tira, llegó la '\Ja,·idad ... 

LoRl ru -;Se dice :\avid.td. c~lwra? Antl . .., ..,l. decía Pascua. 
L1 o'""\ - Sí, e" que \O ... tr~uaha de Lradurínelo. Bueno. 

llegó la Pascua' los dos nii'lito'> dej.u-on -.u~ 1apatos junto 
a la ,·entana ... 

LoRt ro - Ah. e-. tlll dü .... te argentino. En Chile nadie deja los 
npalO.., en la \t'Jllana. 

L to'\ 11'\ \ -(-..1· \1'\Rf '·~'\o] \11\) ¡Estú-., como la Arnclia. ec han­
do a penlet lm. chiste-.. a meno~ que Jo<; diga e lla! ¡Si quie­
,.t'.., cucnt,\ un chi-;te 1Ü~ ¡Cuémalo! (S~"" '\T-\) 
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LoRETO -No sé ninguno. 
LEO:-JTIN\ -Entonces, ¿por qué me echas a perder el mío? 
LoRETO -¡No fue mi intención! Será porque no me gusta la 

gente que cuenta chistes. Me gusta la gente divertida. 
LPO'\'TINA -(DESOLADA) \Jo te entiendo. 
LoRE.ro -Perdona, ¿qué estoy diciendo? ... Me gusta la gente 

que ... la gente positiva, como ... ¡Ah! No sé si te lo había 
contado. Me volví a casar en Holanda. 

Lt:oNTIN.\ -¡¿Cuándo'! 
LoREIO -Trece arios ... ¡No! ¡Doce!. .. Era un tipo genial. .. 

pero no resultó, tampoco. Nos separamos. 
LFo:--. 11\..-\ -¿Por qué nunca me cuentas nada? 
LoRl ro -(~~RL\) ¿Por qué nunca me cuentas nada? 
LI·O'\liN \-¿Ah? 
LoRLlO-Tú tampoco me cuentas nada. 
LEo" IIN.\ -Yo ... A mí me cuesta. 
L<>RI:.l o -A mí también. 
LH 11\/ 11:\A -¿Tú? Tú hablas de corrido, cuando quieres. 
Lo1u.1 o -¿Tú no? 
LH>\iii:'\A -Me aprendo las frases de rnemot-ia. 
LoRLTO -Mamá, si vo hubiera creído que eras tonta de \'er­

dad. no te habría dejado sola. Creía que como mi papá 
te pegaba) mis tías te retaban tú te hacías la tonta, para 
que te dejaran tranquila. Como hacer un personaje. ¿O 
no? 

Lm\iTIN-\- ¡¿O no?! (RI~) ¡Ese chis1e es e'ipecial! "¿O no?"' 
(S¡. RIL SF PO:--JF SI· Rl.\) ¿Te \'<lS a quedar? 

LclRJ:.IO -¿Por qué me lo preguntas? ¿Por esta casa? (ENTR.\ 
G.\BRIFL, APlii~\DO) 

G \BRII:.l -Perdón, seti.ora, me confundí. .. como tocaron el 
timbre y ... las se11oritas salieron ... 

LORI·TO -¿Se fueron? 
C \1-\RIH -No ... eh ... Están en el dormitorio ele la señora Co­

rina. 
LnRno -¡Apuesto a que están registrando! ¡Apuesto! 
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GABRIEL -Eh ... Sí. Están miraudo la ropa ... Está todo desor­
denado ... como la policía estuvo revisando por si ... en­
contraban algo ... 

Ll:ONTJNA -(SE LE\AKT\) Me gustaría ' 'er, a mí también. ¿Dón-
de es? 

GABRIEL -Las acompaiio. 
LoRETO -Yo me quedo aquí. 
LEOl'II'TINA -¡Ven! Debe ser emretenido. 
LoiUTO -(~E ~IL:"HA) No me imerec;a. 
Ltm .. n:-..' -A mí siempre me ha fascinado la ropa que usan 

los demás. Sobre todo los zapaLOs. Me impresiona la gente 
que tiene muchos zapatos. Tuve docenas r docenas cuan­
do \'Ívia tu padre. Cuando una tiene muchos zapatos se 
sieme protegida. Tu abuela tenía más de ciento veinte pa­
res. l:.stantes' estantes llenos de zapatos. Me acuerdo de 
tmo'> de plá-.úco. transparentes. Nunca se lm puso, que 
yo recuerde. ~o tenía edad para esa'> gracias, tampoco. 
¿Cuántos zapatos tendría esta ... esta mujer? ¡Voy y ntelvo! 
¡No te vayas! ;..:o. ¿Cómo te vas a i1 ? Esta t .. , tu casa. (A 
G\BRII:.t) ¿Dónde e-,tán? ((,\BRHI HAO ll\ <.f!-.10 11\Ct\ u 
r>LERT\ DEL\ lllRHIL\. LL<>!\11"'' '>\ll. G\BRJH L\ '>ll.L' I. Lo­
RI: ro P~R\lA!\L< f 1'-MO\IL L" 1>\R Dl '>~t.L \JOO~. RJ Pf.:'\11'\.\~11:..:\TF 

.... DOBL\ \ I..AI\i/ \ l \,,\ 1:'\C.L\..\L\< JO'\, DI:'>\II(J(,\J\[)0'>1 m L \ IT.:>.­

SIÓ:-.. m to~ RH'-'< t 'F'\IRO ..... St < \1~1-\. MrRA H\< '' '-' 1 r<oRI:.RA. 
\' \ \ L\ \ll'>.\ \ '> \( \ L' \ \1 \(¿ll'\ \ H lTO<;RAtl< \ \1 \.._, Pf QU Ñ \ m 

Sl BOLSO. G\J~RIH "' l RA. s~ \liRA,. D.\ l' P\R m P\. .... ()'1 IIA<.t \ 

U 1..\, '>0,RII:.:'\Ll0). 

G\BRIH -¿Puedo pasar? 
LoRflO -Gracias por no decirle a nadie lo ele antenoche. 
G-\BRa L -Nada {''> gratis. 

APAGÓN 
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SEGUNDO ACTO 

GABRlrL Y L oru.To tSTAN Ei'l El 'viiSt-10 LL'C,\R fN QUF ESTABAN Al 

HR..\111'\\R El PRI:..I E.R \CrO. 

LnRtTO - (DEJA L\ ~LÁQL' IN-\ FOTOC.RAFICA sosru. LA MES \ ) Tú sa­
be~ que vo no tuve nada que ver con lo que pasó. 

(~\HRI FL -(so~Rrr) No. No sé. 

LoRrro -(lo\1\ 11 \\SO DE. \ '1'\0) Yo no mato a la gente. La 
despe ll~j o. 

G \BRJF L - .;Cómo? 
LoRFTO -Les qui to la pie l. Me gusta ver a la gente sin piel ... 

o. por lo menos. sin ropa. ¿Me vas hacer e l show? 
C\BRIH -( \BRAi'\'\ l HH \)Si quieres. En privado . Es más caro, 

eso sí. 
LoRI· I o -(',~ \P\Rn m 1:1 ) ¿ o puedes hablar de o tra cosa 

que no sea ele plata? 
(: \BRJFI -Bue no ... tocio tie ne que ve r con pla ta en algún mo­

me nto. Lo que pasa es que la gente que tiene p lata siem­
pre ')C o lvida de que hay algunos que no Lienen ) ... es muy 
desagradable tene r que hablar del asunto ... después. 

Lt lRFTo -¡Tienes toda la razón ! Es un desastre. Y si uno paga 
po r adelan tado puede exigir que te de n lo que te han pro­
me tido. 

C\BRJH - Claro. 
Lo RE ro - Si te saco unas fo tografías no me las cobrarás apar­

te. me imagi no. 
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G \BRIEL -¿Qué tipo de fotografías? 
LoRETO -Del show. Completo. Con todos los demás, con lu-

ces, con música, con todo. 
GABRIEL -Esto está cerrado. 
LoRETO -No para mí. Yo soy la nueva duei'ia. 
G.\BRIEL -¡Puf! ¡Hasta que eso se sepa ya no voy a estar en 

edad de hacer el 1/10w! 
LoRF ro -Ya se sabe. 
G \BRIEL -Pero ellas ... ¿que no es de ellas? ... Las herederas ... 

Una hermana e:. más que una sobrina. 
LoR~ 1 o -Ese es problema mío. En todo caso, ¿puedo sacarte 

otras fotos en privado? 
G \BRin -¿Para qué las quieres? 
LoRET<> -Según. Para recordar un buen momento, si es que 

el momemo es realmente bueno. Para publicarlas en un 
libro sobre los hombres que he conocido, si es que te lle­
go a conocer. O porque siempre saco fotografías de todo 
lo que me encuemro en el camino. (ArA<.A L. \ u ·;. SoLo 
QLELH l '\A 1 L/ -Dr I \ ( .\LI.~- Ql' ~ 10\1'\ P\RH m!..-\ t-IESA) 

¡Podrías aparecer retratado en Holanda! Podría ser tu 

lanzamiento como el chico sexy 1989. 
G\llRIH -(st· \URCA" ~1L \Y L\ AC\RICI-\) No creo que me eli­

jan el más se>..ry tres ai'los seguidos. (E u .\ PR1· NI>F ' · ' I.L·z. 

ÉL <;O:-..RIE) Era broma. No. No quiero lotos. Y no te tengo 
miedo, ¿ah? Puedo hacer lo que quiera y no me puedes 
echar. ¿O quieres que cneme que eSlll\cistc esa noche con 
el finado? ¿Que fuiste la última en verlo?, ¿ah? 

LoRt1<> -Puedes decírselo a quien quieras. Va a ser una lata, 
pero no tengo nada que ocultar. 

G.-\.BRJI:.L -Entonces lo voy a hacer. 
L<>RI:.TO -Hazlo. Cieno. Puede!> hacer lo que quieras ... Si es 

que quedas libre de culpa, será eso. 
GABRJEL -¿Qué culpa? 
LoRI:.to -Eras amante de la setiora Corina, ¿cieno? (APALA 

1 \ 1l 1) ¿La mató mi río, cuando se enteró? ¿O la mataste 
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tú? ( P RENDE LA LUZ) ¿0 mi tÍO la matÓ y tÚ mataste a mi tío? 
( G ABRIEL SF \'A A SEl\'TAR EN UNA DE LA'i SILLAS QUE ES1 ÁN JL1NTO 

A l A i\ IESA, RJENu o) Típica risa nerviosa. 
GABRJ FL -¡Na que ver! No estoy nervioso. 
LoRJ· 10 -¿Has estado en la cát-cel, alguna vez? (ÉL RiE) ¿Te 

han \'io lado? (ÉL RIE) ¿Has estado a pumo de que le ma­
ten , con un revólver en la boca? .. . ¿Has perdido un cliente 
por un golpe? (ANc \ LA u •z) No creas que uno cambia 
mucho. Uno puede sobre\'i\'i r y seguir adelante. Lo im­
portam e es sobrevivir. No te imaginas lo importante que 
es eso. ( P Rl· NllE L \ LUZ, G ABRIEL SE LE\ ANTA Y ~C PASEA FL RIOSO, 

~ ll E:\'TRA~ JI \HL\) 

( ; \BRIH -¿Sabís que m <1s? ¡Erei última! ¡Última! ¡No, poh ! 
¡Se acabó esta cuestió n! ¡Va mos a lla mar a los pacos y va­
mos a aclarar la cuesti ón ! 

LoR~ ro - Bue no, ll ama. Yo espe ro aquí. No le preocupes, no 
me VOY a escapar. (S \ C.\ l ll\ ( 1(: \ RRII LO V LO t.NCII-.;\D[) 

( ; \1\RIH - Yo los cono1co. ¡Yo tengo a migos! Me van a creer a 

mí. ¡No se puede andar inve m;indo le cosas a la gente! ¡Cla­
ro! ¡Todo~ creen que porque trab<~o e n esto, me puede n 
n~ar como es tropaj o! ¡Pero no, sei'l ora, no! ¡Si tü eswvicrai 
e n mi lugar habríai hecho cosas qut- vo no he aguan tao! 
¿Sacarse la ropa? ¡¿Qué impo rta sacarse la ropa?! ¡Me la 
•meo! (SF S \ {.\ 1.:\ CASAr . \\ F~ I PI E/..A A tn:.'>.\HO 1 ONARSl L. \ <.:\J\ IISA) 

¡Hay ge llle que se saca mucho m<1s que eso! 
Lo 1u 1 o -¡Pero qué nii1ito tan lO nto! Era una broma, un jue­

go. Es que te pones difícil para sacarme más pla ta o no 
sé qué es lo que pre te ndes. Nadie te va a creer nada. ¿No 
ves que ya mentiste ante noche? Yo no he men tido. Aho ra 
vas a irte afuera y me vas a esperar junto a la puerta de tu 
picta )' yo voy a ir a verte apenas hable con mis tías y mi 
madre querida, que están escuchando j unto a esa puerta 
en una posició n muy incómoda para sus a iios y su digni­
dad. ( Rllll0!-1 , CARRFR.\..<, \ Cl i<J JJCH EO~ JL' N 1 O ,\ 1 \ Pl ' ~ RTA m. I.A 

J>E~Cili\ . G \BRIEL RECOCl Sl C \SA(~\ \ S•\ 1 ~: I'O R 1. \ 1/QliiERD·\ ) 
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Así que se disfraLaron. como de costumbre. ¡No sacan 
nada con esconderse! ¡Ya las,;! (&\tH.LA, LEONTINA vAN-
10'-IHA 1:.:'\'TRA~ RAPID\MFJ\'TE, \'ESTIDA.'o (()'\l TR-\)E<, DF FII:.S1 \De 

CoRIN \. So" TRAJES r.XA{.I:.RA.oo-.. Nn.Ro co-.: ooRAno. MnRAno 
CO'\l Fl C .. 'ol.\. TL LE<,. jm ~ F.NORI\Ir: .... TRAjE') DISP•\R.\l \DO~ PFRO 

Ql r. < 0'\'-.TIIl \ 'U\ U' ·\ l , '\1[).\J) E.' flli. LO<, TRF~) 

A\IHI \-¡Eres una farsante! 
LoRETO -(RIE'-DO) ¡Qué elegantes! ¡No hay palabras para ex­

presarlo! 
LE0:\11\1 \-¡Son tan din·rlido-;!, ¿cierto? ¡Son tan ... ! 
A\1U 1\ -¡Fue muy instructivo! Una conversación digna de 

recordarse. 
LoREro -Y eso que no la e~cucharon desde el principio. 
A\lH.l\ -EstU\1ste aqu1 antenoche. ¿ah? 
LoRFl o -Sienw que ,;enes con una mala ond.1. ¿sabes? ~l.t­

las vibraciones, tía. Y como no estoy para explicacioneo; 
latosas.lai> dejo' me \0\ a (TO\L\ L\ '\.L\Qll'-\ IOIO<.R.\rH \ 

\ H BOI'oO) . •• fotog1·aJiar un poco el lugar. Simp<ilico<, los 
tr~jes. No se los saquen. Las quiero lotografiar así. (V\ \ 
S\UR .• \.\1fll.\ L \ T0\1 \ llLL BR.VO) 

A .\tEll \-¡Ove! 
-\.' To"F.T\ -¡No te vayas! 
A\HU.\-¿Oe qué hablaste con Mart111 e.,a noche? ¿Qué tt' 

dijo? ¿Poi qué te hilO \Cllii? 
AsTo'-IL1' -¿Qué le pasaba? ¿Qué pasaba? (L01u ro '>F '>L r·tl \ 

\ '-o\11) ¡¡No te , ·avas!! (Sf on t \ Rl'>\ or LoRr w) 

LF0'\!1'-\-¡Loreto! .. . Se fue. 
A\'TO:-.In\ -¡Qué fre-,ca! Pero no irá lejos. Al dormiwrio m;b 

cercano con e'>e puto. 
Ar-ttllA -¡Te enc.111ta la palabra puro, te fastina! 
-\'\ I0'\11 1 \-¡No o;eas reprimida! 
Al\au \-¡Típico! Una \'eL que tenemm algo importante de 

que hablar y te dedicas a imultarme. En cambio a ésta 
(1'-01( ... \ \ LIO,IIN\ <.!U l'X.\\11'-\ 1 \.'> I'I·IL< \.'o) nunca le dices 
nada. 
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ANTONIElA-Bueno, de acuerdo, hablemos. ¡Hablemos, pues! 
LEONTINA -Ésta para ti, ésta para mí ... 
A\tELLA -¡Te quedaste con la mejor! 
AN'lONIHA -(\ Ar.IELlA) ¿Te has vuelto loca? ¿Te vas a poner a 

pelear por la peluca de una muerta? Todo esto, los trajes, 
era por los juegos de antes, los d isfraces. Una broma para 
la Loreto. 

A\II:.L lA -¡La bromita! ¡Nos embromó a nosotras!. .. Claro 
que, a lo mejor, la Loreto no quiere quedarse, finalmente. 
A lo mt;.jor esto la asquea. Es bastante asqueroso. 

Lfo, n'\,\- (QUF <;E HA PUESTO L\ PELUCA, SE L\ ARRECL\) Se va 
a quedar, creo yo. 

AMI:.LIA -La fotografía de rnonsu·uos es un campo muy limi­
tado. 

ANI o"~ Ii\ -No creas. 
Mll· l 1 \ -Después de fotografiarnos a nosotras y a nuestras 

amigas "e va a quedar sin material. La Lorero debe ser feliz 
en Europa. Es otro mundo. Debería volverse, ¿no crees? 

Lcn"lTI;>..A -Es mi niña. 
A'-IH L\ -Si antes no nos metíamoc; con ella, ahora menos. No 

nos quiere como noso1ras la querernos. No nos necesita. 
Estamoc; viejas ya. A lo único que podemos aspirar es a te­
ner una buena pieza en una clínica, cuando nos llegue la 
hora. A tener cuidados y calmantes para soportar el dolor 
que tendrá que llegar. .. que está llegando. 

LLONfiNA -¿EMás enferma? 
A;., fO~'<I~ 1 \-¿Qué tienes? 
ru1Eu \ -(TRAT\'\ino DE S0\1REIR) No es una entermedad muy 

espectacular de novedosa. pero igual me va a despachar. ¡Y 
no quiero morirme en una <;ala común! ¡Le tengo terror a 
eso! (TR.\NQL'IL-\) Quiero morirme en forma privada. 

L~o" 11x \ -(.-\'\Gt:SIIADA) No te preocupes, pobrecita, de al­
guna manera nos arreglaremos, pero tendrás una clínica 
de lo m~jor. ¡Y flores! ¡Y televisión en colores!, ¿verdad, 
Antonieta? (A A.\IELI\) No eres la única que tiene miedo. 
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A\1FI Lo\ -Me siento mal. 
A'\TO'JIE L\ -¿Y cuál es lll enfennedad? ¿La vejez? 
A\IEII \-(..,c.\ L FL\'r \ ' JOLI· vnMFt-.n. HAn\ LILA.) Sí. Me está ma­

tando. 
LH>!'-'11'\.\ -Nos está matando a las trci>. 

A.-.:I<>'-'111' -¡A mí no! ¡Soy mucho más joven que ustedes! 
¡Podría casarme toda\Ía! 

~tnl.\ -¡La novia de Frankcnstein! 
A." J0'\1~1 \ -Podría. Si quisiera, podría. (G\.\11:'\ \ 11 \U\ u 

Pt 'IRf\ nt L\ 1/Qt n· Rl)\) Por ejemplo. podría ... ¿Han pen­
-;ado que en este mismo momenw la Loreto está haciendo 
el amor con Gabriel a poco' nH.·tnl~ de nuestras naricc..,? 
¿Se lo imaginan? (~f \'\JO'if \l\no'iJ '..,, \ll'i\1' \ \11\1 ''\no 1 1 R~­

t 11\/o) "¡Ah! ¡Ah! ¡l\ l i amor! ¡1\ l i \'ida! ¡Ah! ¡Oh! ¡No! ¡Sí! 
¡l\ luén'le para allá! ¡Mmmm! ¡Ay! ¡Más rápido! ¡No tan 
r<1pidu! ¡Nu me muerda~ la oreja! ¡No. no! ¡Muérdcmcla, 
no má'>! ... ¡l\fMMl\1! ¡.-\\ j ('>1 111 '\llF '>OBRl- 1 \ \1~'>\ <o:-. 1 \'i 

l'lfR'\ \'> \HIHO \.">) ¡Tatatat;ín!" 
A\1111 \ -Tú. de lo que está<; enlenna. e., de \'Ulgaridad ('il· 

PO'\~ 1 \ l'llll.\. P\L'>\. Ll ()'\ "" \ \\11>\ \ A\ltll\ \ \(0\10-

1)\R.'>I 1\I'IIL< \.:\.'\'JO'\Il·l\'>ll'-lli· RI/\11'\T\\11'\Il 'iOI\RI 1\ 

\1~'>\ \ 1 \'i \IIR\). 

\" T < l'\11 1 \ -Ah;i ¿Así t's g u e q u iercn hahlat rcalrnen Le en ... e ti o? 
\\1111 \ -Lúg-ico. 
Lr o'TI"- \-Yo siempre hablo en serio. 
A'\ICl'-IFl \ -(w B\)\ n~ 1 \ 1\ll"\' \\ \ Bl">< \R..,¡ < \Rll R\). De 

.u uerdo. E-.o es lo que \amo') a hacer. en tonn·-;. Volvamos 
al tem.l. Nece..,itamos la casa' la Loreto no. 

Lt O'- 11'\ \-Parece que .,í la neceo;i ta . 
• \\1111\ -La \'amos a tenet que chantajear. E-.tU\'0 metida en 

much.t tosa política. 
A' 1 0~11-. 1 \-Eso \'a e::.tá pa..,adn de mod.t. 
A\HJ 1\ -Sin contar que estu\'O aquí, antenoche . 
.\'\ 10~11 1 \ -También podríamos e hantajear a Gabriel, que 

no lo dijo. # 
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LH.NIINA -Si es por eso yo podría chan~earlas a ustedes dos. 
A\tFt LA -Ah, ¿sí? 
Ll:.oNTIN.\ -Pero eso es algo que no se hace con la geme. No 

es justo. 
A.l\r<>NILfA - (tNCREDL'L-\) ¿No es QL'c? 

LmNIIN\ -( 1 EJ\IHLORO~.\) ¡La juslicia! Lo que eslá bien y lo 
que está mal. Y yo no voy a permitir ... 

A''HO,IF 1 \-¿Tú? 
bo' 11:-.\ -(RE 1 ROU.DE L" PO<.O, 1:-.iS~G L:RA) ¡Sí, yo! 
A'\ fO'IIrT\ -Tú no deberías abrir la boca jamás. Tienes un le­

jacto de ,·idrio del tamai'lo del océano Pacífico. La Loreto 
te podría acusar a ti de ser una madre desastrosa. por ha­
ber engaiiado miles de veces a lit marido. ¿No te pegaba 
cada ve1 que lo engañabas? 

A.\1111\-('>~ Rll· ) ¡Noo! ¡Estaríamuena! ¡Sólokpcgabacuan­
do la descubría! 

A'IO,IH\ -Todo se reduce a lo que se decía en el Colegio: 
"Caliente como una plancha". 

A\ll t 1' -C~. vo hace ai'lm que desenchufé la plancha. Lo 
único que nos queda es '>Obre,·i,·ir dignamente. 

A' 1 O'l~ r \ -~1ira. lo ele dignamente e~ secundario. 
Lt o' rti\ \ -Si un hombre tiene buen cuerpo e~ natut·a) que 

una se inquiete ... Es un deseo instimivo de superación de 
la especie ... O sea ... 

. \.\tri 1 \-¡Esa serás tú! 
LI·Ot-. 111'\ \-Toda la gente es igual. 
A\1111' -¡Completamente falso! ¡Yo me puedo poner la ropa 

de eo;a mujer! ¡Su peluca! ¡Pero yn no soy como ella! ¡Yo 
soy yo! ¡Porque no me \'as a decir que has pensado por un 
momento que tengo algo en común con esa nn~jeouela! 

A' 1 <>'111 T.\ -i lf-;tecks dos son increíbles! ¡ t':o se puede con­
cretar nada! ¡ o se puede tener una conversación lógica! 
\'ahora, d~jenme hablar. 

A\1Fil \ -¡Qué tisa! ¡Como si no hubiera eslado hablando 
todo! ... 



LEO!\'TINA -(SIMULTA.l"JEAME!\'TE QUE AMELIA) Pero si nosotras es­
tamos calladas, no hemos abierto la ... 

ANTONrETA -¡A callarse! ¡No quiero que se muevan siquiera! 
¡Me distraen! ¡Me pongo tan loca com o ustedes! H emos 
perdido la costumbre de razonar. Y hay que establecer 
ciertos puntos básicos para seguir adelante. Es indispen­
sable, tal como están las cosas ... Martín muerto en esa 
forma, junto a esa mLüer ... La Loreto heredando esta casa 
tan repen[inamente ... Estuvo con Martín antenoche. Ese 
sujeto, Gabriel, la encubre. ¿No es lógico pensar que ella 
Jo m ató? Ella con sus monstruos adentro. ¿No es lógico? 

A.-..tuiA - Es evidente. 
LEOl\'Til\A -Es imposible. 
A.''TONIETA -(A Lw:·m' \) ¡Tú no sabes nada! 
AMELIA -A ver, ¿qué \'ida ha llevado tu hija e n Europa? ¿Con 

quién se ha juntado? ¿Quiénes son sus amigos? No .. abes. 
A'\'"TOl\'IETA -Y la gente que ha estado en la cárcel nunca vuel­

ve a ser la misma. Es Jo que dicen. 
LEO'\TI:>:A -La Lo reto e~tm o aquí en la cárcel por ~us ideas. 

No es que haya hecho nada malo . 
.Al\'16!\IHA -Cuando las ideas son malas ~on lo más nefasto 

que puede haber. ¿O no? (LEO, TI'\\' A\1~11.\ ..,~ \liRA--:) 

A.MEII.\ \ LW1\TI'\ \ -"¿0 no?" (St RIE:-...) ''¿0 no?'' (Sf Ri~;-...) 

H¿O no?". 
Á'\10!\IET\ -¡A callarse! ¡A callarse. he dicho! (Su f'\< 10) A~í 

es que ya lo sabemos todo. Pero, ¿qué podemoc;; hacer no­
sotra~? .No podemos acusarla a la policía. 

Á\1fLIA - Impensable. 
LEONT11\A -Claro. No nos conviene. 
Á'\'TONIFTA -¿No hablabas de la Justicia? Bueno. ¿y la J usti-

cia? 
A'llfUA -Bueno, no le pongas Jant.:'l.c;iosa ... 
LEO' 1 1:-.. \-Si lo hizo, Dios la castigará. 
A.NTONIF.TA -Leontina, es terrible, vo sé lo que sientes. como 

~¡ fuéramos siamesa.., v la misma sangre ' los mi~mos pen-
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samiemos nos circula ran por el cuerpo. La Loreto será 
sangre de tu sangre , pero yo la a1·mé, ¿enti endes?, como 
si fuera un ro mpecabezas yo armé a la Lo re to ¡de cuerpo 
y alma! .. . Es peor para mí. ¡Mil veces peor! Si tu corazón 
sangra, es mi cerebro entero el que se desangra, el que em­
pieza a morir. ¡Y no es j usto! ¡No, seño r! ¡Non es!. . . Trata 
de entender. 

LEOl\ IINA -(ANGUSlLADA) Yo trato, ¡d e veras! 
ANrm. rETA -¡La Lore to no pued e irse sin un castigo! ¿Po r 

qué crees tú que quemaban a las brujas? ¿Como un ejem­
plo para los de más? "¡Si hacen esto correrán la misma 
suerte!" ¡No! ¡Las que maban porque así salvaban sus al­
mas, ¿entiend es lo que quiero deci r? (LEONTINA NtEGA) Si 
morían sin castigo sus almas quedaban conde nadas por la 
etern idad. ¿Quieres eso para tu hija? 

LFONl iNA - ¡Pero ... la Loreto no es una bnúa! 
i\-.:roNH:. t'A - Es una asesina. Es peor. Mató a tu he rmano. 
AMt.l.IA - ¿Y quieren que deje de tomar? (BEBE) 
A.-.:10-.:rr:.rA - No podemos seguir habland o y dejar que lasco­

sas pasen , sin intervenir. Tenemos que salvarla a la pobre­
cita ... la pobre infeliL ... Miren, yo aquí tengo esto. (MuEs­
¡ RA L:l\l rRASQL 1 ro l'EQL EÑO QUE HA SA<..ADO DE SL' CARTERA) Es 
la muerte. Lo mejor en veneno que he conseguido en to­
dos estos a11os. Me ha co::.tado, ya no es tan fácil como en 
la antigüedad. Yo q uería morirme porque este mundo es 
una po rq uería. ya lo sé. 

A \lll L\ - ( C \l"l L' RREA) En el quinien tos di ez 
en el dos mil también ! 

A;-.;roN IFT\ -Podrido, todo pod rido sin vuelta. Mejor morirse. 
L~oNTtN,\ -(DE!>CONTROL\D.\) ¡Queda demostrado que las re­

ligio nes esotéricas no p ueden ni podrán comprender las 
e nserianzas ele Nuestro Se i1o r el Cristo en sus aspectos 
trascende nta ... ! 

A" roNu rA - ¡Eres d esesperante! ¡Habría preferido que fue­
ras alcohó lica, como la AJ.n elia! 
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-\.Mll L\ -Ja! (BfBr) 
A'IO\JIET\ -No c~LO\ pa1.1 broma!'>. Ni una más. Ni .,iquier.:t 

juego., dt· palabra .... Sólo ,.o, a dcci1 t.'">to una \'t:/. (To\1 \ 1 L 

'\!-.O m Lo!U lo) E"te C'> el trago d<.· la Lorcto. \"ino blan­
co. Aquí echo el \Cneno. (Lo 11\<l) Listo. Dejémo-.lo a 
la ~uene. Si -.e In toma t'"> porque Dio-. quien.: qut· 'iva­
mos. Y que \ivamo-. hien. ¡Porqw: ,1-.i yo no puedo <,cguir! 
¡Como un pará ... ao!. ¡n\"iemlo de J>l t" .. tddo! \' tamlm·n t'.., 

justo que t'lla ''"'\ pmque e' ma-. jmcn. ¡Pero ha ti1 ado .t 
1.1 ba-.ura toda-. <;us pm1hilldade-;! ¡Lo bueno qut.• lt> luh1a 
t·n..,ei1.1do cu11 tanLa clecl1<.t<iún \ amo1! ¡lkjandono'> pm 
idea-. t:',lrtUlJCras. pa1 a tennin;u 'arandok fo¡oo; , ¡ enkt­
nw..,' degenerado'>! \..,t.•-.in.llldo .1 tlll homh11.· t.lll .. nue-.­
uo helln.mo. (11\11'1\ 11 nolml lllt \''o e c1 ;-. l ' 1'"1 11 o ) 

\qu1 e-.L,\. {;-.,un \Ciwno r.1pido. ( So,RI"\ IR."c.¿lllt/\lH >K \ 

\ l.Hl'\11 , \ ) ca .. i fl() duek. L\lcde-. 110 lo lll<Jlll'l1 ¿ ~ IJl(.'ll ­

di'ill' , Lt.·omin.l?. ¿<:nt<.·ndi-.te bi e n ? 
Lt <>'\1 1'\\ -\o lo etllll'lldo todo. ¡L '>tedc.., llll ' tr.Hall lomo 

..,¡ Jut' l<l una t.'\lll(llda! Y t.•..,o t' '> pwquc twm·n un,\ tt'lll ­

hle ton(u..,i6n en u e do-. mandamil·lllo.., de la l .t' \ de Dto-.. 
Fl <,e"\.to manfhuniento 11o.., nrckn.1 \O 1 OR'\1< ~\R , lo que t.'' 

mm di..,tilllo .t '\O \IH 1 11 R \R. dt.· adultcl io. Fonl i t .u n ho 
1,11 el ,\gll.l pur,l ele J,¡ \ ld.l, O ._,l'<l , e l '<'llH'II . 

\ ' l t> :O. II· I \ - ( 1 \l'"t'o"t 1 o.., niiH>-. ) ¡Nooo! 
\m ti\ -¡'\lo dig<l'> e ... a pal.dmt inmunda! ¡S.ilH'" qm· 110 pue­

do '><>(>01 t <111 .1 1 

\\llf\IT 1 \ -(1 Cl '\ 1 Cl'i OlllO' T \1 ' \ll<¡.., ) ¿' .\ ll'l"ll)ll111? 

L1 o' 11\\ -¡:\o, no~ :\lo lotnlt .tr c-. .lp!t'< i.11 · (,¡.., .tgu.t., de \ld,t 
'i,lblé.lllH' JilC. 

\\1111\ - ¡<.,,tbi,HlH'ntt· 1 ~ n t''iO fui~tt· 111<l" ... abia qw .. · 'ialomt·,n . 
LH ,, 11:\\ - h.e l'\ el gl clll '\l'( lt' IO dt• la \Ida\" de la reden ción 

hun1.1n .1. '\ofol nic ,u e ... \lll\ , 1 \-.JIII\IICil ' llflt \ , 1111<11>\1>. 

F'ornicaunn e .., m.., I RI e< lo"' \' \ll 1 Rll . ~e lorn~ea < on l a 

nH.'nH·. t•l \'l' l ho \ Jo., organo-. cn·,lciOH' " · 

t \\111 J \ -r-. leno., m.ll fJlll el teléfon o t''>l.Í llh rt· de culpa . 
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A'·w-.:11 r' -¡Agat tó n tdo! 
Lf.o,ll' \-Si ')t' aprende a controlar lo., órganos gen itales 

'it' logt .t la< \SilD\L> tll'l\lfiFI<~\. (E~.'TR\ LoRETO. L EONTI\:.\ 

'>1 \ lll \l 11\ll.\ l U.\\ ll é.="Dil (.\ FL DlM .LR!!O) ¡Forn icación 
fm· el delito comra natura cometid o por los Adanes y las 
Eva'>. Fue la \iolación al Gran .Mandato Universal. Génc­
~is: dd dos al diecisiete. Levítico: todo e l capítu lo quince, 
l"'>p<:t i.1lmentt· los \<:r..,ículo., do..,) del quince al dieciocho. 
¡He aquí el pecado odginal! ¡Quien quiera ir a parar a los 
.tbi.,mo" p.1ra o;u de.,in1cgraci6n total, donde sólo se oye 
e!IIOJ.ll \' (.'( cnui1 de dientes, allí cst~\ d sendero del ~lall 

¡La H>R'l< \(lO\:! 

\\1111\-(\ [OIU lO) ¡EM.ÍS tutil.mte! 
\"o'n 1\ -('t<>,Rll"ll' \1\IH 1!1'-.\\HVTI) Diez ano., menos. 

( :omo .,¡ huhier-.1.., tom.tdo .,ol t·n la pl • .l\.1. 

lcliUro-(m¡\'tt nm-..o'toBRT 1 '"'"') Fue.tlgoa<,Í. 
A' t<>\111 \ -~Pul'ck-. ront.trh.· ,\l~o a tu., ,;e¡a., tía-.?, ¿para 

imagin,\1 110'> l c)mo fut·? 
Le JRI to -Saque Ull <\S loto" bien atraniva .... Un bonito < ucr-

po. ¡E., tan dl'o.,inhib1do! 
\' ln'll 1\' . \\1111\- (lllllll"O'\.") ¡:\ lmmmm! 
l.c11u to -( tt'o que ptH·den re-..ult.tr nm·eclo<,ao.,. 

\ \ll ll\ -( -.n,RI' \ 1 o.,c Ll'llt \) ~~úlo fútogmt t,to.,? 
lnRtlo -l n milo tompkto. 
\' 1 e 1'11 1 '-~ l .a., poclt e mm' <.' t, deo., pul-., ... ampli.ld~b? Tcn~o 

1111,1 o.,olicl,t follll.t( ion pl;hLic".l, tü <.,abe'>. 
l .cll( tlo -(\111{\ ''>l \1 RtlllllOR) \'CI\ .1 (,unbiatle el rollo .. t ia 

m.icptina. ( l.n 11 \< 1 1' 1' Rl'< o,, 1\11 \\llO 1 \ ll/) 

\\llll \-Lo ... aht•mo" tc>do. qul· e~lll\i-..tc: aquí. antenoclw, 

que ( .ahriel no -.e lo dijo a la policta, que ~1artín le dejo 
<."'>la c,t..,.t comn ht~ITnci.L No no-. pm ece Jll'-.lo, .1st e-. qu<." 
'.un no., a d .utt· pn lhle:·m.t't o.,i .,¡ ... ( lH IH) 

1 < IRI 1 O -1 t' (.'o.,( O\" C'>t IIC h.mdo. lla. 

\' 11 1"1 1 \-Si te queda'>. 
1.< 'KI Jt> -~o nw pit' no.,o qncclar. 
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Lw~nl\.\ -¡Yo sabía! ¡Es una buena niña! 
LORl:.TO -Voy a vender est.a casa )' me voy a ir. No toda,·ía, 

lógico. Tengo que hacer olras sesiones de fotografTa. 
A.\lllL\ -Leontina. no es una buena niña. 
LoRETO -No me quieren quitar la casa, ¿no? ... ¿O sí? 
AMEU\-Tenemos que sobre\i\'ir de alguna forma, mi linda. 

¿Y qué es eso de que eres la heredera de la casa? ¡No pudo 
habértela dejado para ti sola ni aunque hubiera querido! 
Te corresponde una cuarta parte de todo, cu.mdo mucho. 
O menos. Supongamos un octa\'o. Una hermana es má..., 
que una c;obrina. 

A"'TO'\IU.\ -\' una cuana pane de libre disposiCión, que '>e 
llama. 

A\1El1 \-¡Pero nada más! 
A'\'TO'-IlT'\ -¡Nada más! 
A\tFU\ -¡Eso es lo legal! ¡Si no somos e-.nípidas! 
LoRJ:.ro -Dejó un test.amenlO. 
A' fO'JIF 1 \-Habría que verlo. 
A.\IELJ \-¿Y adónde e-.tá? 
LoJU ro -En Investigaciones. 
LFO'- 11'1 \ - (\JJR.\ 11 \\'>O <O'\ \ ¡. '\'r '\O) Toda nuesu a vida e-.r<í 

en lrn e•aigaciont: .... 
. -\m ti\ -Ahí \'t'remo'i, entonce'l. 
LoRFIO -Por suptH:'>to. F•aa casa me la d<.'jc) a mí. Fue -;u deci­

sión. Yojamás le c-;cribí. Nunca le pedí nada. Lo unico que 
haua era mandarle una tarjeta de Pa.,nt.t cada do., años. A 
Yece~; pemé llamatlo v pedirle pre ... t.tdo para un pro\'etto 
' nunca rnc <llfC\Í. ¿Realmente e~rán preocuptHias por el 
futuro, u-.tcdc-.? Lo c¡uc me dijo a 1111 es que iban a qued.u 
prot<.>gida-;. Fue lo único que me dijo. 

A\lf 11\ -('>1 Rl~ FJ R0/\11 '1 ~) ¡Protegida"! ¡.-\legt émonm, chi­
quill.l'.! ¡1\o nos hUI a mandar .l un .tsilo de ancianas! 

AvTOI'\Il 1' -¡Qtt(- lelicide~cl! ¡ o tendn:mo-. c¡ut.· pedir limo'>­
n.t! Y podn·mos tubtir nuestros huesos con ropa usada 
pem limpia. 
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LnRETO -¡Para lo que han u-abajad o en sus vidas es bastan te!, 
¿no? (Sil E"l( 10 MORlAI. A.\,'TONII::TA SE LF\'ANlA Y, SIN MIRAR A 

:-J\llll., \ \ ILACJA L\ LICORfR\. T Ol\1A L A PI:.LU<...A COLORJNA Y SE 

l.,\ I'O"lL) 

t\"1"10"-lfl \ -¿Cómo me queda? (bONl iNA CORRE A ACOM()-

0.\R..,~L\) 

L~<>''IT"' -¡Regia! Pareces colorina autén lica. Tienes la piel 
como transparente. Y las manchas se te ven como las pecas 
rle la gen te joven. Transparente. 

A' 1 o'n 1' -Es curioso, ¿ah? La muerta tenía exactamente 
nuc-;u a talla, es deci1, IJlos más, kilos menos. 

A \H tt' -¿Dónde dejé mi trago yo? 
LH>"<ll"' -¡Aquí está mi vaso! Este es el mío. 
\'do"\n 1\ -E!> atroz que el.temo-. veslidas como la muerta. 

,\tnu. ¿Por qué lo hacemos? 
\~11 11' -Son tr~jc~ di,erlido.,. iempre nos disfrazamos. 

Siempre. 
LoRJ 1 o -E.,tabarnos hablando de plata. 
\..., TO"<II 1' - i \'il'i a saca1 la foto, haLlo rápido. No voy a so­

portal c.,to mucho má.-.. 
LoRI ro -¡Pl..ila! ¡Plata! No se hagan las ~ordas. Quiero pu­

blit .u otro libm de fotografías. La venta de esto me dará 
p<ua ba ... tantt: má-. que t'.,o, lógJco, pero quiero hacer algo 
.t gJ.tnni,el. Tengo clc1ccho a hacerlo porque tengo talen­
LO. U.-.tcde., se colgaron del cue llo de mi abuelo \'cuando 
el pohtt' \'iqn .,~. muiH) .• Lgotado, <,e colgaron del cuello 
dt•l tío Mar11n. El pensaba que uMedes e1-an unas l.angui­
jllt' l,b que k chupab.tn la -.angre . No era bueno mi tío 
MatLJn . Le gu'>laban las mujert'l> mal~ que :-e g-.man la 
'id .t. lkn..t c¡ue 1.1-, mu¡eJl''l buenas k hab1an costado una 
boi.L \ la mi Lad de la OLI a. 

\ \llll \ -Frt·., mal.1. 
\' 1 o"~ 1 \ -¡I\la1tín no put•dc haber dicho eso! 
\ 1\11 11\ -Y .,i lo dijo era un mcntiro'\o. Un avaro, además. 

¿Sabe-. cuánto nm d.tb.t para vivi r al me.,? ¿Para 1.1:. treo:;? 
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¡Trescientos mil pesos! ¡Mil dólares, apenas! ¿Tú crees 
que se puede vivir en forma decente con eso? ¿Pagar dos 
empleadas, un jardinero, mamener e l auto? ¿Comprar los 
remedios, las \Ítaminas? ¿Invitar a lac; amigas? ¿Crees que 
o;e puede? ¡No se puede! 

LJ:.O'\"lt~A -Loreto, ¿quieres ponerte una peluca? Ha)' más. 
(MIELL\ LE L-\..\lZ.-\ t:--A \LIRADA .-\!)F.Sl'\i" L),\ U'\,\ PAfAIM E:-\ EL "L'ILO) 

A\tEUA - (BLFIDO) Por supuesto que no te vamos a chantajear. 
Ni a ti ni a ese pobre diablo que te ha gu~tado tanto. Era 
una manera de decine lo desesperadas que estamos. A 
nuestra edad nos merecemos una buena posición. Pero 
tú. por rus libros inmundos, eres capaL de pasar por enci­
ma de nuestro cadá,et ... Bueno. ¡ya pasaste por enc ima 
del cadáver de tu tío~ 

A:-. TO'\tETA -Quedarás para siempre como una ingrata. 
A\tELL\ -Para siempre. 
LoREm - ¿Ante quién? 
A' ro'\a r \-Ante nosotrac;, que te lo hemoc; dado todo. 
LORFTO -¿Todo? 
.\.'\fONIET.-\ - ¡Todo! 
LoRI To -¡También mi manera de ser' de pe mar! ¡No tienen 

nada que echarme en cara! 
A'\TO'\JET\ -¡Tú antes no eras a<;Í~ Fue tu marido el que te 

engañó' te dUo que lo negro era blanco. 
A\111 L\ -¿Quién eres tú, en todo caso. para que vengas a 

pedirno'> cuenta<; de lo que ha sido nuec;tra \'ida? ¿Quién 
eres? ¡Una morbosa que saca fotos repugncUHl'"! 

LotU rn -Ere'> un dino~auriu. tía. \'i,·irás hasta que te mue­
ras, pero después nadie pensar~í como tú. Tu especie se 
extingue. 

A\IILL\ -(Rtf FlROZML'\TI) ¡Ingenua paloma! ¡l\Ii especie 
prospercL! ¡:'\o eres la tmica que puede poncr'>e encima el 
tílll lo: vo -.m ttl \L-\.'\ \. 

A' fO\Jll· tA -A lo mejor la mandamn de Europa para dictami­
nar quién puede lleva• e l título. 
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LoRETO - En Europa ustedes no son nada. "Nosotros" no so­
mos nada. No existimos casi. Como si fu éramos una trib u 
d e caníbales que anda haciendo estupideces por ahí, co­
miéndose un misio nero cada cierto tiempo . 

A' JONIET \ - (A ~\1ELIA) El viejo continente está gagá. 
LoRETO - ¿Es q ue no se dan cuenta de lo que han sido sus 

vidas? ¿Ah? ¿Qué sentido tie nen sus vid as? 
LEoN rrN \-Estamos vivas .. . para no mo tirn os. 
r\\JE.LIA - ¿0 q uieres que nos suicidemos, también? 
A'-iTONIHA -¿Q uieres matarnos? 
LEON IINA -(DESOLADA) Te gustaría que estuviéramos muertas. 
LoRFTO -¡Las mismas ton terías de a ntes! ¡Me gustaría que 

fueran d istintas! ¡Que trabaj aran , que hicieran algo! 
¡Algo, cualquier cosa positiva! 

. \w.u' -(A AN roN lE fA) Somos un lastre. 
ANTONIET.\ -Sí, una carga pesada. 
LEONTINA -(E;-.:SI M IS~LillA) Estamos ele más. Mi propia hija me 

lo dice. (LORETO HACE LN GESTO DI:. li\IPACIENCL-\. LEON1 1;-.:A Cü­

RRF HACIA 1:.1 \ -\SO col': \'ENENO Y LO rol\tA) ¡Mira! Este vaso 
tie ne ve neno . (A," 1 oN tt::T \ Y Ar.tu JA R~.ACC I O:--A,-·-:) Es u n vene­
no rápido ... Casi no d uele. St!_jé ta lo, tó malo en la mano, 
te lo en trego (LoRETO Tm.L\ EL \'ASO) Si qu ieres e liminarme 
del mundo, dámelo. Yo lo tomaré si tCt me lo ofreces. De 
' eras, si tú me lo pasas yo lo tomaré y adiós. 

LoRE io -¡Te encanta hacer teatro! ¿Crees q ue con eso me 
ubicas en tre los malos y tú te ub icas en tre las víc timas? 
(BEBF UN TRACU DEL \'A .. '>O) Ya no está fr ío, tiene un gusto 
a troz. (PIEJ'\SA Ql'l:. LO DEL VENE:-!0 PODRÍA 1>ER VERDAD, 1\ II RA A 

LI:.ONTIN-\ QUE. E~TA ATERRADA. Eso LE coNFIR.\IA QL'E ERA nR­
IlAD. E~I P I I:.lA A NIOVERSE :.t-\s LI:.NTO, CO~IO SI ESTU\'11-.R.-\ ~ !UY L>IS-
1 R.\ÍD\. D ljr\ Fl. \',\~U SOURI:. LA ~ l E.SA) 

.-\..\11:.1 lA -(1\'ER\'Ios,\) La foto. ¿ os vas a sacar la fo to? 
A''10NIETA -¿Dónde nos po ne mos? ¡Lo reto! 
LI·.ONTINA - (JUNT,\NOOSE CON SUS HERi\IANAS) ¿Po dría ser aquí? 

Mira, ¿así? 
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LoRETO - Sí. .. ahí están bien ... Sonrían. 
LEOt--TTNA -¡No puedo sonreír! 
A\IEUA -(A LORETO) ¡Apúrate! ¡Apúrate! 
LoRETO -Están m uy serias. 
A.NTONIETA -Esto no resultó muy divertido. 
LORE10 -(SE ')lENTA EN EL LUGAR DE MARTíN) No, no mucho. 
LEONTI'I\ -¿Sacaste la foLO? 
LORETO - (SE ~li:.NTA 1:.1\ FL ~IL LÓN Dio. MARTÍN) Sí. 
LFONTINA -Qué raro, no oí el "click". (A AMELL\) ¿Las má­

quinas ya no hacen ''click"? 
AMELL\ -(A LoREro) ¿Qué te pasa? 
LoRJ:.ro -Escoy pensando en mi vida, en lo que ha sido. En 

mi hijo ... 
LEO'\'TI"<\ -(Ml'\' SORPRf.."lDID\) ¿Ah? 
LoRHO -Tengo un hijo de doce ai'lo~. Tiene un conjunto 

rock ... Pero la~ compULadoras ... son su fuerte. 
Lro"' TI:-lA -¡Soy abuela! ¡Así. tan de repente! ... ¿Le has en­

señado los juegos que Le enseñaba yo? 
A\IU.I \-¿Te acuerdas de esto? (L\.'> H~. R\>1 " ·'s ~F Jl'NT,\l\ Y e l i-

CIIICIIF "· St: PO'\L' FRE'>:TE \ LoRJ:. ro \ Rr.nTAN, 1\W.t.\NDO) 
LEo' rl'\\ -Calla, calla, princesa 
A\1~ u\ -dUo el hada madrina. 
LF<>,TINA -que en caballo con alas hacia acá se encamina 

(A.' TO'\IET\ H.\( E m PRI"\CIP~) en el cimo la espada y en la 
mano el azor, el feliz caballero que Le adora sin verte ) 
que viene de lejos, 'encedor de la mtH:'rte. 

L\.'> rRF'> -¡a encenderte los labios con un beso de amor! (Sf 
RIJ-l'\\ \J>l-\LDI:\.:\M~Il\'>1 \Jll:.l \NI\1-t\SJ\l\\ll·'>A) 

AI\IHt\ -Y esto, ¿te acuerdas de esto? (C\Yl \) 
\\'rdne.sd((y morning al jtVP o 'rlork ft\ 
the da) begzm 
\Ílmlly rlo~111g lwr bedroom door 
lnwing !he no/e llwl 1/ze hojml would 
wy more. 
S!tr {{OP\ lo thf lulrhm 
dutclun{( hn handknrhief 
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Quielly turning the back door key 
Stepping outside she is f ree. 
S he 

L oRETO - ( \ PEN \S AUDIBLE) We gave her most of our lives 
A~IEL.LA -1s leaving 
Lo RE ro -sacrificed nwst of our lives 
A\IEL I1\ -lwme. (LEoNTINA Y ANTONIETA APLAUDEN) ¡Qué re­

cuerdos! ¡Me dio sed ! (VA A TOCAR 1:.l TIMBRE) 

LEoNTINA - ¡Recién vengo a entend e r lo que significa esa 
canción. Eso de que lo die ro n tod o por e lla. Que a pe nas 
se fue d e la casa se sin tió libre. H av tantas cosas q ue no 
entendemos ... No es sólo la Biblia. La Biblia es u n libro 
santo que tendría que ayudarnos a vivir, pe ro la verdad es 
que nuestra capacid ad ele compre nsión es ta n peque t1a, 
¿verdad ? Es ... tan pequeña. 

AN IONI~1A - En estos tiempos no hay nada que e n tend e r. 
(T ü \L\ '>l ' CAR I I:.RA' <>~ \'A A SEI'\ r\.R) Todo es con computa­
doras y rayos láser> máquinas que ven h asta d e baj o de la 
tierra. (SACA ~L' I:"\IL\l.ADOR) 

Li:ONliN\ -Y nosotras aquí, encima de tod o, tra tando d e ... 
(ANTO:-.IIETA '>E APLJLA El fNI TALADOR. L!:.O"iTINA LA \ liRA) .•• Ya 
no me acuerdo. (SE ')fLNIA) 

A.\IFLIA - (1\IL'Y ANIMADA) Este lugar no es tan repuls ivo, a l fi n 
y al cabo. Una se acostum bra. Tiene ambie m e. Y ese c ua­
dro, si uno lo mira d os veces, ¡tres veces!, tien e g rac ia. 
(GOLPF<; EN L\ Pl' ERT\) 

-\\TfLI \y A\ITON IHA -¡Ad ela nte! (E:-.JTRA GABRIEL) 
\'\ fO' lrT\ -¡Menos ma l que IJegó, Gab rielito! ¿Estaba vis­

ti é ndose o desvistié ndose? 
\.\lE! l \ -¡ Estamos m u ri é ndo nos de sed! ¡Te ne m os mucha 

sed ! ( GABRI H I 1:. t. \:'-l/.A L :-.,, \ ti R.-\ O' m R~ o¡o .\ Lo RETO Y \A A 

RL'SCAR LOS \'\SOS SOBRE LA LICORL-.R.\.) 

LoRF1 o - ¿Quié n es? 
LwN r INA - E l fe liz caba llero que te ad ora sin verte y que ' 'ie­

ne d e lejos, vencedor d e la muerle, a e ncen derte los la-
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bios ... con un ... beso de amor ... (G.-\BRJEL RECOGE LO~ VASO~ 

1:1\1 \.,N\ BANOEj-\) 

G \BRJEL -Vino blanco helado, whi~k_\' en las rocas ... 
A..\IELIA - Doble. 
G-\BRJH - ... Bloody J\lary y agua m ineral sin gas. 
LE0'\11:-.o\ -¡E-.pere! ( E LE\.\NT\, CORIU 1-L-\CL\ G\BRIH, A(;\­

RR.\:-.oot.o DE u t .-\'> \C . \) ¿Sabe? Vov a tomarme un trago. yo 
también. (Dt D.-\) ilJna margarita! 

A\HLL-\ -(.-\P\Rf\ \ LHl'\TJ~,\) F:.U\\11:--.\ L' BOTO'\ Df. L\ ( \.\11'>,\ 

DE G \BRIEL, \IIE'\TR.\s 11 \BL\) Oiga. Gabriel , hcmo!-1 estado 
pensando cómo funcionará este negocio, ¡debe dar un 
montón ele plata! , v nos gu-.taría '>aber en qué comiste e.;;c 
\how c¡uc hace usted ' sus compaticros ... 

G\BRJ~I -(J'lc 0\IOL>o) Es distinto, según el día. 
:-\.'\ T0'-11 T\ -(\' H \C lA fl ' Lf B \) \ L\ L \.'>A< \) Queremos Yer eso 

cuando usted .;;e clesn u da. 
G-\BRII:.l - ¿El \how? 
A'\10:'\Ir n-Claro. el de los días manes. para sci1ortLs solas. (LL 

<., \( \ 1 \ ( \\lh \m L P" 1 \1 Ü'\. A.\11:11\ ( Cl._SIC ,¡ ~ <., \( \RL ~- l \ < \1.,,\C \) 

A\1111' - Hágalo bien, mi lindo, su futuro depende de eso. 
G\1\RIH -(nHF'\IlW\I>o-.1 n1 Bll \IF'\ 1 ~) No creo c¡ue sea el mo­

mento. setiorita. 
A\11'11 \-Tenemos c¡ue decidir lo ante'i pmible si ve-nckmo-. 

esta casa o la dejamos funcion,mdo. tal como está. 
\.' fO\:ILI \ -( \.BRn :-.no1.r u e· \\11' \) Ya. pue .... Cab1 idi to, no <>e 

haga de rogar. Nadie -,e lo ,.a a comer. 
G\BRIH -( "c.t '>11-\Do) ¡No es eso! ¡E\ que ... la música! ¡Ha\ 

que poner la músit,t~ 
-\..'\lo'\n 1' -¡1-Lígalo rápido~. ¿qu<.~ e~;pcra? 
:\\1111\ -¡Es tamo-. mll\ optimio;t.a ..... con respecto ,teste negocio! 
LFo'\ 11'' -¡Optimi<.ta~! ¡Optimi~tas! ¡Es <.'1 momento de con-

tar mi chi-.te~ 

, \\tH 1\ -¡0mo' (F1 c.Rt Po \1 Rl tll tH>R lll G\BRIH ..,~ m..,\R\L\. 

"''10'\.111\\ll.l\F .\ '>t !-1111 \,IRRil\D\. G\BR1H Sl \IFH L\C . \­

\11'>\ ['\ 1 o-. P\'\1 \l0'\1'>' 11\ \'\1' -.¡ e \'>\C \ nrt '>lll o) 
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LEONTINA -Eran dos niiíitos, uño de ocho, optimista y otro 
de nueve, pesimista. 

f\NTON IETA -¡Oh , no! 
LWNl i NA -Y llegó la Pascua y los dos hermanos dejaron sus 

zapatos junto a la ventana. (AMELIA SE SIENT.o\ EN LA SILLA DEI. 

FONDO, MURMURANDO) 

-\\II::liA -¿Qué importa, ahora? 
LrmrrrNA - El padre, que los conocía dejó un enooonne 

montón de juguetes en los zapatos del ni1ii to pesimista y 
una bosta de caballo en los zapatos del niii.ito optimista. 
Al amanecer los dos corrieron a ver sus regalos. Y el niiii­
to pesimista dijo: "'Ay, mira esos juguetes. Puro plástico. 
Seguro que se van a romper al tiro. Y estos otros, se me 
van a perder las piezas y no me van a ser·vir de nada. Y este 
helicóptero a pila, seguro que si Jo hago ftmcionar se va 
a ir volando lejos y no lo voy a volver a ver nunca más". Y 
así todos los juguetes le parecían un desastre. Al final se 
volvió hacia e l niitito optimista, que estaba con la bosta de 
caballo en la mano. "Y a ti, ¿no te trajeron nada?'" "¡Ah, 
sí!" -dijo el ndlito optimista- "me trajeron un caballo 
blanco maravilloso. con las crines plateadas ... Ahora salió 
a dar una ntelta, pero )'a va a \'O lver" (sE RJE. SE PONE SERIA). 
Ese era el chiste. (DE¡\ L\ ff\1 \CIN \RJ \ BOST\ DE CABALLO SOBRE 

u \lESA) ¡Yo soy como el ni1iito optimista!. .. ¿O no? (SF 
RTE. SE PONE SFRL\) ¿Cómo ... cómo son ustedes?, ¿ah? 

-\.\TO\IIET\ -(QL E EST\BA Rf\1S\NOO !:!ll CARTFRA) ¡Chucha! 
LL nNTJ:--1' -¿Cómo dijiste? (ruJELLA s1:. \CERC.-\ A Ar-.1 Ol\JET-\) 

A\JELJA - ¿Qué pasa? 
:\'\101\IU .\ - (1:.\1 voL B-\JA) El veneno está aquí. (L~<. Ml1F'\"J it\ 

Dos ~RA'>QL 1 ros JCL \LF~) No entiendo. Me equivoqué. Los 
frascos son iguales. 

\.\JFJJA -¡Típico! ¡Realmente típico! 
LJ ONI IN.\ -¿Qué pasa? 
, \'\"I ON II:.TA -¡Nada! 
. \\II·JJA -¡ Cállalc! (VIlt·J VI· \ Sll ~ Jt i.,\) 
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LoRETO - ¿Qué le echaron al vino? 
LEONTINA -¿Qué cosa? 
A'\'TONIETA -¿Qué crees tú? 
LORETO -No era cianuro, por lo menos. 
M'TO"liET\ - (NERVIOSA) ¡Qué tonta! ¡Qué imaginación tienes! 

Era perfume. Unas gotas de perfume para hacerte pasar 
un susto. Pensamos que te asustarías y confesarías cómo 
mataste a tu tío. con este hombre. No creerás que íbamos 
a venir a esta casa con un frasco de ,·eneno en la carte­
ra, con la policía y los periodistas por todas partes, ¿no 
es cieno? ¿Te íbamos a envenenar delante de este joven? 
¿Parecemos tan tontas? 

LEoYn:--_, -Claro, ¿no creerías eso, no? (SE SIE1\'1A, A<.<>TUH) 
L oRFTO -Fel icitaciones, consiguiet on asustarme. De Ver­

dad. Definitivamente. Si no me morí de susto fue por 
milagro ... ('>1:. PO"'E DE PIE) Es preferible que Le vayas, Ga­
briel. 

G-\BRIEL -¿Ellas creen que nosotros los matamos? ¡Yo no tuve 
nada que ver en eso! ¿Por qué no hablan con los de Im·es­
Ligaciones? 

Lo!U.ro -No lel. hagas ca.<.o. Son cosas que dicen para no 
sentirse tan culpable'!. 

A\tflt\ -¡Miren la que habla! ;La ingenua! 
A-.:lO'<IH\ -¿Culpables de qué? 
G\BRIL-1 -¡Es que ya me aburrí! ¡No. poh, si uno no es de pie­

dra! ¡Ponerse la ropa ele la señorJ Corina! ¡Sus pelucas! 
¡Es una falta ele respeto! 

LoRI ro -Andate. ¿quieres? (G\BRitL \\\'>:\!IR. SF LlF.IIE:-..~: ~. :-.. 
L-\ Pl fRl \) 

G\BRIIt. -¿\'a:-. a \Oher? 

LoRflO -No. Ya no. Se acabó. No más fotos ni ... ni jue­
gos ... 

G \BRIU -Si es que ... cambiao; de opinión ... \'O)' a estar aquí. .. 
por lo menos hasta maúana ... (\A A '>AL IR. SI· LH IIENI:. NL'I:.\'A­
'1~'\J E) Entonces ... ¿me \O)? 
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LORETO -(SONRIE) Te vas. (ÉL S\LE) Son pintorescas, por de­
cirlo en forma suave. Supongo que querían alejarme de 
<H}UÍ para siempre. Y lo consiguieron. 

LLO,TIM -(LLOROS.\) M'hijita ... 
LoRno -¡No me hables! ¡Haz de cuenta de que estoy muer­

ta! ¡Me envenenaron! No quiero esta casa. tampoco. (VA 
' BUSC\R SL cARfliRA) Pero no se las dejo. No podrán ven­
derla mientras yo viva) si me muero será para mi hijo. Por 
ahora SC las dejo. (TOI\1.\ Sl 1\lAQl' INA IOIOC.RAFI( \)Tendrán 
que hacerla funcionar para vivir como les gusta. Harán 
lo que siempre han hecho ¡vivir a costillas de los demás! 
(Al <.FN"IRO. No <; •\IU: Ql E DECIR) ¡Qué lástima!. .. No se me 
ocurre nada lo bastante insultante que decirles (SALE, "­

Pl';.. 1 O O~ ll ORAK) 

Lro:-..tt,.\ -(\ti\1\LH) Nos d~jó la casa. Eso prueba que ella 
no lo mat6. 

,\"o"l 1\ -(n"lo \ sr.NJ \RSt-.) Esta niíiita no tiene ningún 
'ientido del humor. 

\\tt-1 1\ -(n'ino \ '>f.Nl \lbE) No. Ella no fue. Nosotras ilo pu­
dimos ser. Tendríamos que haber venido di-.fnuadas aquí, 
lo que e'> imposible porque ni siquiera .;abíamos que este 
lug.11 exi~tía... ( '>O'iRil <o...: :-.t \1 H .,nnn) Bueno, tü sabías 
que existía, t\ntonieta . 

. \,t<H\1H\ -(Llii'\BLI QU tll'>\1.\"' nr-.1\) Si es por eso, la 
Leontina -;abía eolias que ni -;ic¡uiera han salido eu los dia-
dos. Todo. Donde ca\Ó el revólver ... ('>o:--Rt~) gue esa mu-
jer era colorina ... el col01 del tr<~e .. . 

Lto~lti\\-(ttti'\ULEQL~ nt·'>\1\H 1~\L\) Perotli.Amelia ... 
('>o:-.lm) Tú -;aliste antenoche ... Me llam6 mucho la aten­
ción. 

\\IH 1\ -('><>,Rll) ¡Qué horror! 'Lmca sabremos quién lo 
hito. 

A" 1 O"'lL r\ -Nunca. 
LH>:\11'\1\ -(\'\1~1 .\D\) ¡Y es prefetible! Tanta gente que se 

muere y nadie sabe cómo. Parece que se mató, parece que 
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lo mataron, parece que fue un acciden te. Nunca se sabe. 
Se olvida. Es el destino, la casualidad. Así fue, ¿para qué 
saber? 

A'>IELIA -¿Qué se gan a con saber? 
A.NTONIETA - No se puede volver atrás. 
L EONTINA - ¡Miles y miles de muertos enterrados y olvidados. 
ANTO'IIETA - Es una parte de la H isto ria. 
AMELIA -Somos como capas de hojas. Salen nuevas y vuelven 

a caer. 
L EOl'.'TINA - ¡Tenemos que ser como e l nir1ito o p timista! ¡El 

caballo blanco, con sus cri nes plateadas, va a volver! ¡En­
to nces todo estará bien !, ¿no es verdad? iTodo estará bien ! 
(DE REPENTE DUDA) ¿0 no? (LAs HERMANAS SE MIRAN) 

LAsTRE~ - ¿0 no? (Sr:. RÍI:.i'\) ¿0 no? (SE IUNTAN RIENDO A GRITOS) 

¿0 no? (L\ LUZ LAS MLJI:.STRA APENAS L'N INSTANTE J L NTAS, RIEN­

DO, Al\'TES DEL .\P\CÓN FINAl.) 

FIN DE INGENUAS PAL01'viAS 
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PRIMER ACTO 

PRIMER CUADRO 

lTN DEPARlAMEl\.'TO EN UN eDIFICIO DEL CEN-1 RO DE SANTIAGO, MO­

[ll:R:\0 Y ELEGANTE. LA PUERTA DE ENTRADA ESTÁ A LA IZQUIERDA DEL 

I'ICENARJO Y, JUNTO A ELL'\, LA PUERTA DE UN CLOSET. AL FONDO, AL 

< ~ \J rRO, UNA \''E• TANA C..ON GRANDES CORTINAS HASTA EL SUELO, EN­

¡ Rl L\ PUERTA QUE DA A UNA PEQUE:'IA COCINA -A lA IZQUIFRDA- Y 

L\ PUERTA Qlli: DA AL BAÑO - A LA DEREI.HA- . EN LA PARED DE LA 

llLRECilA, L-\ PLIERTA Qlll:. DA AL DORMITORIO. I-fAy REPRODUCCIONES 

DF Bl iD.'O'> (:liADROS EN LAS PAREDES. l os MU~- RJ.ES SON DE BUENA CA­

l iDAD, PERO HA\' UNA LEVE FALTA DE ll:-IIDAD EN EL ESTILO QliE DELA fA 

1 \ 1(.;'\0RA\JUA Dl:.L Dll:.ÑO QUE EVJDENTEMENTE SE HA ESFORZADO EN 

< RfAR U:-1 r\;'v1B I ~,N 1 E DIS riNGUIOO. H AY UNA LICORERA, SILLAS, MESAS A 

< <\DA L\DO DEL SOFA, LA~1PARAS DE PI!:. Y l li\A GRAN ALFO\IBRA ROJA. SE 

1· "' .UCIIA.'\ BOCINAS Y EL PASO DE ALITOS, ,V.!ORTI<.:UADOS POR L\ CORTI­

\ \. SOBRE l.A LICORERA, UN TELÉFONO QUE SUENA A LOS POCOS SECUN­

DO:-. DE ABRJRSF. EL I'ELÓN. DEL DOR~II rüRIO SALE ln'DI; L"N l lO~IBRE DE 

1 R.HNT. \ Y CI:"JCO .\NOS, RL BIO, F.l.I~(:,\N 1 F Y m :sENnrFt.ro. ML Y BIEN 

H<., IIDO. VIENE PO:-IJÉ:\DOSE L\ CHAQUETA Y l R\F. UNA C..\RPETA CON 

1'\I'FI ES l:.l\ L'\ MANO. MIRA EL TELÉFONO, \',\CIL-\NTE. SE ACERC.\ A ÉL 

'11\ DECIDIRSI:. ,\ COl'n ESTAR. P OR L'LTIMO LE\'ANTA EL FONO. 

Rt DI -¿AJó? ... ¿Carmen? ... ( D i:.SIN 1 ~ RESADO) Ah, hola. No te 

había reconocido la voz ... ¿Sí? No, a h ora no puedo salir. 

Tengo que hacer ... Tengo que h ablar con un posible so­

cio ... No, hoy día no hay caso ... Estoy sol o ... ¡Bah, no te 

digo!. .. ¿Qué tengo de raro? •.. Si tuvieras la mitad ele mis 
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problemas, estarías mucho más rara que yo ... Dos millo­
nes en chirimoyos, ¿te parece p oco? (I RRITADO) ¡Claro, va 
a veni r m i h ada madrina a solucionarme los problemas! 
¡Seguro!. .. No sé. Ah í veré ... (SL'DiA EL n:-mRE DEL-\ PUI:.RTA 
DF FJ\'TRAIH) Espérate. un segundo ... un segundo ... (UEJA 

EL TELÉF0'\0 SOBRE LA UCORERA \' ·\BRE L-\. PUERTA). 
ALJUA - (.\fUERA) Buenas noches. 
R~.>DI -(ML\ .\,\L-\BLE) Buenas noches, ¿cómo está? ¡Adelan te! 
AucL\ -Gracias. (ALICIA El\'TRA. Es L' t-.A MUJER DE \'Elt-:TJCIN<.O 

. .\.'<0~. Mm POCO ATR.-\l TI\.-\. TI E:\ E FL DES<.. \.'-JO TI PICO DE L~ ~ll"­

JERES DE LA ( L-\~E \.LT-\, O, COMO F.~ El (~\.'>0, DF I J\S Qll TRAI'.-\N 

DE PARECER DEL\ CL~E ALT.\. Es UN.-\ Cl"RIOS.-\ MEZCL\ DE F\ll \ 

O~ ~ NC -\J\'TO \ SFNSlu\LIO.-\D CONH.I\ IDA. LLFV.-\ Ul\ TRAJE DE \'FRA-

1'\0 R0~-\00 \IL"\ Fll\0, PI-RO POCO ATRACTIVO. TR.-\1- l ' i': SOBRI:. LN 

L\ \L\..'\0) 

Rt'DI -Un momenúto, por favor. Asiento. Con permiso. 
(El L-\ J\0 <;f <;fi:S rA Y \liRA .-\ Sl' .-\.1 RI·DEDOR MIE:--:TRAS RUDI TOl\L\ 

El FO'íO) ¿AJó? ... Si ... Yo te llamo, mejor ... Sí, te voy a lla­
mar ... Sí, sí, claro. Adió~. {Ct1ELC..\ a FO'<O) ¡Qué gusto ele 
tenerla aquí! Se puso ese traje que me gusta tanto, ¿ah? 

ALICIA -(DE~tO'íC ~RT\D\) ¿Cómo? Si es la primera ''ez que me 
lo pongo. 

Rem - (RIE) ¡Ah! Siempre me confundo. Pero igual éste le 
queda estupendo. ¿Se sin·e un traguito? 

Al.JUA -No, gracias. Venía por esto. (S-\C\ L'\ ( IIE<.¿UE DEL -,o-
BRI-. \ '>E LO \IL F<;TR.\. RL DI 1 O \liR. \) 

Rt DI - Ah. el cheque del aniendo, ¿no? 
Al 1< lA -Sí. No tenía fondos v lo deYoh1eron. 
RLDJ -(1\n 1 ~oRPRL:-.<1>11><>) Pero. ¿u>mo? ¡Si yo deposité ese 

mismo día! 
Allll\ -('>Lu) ¿Sí? Resulta que como e., el segundo mes que 

pasa lo mi-,mo, mi mamá me encargó que. junto con pe­
dirle que le pague en plata, le diga que tenga la amabi­
lidad de dejarle el clepartarnenw. Usted sabe lo e<;Casos 
' lo solicitado-, r¡ue eMán ahora lus departamentos en el 
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cenu·o, se lo han pedido varias veces, y como a ella no le 
gusta tener problemas con el pago, usted comprenderá 
que es el único camino que puede seguir. 

Rtm -Le aseguro que no me explico qué puede haber pasa­
do. (MIRA SU UBRETO DE CHEQUES) Le encargué a uno ele mis 
empleados que fuera a hacer el depósito ... El Tito, usted 
lo debe conocer de vista, viene a hacenne el aseo ... No 
puedo creer que no me haya cumplido el encargo. Con 
decirle que ya no me había preocupado más del asunto. 
Pero, en fin, si usted me asegura que no le pagaron el 
cheque ... 

• \tH .ú\ -No lo pagaron. Mi mamá está muy molesta, como 
usted comprenderá. Le revientan todo los trámites ban­
carios, ahora imagínese lo que le habrá parecido que le 
devolvieran el cheque. 

Rt Dt - ¡Me imagino perfectamente! ¡ o sabe cuánto lo 
siento! Voy a averiguar cuanw antes qué es lo que pasó 
con ese depósito. La gente esrá tan incumplidora, ya no 
sé qué pasa. Uno tiene que andar haciendo equilibrios. 
Justamente, ahora, cuando usted entró, iba a llamar a 
un señor que me debería haber pagado la semana pa­
sada. ¿Sabe? Lo voy a llamar para arreglar este asunto, 
inmediatamente. Momentito, por favor. (M\.RC'~\ UN 'IU­

MERO. SE \ L' I:.L\'E IIACIA ALICIA, SOl'.RI~.NTE). Asiento. (Ai. tCIA 

'!E 'ilENT.\) ¿Aló? El señor Julián Hernández, por favor ... 
¿Juli<1n? Mi viejo, habla Rudi ... Oye, ¿qué fue ele esa plata 
que me ibas a pagar el sábado pasado? ¡La necesito lo 
antes posible. mi viejo! Pasa manana como a las once 
por el negocio. Bueno a las doce. í, )' ll évame la plata. 
Es urge me. Gracia~. Adiós, mi viejo. (Ct1E.L<..A) Bueno ... 
(Ai. t( lA w LE\'Aj'ITA) menos mal que se arregló este asun-
10 ..• Usted ve como son las cosas. No crea que ha habido 
dejación de mi parLe ... ¿De veras que no se quiere servir 
un trago? 

At tCIA -No, gracias. 
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Rt nt -Los problemas de plata son tan desagradables, mejor 
pasarlos con un buen trago, ¿no le parece? Lo único que 
quiero es que, ahora que por fn tengo el gusto de tenerla 
aquí, no se me vaya a sentir incómoda. Me dov cuenta que 
para usted es una tarea muy ingrata, pero como es algo 
que se puede solucionar fácilmente ... ¿Un gin con gin? 

AttCtA -No, de veras. Gin, menos que nada. Me cae pésimo. 
Rtor -¿Pisco sour? Lo preparo en un segundo. (ELLA NlE(.A 

CON LA CA.BEi'. \, A Pl''\TO DE SONRl:ÍR) ¿Un vinito blanco hela­
diw? 

ALIC.L\ -(\'\e IL\, ~E ENcoc.L DF I-101\lBROs) Bueno, un poquito 
de vino blanco. (Rt·oi L~TR.-\ .-\ L\ coct"iA) ¡Pero mm poco! 
Realmente no debería ... Por favor, ¡muy poco! ¡Una gota! 
(Rl DI \'l El.\ L CO'\, l ' "'J \ BOTEI L\ DF \'INO BL\N(O \ DOS\ \SO~) 

RL DI -(stR\1E:'-:Dn EL \INO) En este momento no ando con 
plata encima. pero ~e la puedo pasar a dejar maúana a 
mediodía al depanamen to de su mamá. (LE ~.;-.. tiU.<:A H 

\ASO). 

Altl L\ -('>0:-\RIE) Gracias. Como usted comprender.1, vo no 
tengo nada que ver con ese asunto ... de manera directa. Lo 
único que hago es transmitirle el recado, nada más. Pero yo 
creo que lo me:jor sería que fuera a hablar con mi mamá lo 
ames posible. porque ella da por terminado este asunto de 
su arrendamiento. Así es que si usted quiere conset·varlo ... 

RL.DI - ¡Por supuesto que quiero! A<siento. por favor. 
At tu\ -{st" 1 \'\DOSL) Otro a este precio no va a encontrar. 
Rt ut -Y no es sólo el precio, ¡está tan bien ubicado! Además 

que. con tanto trab~o. no podría estar bmcando otro en 
este momento. 

Au< L\ -¿Y por qu(o no le va a hablar inmediatamente? 
RLL>t-Es que, ¿sabé? ... (MJI{\ '>L RJ:LOJ) 

A1 lll \-Ah. tiene que hacer. 
Rl nt -No, espero una llamada telefónica\ ... 
Al ILJ \ -Total. está aquí al lado, no se va a demorar nada. 

Sería mucho mejox. 
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RL'OJ - Sí, tiene toda la razón . 
\l iCIA -(LEVANT\NDOSE) Además, para que vaya preparado, 

mi mamá le va a pegar un buen tirón de orejas. 
RL DI -(so:-:RJENDO) ¿Por qué? 
\J 1c LA -(soNRíF :'\: I· R\10~A) Usted sabe. Las fiestas y ... el ruido. 
Rt DI -¿Qué fiestas? 
c\ t iUA -Usted sabe perfec tamente. Esas ... reuniones . . . Las 

ri as. En fin , desde el lado parecen muy animadas .. . Mi 
mamá dice que son un ejemplo para mí. Parece que lo 
pasan muy bie n, ¿ah? ( RJ E Sf<'.AMEi\'TE) 

Rtlll - Bue no. no LOdo ha de ser trabaj ar en este mundo. 
\¡ 1< lA -Claro, pero ... ¡A mí no me molc!>ta, no crea! Tota l, 

vo j amás me acuesto te mprano. Veo televisión y después 
leo un rato, a veces, as í es que un poco de ruido, más o 
menos, no me afecta, ¿emiende? Pero e lla encuentra que 
sus re uniones son . .. e h ... No se r ía, por favor: "verdade ras 
bacanales". 

Rt m-Tengo que admitir que a lgunos de mis a migos son 
bas tallle chacote ros y d e re pente se les pasa e l tejo . 

\1 1<.1 \-No, si e ll a se re fi ere más bie n a sus amigas que a 
ws amigos. Se escandali za un poco. Por favor, ¡no crea 
que yo pie nso igua l! Total , una ve a cada ra to cosas m u­
cho peores, e n la te levi~ i ón , por ej e mplo , y a nadie le 
parece mal , ¿emie nde? En las novelas tambié n . . . pe ro 
es que la \'ida real, la co1wivencia , es distinta, muy dis­
tinta. No sé si me e ntie nde lo que quiero decir. 

Rt nJ -Sí, claro. Gracias, de todas man eras, por adve rtir­
me. 

\1 HH - Yo compre ndo . .. un hombre j oven, soltero ... no 
puede se r de o tra mane ra, ¿ve rdad ? . .. Quie ro dec ir ... 
e n fln , supo ngo que puede se r ele o tra mane ra, pero es 
natural si ... La semana pasada lo vi con !>ll novia. 

Rt n1 - ¿Con quié n sería? 
Al ICLA -¿Cómo? ¿Que tiene varias? 
R L'DI -(RIE) No, me parecía raro porque no tengo no\ia. 
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ALICIA -AJ1 ... En fin, esa polola suya, muy bonita, una ntbia 
de ojos claro , muy elegante. Una que \Íene muy a menu­
do por aquí. 

Rt'DI -Ah, sí. 
AL.tCL\ - Es mur buena moza. 
Rt.ni -Sí, pero ya no tenemos nada que ver. 
AL.u lA -Nadie que la vea así, en la calle, podría pensar que 

tiene esa ri:-.a tan ... fuerLe. Mi mamá la encuentra un poco 
vulgar, la risa, quiero decir. Como los baiios están comu­
nicado:-. por el extractor de aire, por la ventilación, se ove. 
a veces. 

Rt DI -¿Sí? Yo también oigo, a veces, los ladridos del perro 
de ustedes. 

Al IC 1' -Ah, no es mío, es de mi mamá. A mí no me g11stan 
!m perros chicos. Sobre todo que, cuando hav que sacarlo 
a pasear, lo tengo que sacar vo. ¡y me sienLO tan incómo­
da! La gente siempre tiene: la idea de que lao; tmüet es so­
las. con perros. son solteronas. 

RtDr -¡Pero usted es lo más al~jaclo a una solterona que yo 
COnO?Ca! 

:\.1 I< L\ -De todas maneras eo; incómodo, ¿entiende? La gen­
te se hact> una idea equiYocada de una ' no la cambia. 
Apue~w que usted, por ejemplo, cree que .,O)' una per<;o­
na fría ... quiero decir, poco !)Ociablc. ¡No! (Tor-.1\ ~l \\~o 
\ ruut) Todo lo contrario, me encantan las fiestas, sali r a 
comer <Úuera. ir al teatro, a cualquier patte. Lo que pasa 
es que mi mam<t tiene tan mala <;alud ' tengo que cuidar­
la. Si no lo hago yo, q11c ~oy su hija, ¿quién lo \'a a hacer, 
también? Una pierde su \'ida por tonterías como esa. ¡Es 
terriblemente inju-.to! ¿No cree usted? ¿De qué <;Írvc tener 
tama plata, <;Í no se puede apro\'cchar? 

RL DI -( 1:--11 tUS-\ DO, :o.o'\o., \( \'llOL\) ¿Ustedes tienen más pro­
piedades, aparte ele e:-.tos departamentos? 

Al 1u \-Claro, ¿no ~abía? ~J i mamá es la clueúa de la ''Casa 
Quiroz''. 
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Rt ot - ¡No me diga! Yo pensé que era un alcan ce de nom­
bres. ¡Quiroz, claro! No se me había ocurrido . 

.\uCtA - La maneja un administrador que nos roba lo que 
quie re. Es terrible, pero yo no nací para eso , no tengo 
cabeza para los negocios, como mi mamá. Claro que la 
ayudo bastan te, no crea, sobre todo ahora que está en­
fenna, tengo que estar todo el día corriendo de un lado 
para otro, haciendo esto y lo de más allá. (Rum 1 F SIR\' E MÁS 

' 1'\0) Gracias. A usted le pasará lo mismo, me imagino. 
Rt DI -Exactamente igual. El negocio es mío, pero sacarlo 

adelan te, solo, es bastante difícil. (RíE) ¡Qué cosas pasan ! 
¿No? Yo tenía una idea to talmente dislinta de usted. 

\L 1c L-\ - ¿Sí? ¿Qué pensaba? Lo que yo le dije, apuesro. 
RL 0 1 - No, todo lo couu·ario. Pensaba que era una mtúer de 

negoc ios, una mtúer ime lectual, más que nada, y aho ra 
que la conozco un poco más, muv poco más, cla ro. resul ta 
que es totaJmente d istinta . 

. \t 1< L-\ - (so:--RíE. ~ II R.·\.\1DO !>L' \'.\SO). Y ¿cómo soy? 
Rtnl-Tiene una gran sensibilidad , es algo que le aflora por 

la piel ( 1 '\lllt \ cmro 1:.\."I Rr\~-\OO). Es tntt}' raro. ¡Y yo q ue 
me creía un buen fisono mista! Pero usted está fuera de 
todos los moldes. 

\t.1c 1\ - (Ril· . \1l:.R\10SA). ¿Usted ... usted cree? ¿No me estará 
to mando el pelo? 

Rt n1 - Ha sido un verdadero descublimiento y hay que cele­
brarlo. ¿Está mu' ocupada esta noche? 

\uc 1\ -¿Esta noche? . . . Eh ... o sabría decirlo inmedia­
tame nte. A lo mejor mi mamá me nece ita, depende de 
cómo se sienta. ¿Por qué? 

RtDI - Me encantar ía si pudiera acompai1arme al teatro. 
At lc 1\ - ¿Sí? ¡Sería estupendo~ Hace siglos q ue no \ eo una 

buena película. ¿Qué le parece si ... ? U<;ted ,·a 
a ir a hablar con mi mamá ahora, ¿no es cierto? 
RUDI -Sí. 

Auu \ -Ahí le puede preguntar si me necesita para algo. 
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RLDI - ¿Cómo no la va a dejar salir? Es un rato lan corto y 

después podemos paliar a LOmamos un trago decente en 
el cenrro. Volvemos temprano. 

AuuA- i quiere vamos al úro a hablar con ella. ¡No le 
tenga miedo! Parece mu) seca, pero es compremiva en el 

fondo. Yo le a\'udo. 
RLDI -Con usted al lado, sor capaz de ir hasta el mismo in­

fierno. 
ALI( L\ -(RIE). ¡No me diga esa., co<;as que capaz que le crea! 

(SE DIRIC.E IIAC.IA 1 -\ PL'I:.RT.\, '>fCl 10.\ POR RL DI) 

Rt DI - ('>AUE:\DO). No sabes el gusLO que he tenido al te­
nene por aquí. Alicia (UFRRA u Pl FRI-\. P\L '>A. SUF'>:.-\ f.l 

a 1t1o:--:o l :-.. .,~ '>H> 'E<E.,. PAU.,A. L \ PL I.:RT.\ .,r .\BRE \ E:-11 RA 

Trw. T11.:'t \FINIIOUIO -''~O'>\ F., UF RH.t' L \R FSlAll RA, \IO­

RE~o. CORRH f\ \1['\ fe \ E.S"I lOO: l \P·\TOS DE (, \~1 L' / ,-\, ( .. \\ll-., \ 

IH A'J( \ \' C ORil\ 1 \, ( 11-\Qll 1 \ l>l 1 1\HO \' 1'-\;-. 1 \10:\~ 'i CRI'>I -.,, 

E-, 1 L '\'>0 \ fR. HA [)fSLWER.-\l>\~H \¡ [E [)f. \P \RE< E.R [)['>f.1\\'l'H -

1 O. \' \ 11 \CIA ll DOR~IIl ORlO, \13RI- 1 \ Pl t Rl \ \ \IJR,\ 11 \( 1 \ 

\JH.''l RO. SI:. \(IR(. \ -\ L\ Pl I:.Rf\ 01::1 B \\:() \ (.OLPI' \. E.<.PER.\ 

t" Mo:.tE~ro' Lt u.o L.\ .\BR1, :-.IIR.\:-..oo 11.\( 1' \DL' rRo. S \1 1 

\ UfRRA 1 A Pl fRf\). 

TITo -No está (1::'\"fR.\ \\L\,D.\ v <IERRA L\ Pt..ERf\ m t::-.:IR.\D\. 

A\1 \.'[)\ L'> l ''-' \IL' JI R All \.DI- 1 Rl:.l'>: 1 \y Cl'.-\rRO \.\J()<, Y,'>[ (.L" 

L .\S (IR< L \!~TA '< l \.'>, PL' FDE \P.\Rf ,., \R \ EI:-..TICI'\(0 O Cl \RI- N 1 \ 

\'\10'>, ..,,l,OO '>11-.\ll'Rl \TR.\CTI\'\. US\ RO('(;) { L-\RO' L :'\PEINADO 

1 \:'\A t_\ L Lll\1-\ \lOO\ QL E ">E \"E u<.J.:R\:0.1~'\n 't 1 <.AR. Lo \11'>­

~to O< l RRL LO:\ '>l ROl'\. $1:-. 1 L C-\R .\ lll D \.'> Sl \L\\OR INTEIU' S 

lS ll -\:O. lAR I..A \H \í('l(),, 1 RAI:. l ' ' PAQL EH CON LL 1'\1'1 1 <,L CIO Y 

ROTO E:'\ \ \R.l \.'> P.\R H '>). 

A~L\'<U\ -Mejor, así tenemos tiempo de hablar con más tran­
quilidad. 

TriO-¡ Lógico! (RFC.Ot.E t N<>'> P\PEU:.., \R.RLC. \Dos Ql ' F 11w m 1 R.-'.<i 

Dfl <,OFA). ¡Este lo bota wclo al suelo! (ENTRA ., L-\ cou~i\) 

A\1\:'\D\ -No es nada de feo, ¿ah? 
T1m -(~' L\ U><!~\). ¿Qué cosa? 
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A\IANDA -(FUERTE). ¡El departamento! No es feo, digo. 
(TITO VCELVE) 

TITO -Bueno, con lo que cobran, también. (ORDENA LAS RE­

VIS lAS QUE HAY EN UNA DE LAS Mt.SAS) 

A\L\ND.\ -¡De película! Oye, ¿y tiene tanta plata como decís 
tú? 

TrTo -A veces tiene pa tirar p'al cielo, otras, ni para pagar 
el arriendo. 

\.\1 ·\NDA -Y ahora, ¿cómo anda? 
TITO-Bien. 
\.\L·\'lDA -Ah, menos mal. 
T110 -Y cuando no tiene, firma un chirimoyo y listo. Siem­

pre se las arregla de alguna manera. 
-\\t-\.'\D.\ -¿Tú creís que le voy a gustar? 
f1 ro-¡ Lógico! Vai a ver. Y le vai a gustar mucho más si hacís 

lo que yo te digo . 
.\\t\."0.\ -¡Si hubiera sabido que iba a pasar esto me pongo 

otro u·<0e! 
Tr 1 o -Así e~t;_í.i bien. 
\~1\'>.ll-\ -E~ que LÜ no sabís cómo me queda mi traje negro 

de noche. Bueno, ahora no har caso de cambiarse. tampo­
co, de ninguna manera. ¿No tienen trago aquí? 

l'm> -La comida podrá faltar, ¡pero el trago nunca! ¿Querí!:l 
~11 con gin? (\' \ !lACIA L\ LICORERA) 

\\1-\NDt\ -Ya. clame uno. Estoy como papel secante. te voy a 
decir. Vivo con sed ... Yo no sé por qué será, porque an­
tes ... (~L ~PIRA). Bueno ... Ore. pues, cuéntame ahora, ¿tú 
creís que se le podrá sacar algo a tu amigo? 

T11 o -Bueno, si le explot<1i el lado flaco, podís ganar más de 
lo que sacabai en un año entero de trabajo. 

A~LANDA -¡No me digái! ¿Cierto? 
TITO -¡Bah! ¿No te digo que se pone super rangoso cuando 

quiere conquistarse a una fulana? Yo lo he visto regalarle 
un lr<~e de fiesta a una gorda asquerosa porque lo hizo 
reírse en la cama. Claro que hay que irse con cuidadito 
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porque ~ste 'ie las sabe tod~ por libro. H a} q ue armarle 
una h istoria más o menos ... algo que lo enlletenga, qu( 
lo haga sen tirse ... como jugando a la" e..,condías, q ue él t'b 

d jovencito macanúo, como en las películas. (LF ~ '\1 RJ:<. \ 
t :-. \'\<.,o). N á de ponerse románticos, ni sinceros. n i nada 
por el c<;ti)o. \'e una cma que p.treLca 'erd acl \ al tiro st' 
pudre ... (A\1\'\U\ \IIR.\ ll\( L\ LL 1'\ILRIOR DEl llOR'\IIftlRIO). 

¿~le e-;t.ái mendo? ¡.\m;mda! 
A\L\~D \ -¿Ah? 
T11 o -¡Chis! ¡Esta si ques güena. oh! Pre..,t.l atenrion ..,¡ que-

ns .,<le ar tdj<í. 
A.\t\:\ll' -Si te oí l)UC le gu-.t.I dai..,eJa de macan úo. 
Tr ro -Si hacís lo que \o te digo, no te' ai a a11 epentir. 
\\1 \'\D\ -E .... taba pen.,ando que e-. como s1 lll\Íer<t un .tngel 

guardián. ~sab~-.~ YO c-.t .. tba htcn frcg<i, ¡ Puf1 La Comp.u) í.1 

..,onó como tarro. Nos dijeron: "Chao, niú.b, que les ,,n,t 
bien en -.u nueva pmfesión". ¡Chis! iNue,~a proJe..,ión! ... Y. 
en e.,LO. aparece el nene con un progranl.l pata .,u he1 ma­
nita querid.t. el lindo. 

T1ro -¿Y por qué ..,unú la Compar1ía? ¿Que 110 ih.t gen re>? 
• \.\1 \'\D' -¡Se llenaba! Pero uno dt• lm adm tni-;tradOtt''> s.tlio 

pegando con toda l.t plata. como ele to-.tumbre. y lo" cle­
má., "<'quedaron mtranclo.lo-. bo l.,a't· pap<L.,. Yo, en medio 
de l.t rabia que tenía, nw ret.t pa mts arknu m. de H'r .1 1.1 
i\. l.msa Rov. con '>ll" diamante<; en el ombligo v -;u<; p luma., 
en eltr.tste, ¡tan hn.t ella! ... L1 \edette, pue .... ¡Pareua un.1 
gallma al bor ck de l.t olla! 

T!ICl - Yo nunc.t tt• rui ,\ \t~ r. 
A\1\'\D\-\ iera., el e\.ito qw.· tc:nía con(( . \'\! ,\). 

1Qlllero e-.t.u sola 
e nn 1111 papi to' 
¡Qutero t'<;t,tr .... ola 
rn1 .tmor ... 
\t· .tp.tgaban tod.t-. la-. lute'> \,cuando .,e ptendían . vu 
e.,tah.t de e..,palda'> ton mi u aje ncgr o. htrgo, } mi a ba-
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nico negro. Emonces empezaba la música y yo me baja­
b<t e l ciene de un Lirón. me volvía y empezaba (C•\r\1A). 

¡Qutero e~tar ~ola con mi papito! ¡La reina del strijJiisf', 

m ' hijiw!. .. ¡Campeoncita. pa que sepa! Es que las otras 
tontas guasamae<Ls, también, llegaban y se empelotaban, 
en cambio yo, como no ~O) ninguna lesa, me fui a ver un 

pm de pchculas y ¡como si hubiera tomado clases! Les 
gané <l unas cttbra.., que podrían haber 'ido hijas mías ... 
Bueno. no tanlO tampoco, un poco más jóvenes, no 
ma.., ... No c ... wv na de mal , wdavía, ¿no encontrái? (S-\(.\ 
P!LIIO). Claro que ... (\LSI'IR.\). Est,í bul'no que empiece 
a huscar otra < o ... a. Y<t no t''L<n tan c.tbra. Oficialmente 
tengo \cintiochn. 

1"11 o -¡Chi ... ! Somo'> melliiOll ahora. 
\\1 \'\11 \-Y el ai'lo que viene \tli a \t:r mayor que yo, pa que 

'-t'p¡tJ. 

T1 rn -¡Pot la mismío;ima! .\hora que C'-lOY pensando, le \O\ a 
tent•r que det il al Rucli que erei h<.•t mana mía. 

\\1 "ll\ -¿Y por qué? 
fr 1 <,-¡Por hm icón, p<H e\o! ¡Quién me manda hablat. tam­

bién! Cu<H\clo -.alió en el diatio <.'sa foto tu\'a, que e">tabai 
pilu<"h,l con un ramo de flotc:s. ¿tt: <lCorclái? 

\,1\,11\ -Tengo una" mej01cs. ~in la.., flortitas . 
11ft) -El Rudi dijo .1lgo por l<t loto: "(.hitas la tonta güena". 

Al¡.{o a~í. 
\'t"n' -¿De \'eras d ijo e~o? 
f11 o-\' vo. eljet.t'e babero, le dUe: "Es hermana mía". "¿Y en 

qut: e.,tai que no me la pre'>cntái?" -me dijo. Enwntes yo 
le dije que..· le ibai al Perú. 

\'1 '"'n' -¿\' pa que le diji'>tC C\o? ¡ o conotco ni !quique y 

ven a conocer d Pem! 
T11 o -No sé ... b. m u\ ... "St• le va a lant,u al dulce delante 

mío". pemé Y<>. "'l\k \'0\ a 'elllir como cafidw". Preferí 
que no. 

A\1 \1\U\ - \ .thora, ¿no te import.l sentit te c..nmo c..aliche? 
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TITO -¿Por qué? Nadie te obligó, ¿no es cierto? Si no te gus­
ta, te vai y listo. 

ML\.NDA - ¡Ven a botarte a macanúo, ahora!. .. ¿Adónde voy 
a ir? Cuando mve que sacar estas cosas a escondías de la 
pensión, pa que la vieja no se diera cuenta que me estaba 
arrancando. Si el bolsillo de tu amigo funciona, pago lo 
que debo v saco mis maletas, si no ... (..,1:. EMOG~ DE H0\1-

SRO~). 

TITO -A propó~ito, mejor guarda el paquete, no se ve naíta 
de elegante. Lo voy a dejar en el closet (Lo GUARDA). 

A.MAXDA -Oye. 
T1ro -¿Qué? 
A\1 \:-\D\ -.Mejor que no te hagái muchas ilusiones si, porque 

capaz que no le guste. 
Trro -Ya le gustaste, cuando \iO la foto. 
A\L-\1\DA -Pero han pasado dos ai1oo; de eso ... Anoche, un 

gallo, en el Bar, me empezó a ligar, se sentó en mi mesa, 
estaba más curao que mi agüela, v cuando yo creí que la 
cosa estaba hecha, empezó a contar: Un, dos, tres, cuatro, 
cinco. ··¿Qué estái contando?", le p regunté vo. ''Te estm· 
comando las arrugas'', me dijo el desgraciao. ¿Qué iba a 
hacer? ¡Lo mandé a la mierda! 

T1 ro -Si d Rucli te empieza a contar las arrugas. mejor te 
hacís la lesa, ¿ah? 

A\L\'\'0\-¿Quéanugas? (S\<A~l POL\ 'IRA' s1 \1 1R.\). Un poco 
de ojeras. apenas, porque no dom1í bien (< I~RR.\ 1 \ Pt>l \'I­

R.-\ DI·..,-\J-1 ' ' 11·). Me tinca que ahora no te va a imponar que 
se me lance al dulce delante tuyo. 

T1 10 -Claro que no. Es mi única posibilidad. 
A'I.I-\'\D-\ -Bueno, pero cuéntame bien, ¿qué es lo que pasa? 

¿Qué ganái tú si yo lo conquisto? 
Tnu-Tem1ina l'I Lrago. Vo, a guardar los \'aso'> para que no 

\'ea que e-.lu\'Ítno~ tomando. (A\t ''n' 1 o\1.-\ r.o Ql r Ql fU\ 

DF l ' TRA<.O) 

A\1 \NO' -,:No nos va m o'> a lomar otro? 
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Trro -Cuando él llegue. (LLE\'A LOS VASOS A LA COCINA) 

A\l \NDA -Entonces, ojalá que llegue luego. (Tno VUELw.). 

Siéntese aquí y cuéntele sus penas a su hermanita querida. 
Tuo -(u \liRA\ ~E 511:.1\'TA u¡os DE ELL\). Yo trab.Yo con él. .. 

Soy una especie de ... de empleada para LOdo senicio. 
A\L\.'\'OA -No me digái. ¿Es loca? 
Trro -¿Estai más lesa? Es como tonto palas mtueres. No ... es 

que ... hago de todo, aquí en la casa y en el negocio. Una 
vez vendí un auto casi yo solo porque él no estaba. Me 
deja solo porque tiene confianza en mí, ¿entendís? Pero 
ahora le ha dado con que necesita un empleado para que 
le ayude a atender la clientela. Si lo hace, no tengo espe­
ranza de subir. .. de surgir, ¿me entendís? El negocio es 
chico, no hay mucho movimiemo, si llega otro empleado. 
ahí sí que no vov a tener esperanzas de subir. voy a estar de 
más~ me va a dejar para los mandados, para el aseo, ¡una 
porquería! Y yo soy capaz de hacerlo, ¡soy capaz! 

AM \.1\DA -¿De qué cosa? 
Trro -De atender a la clientela. \'o ... yo le he probado que 

puedo atender público, también, ¿por qué no? No es difí­
cil aprender, por úlrimo,) convencer a la gente. Pero no, 
dice que me falta desenvoltura, que necesita un tipo con 
buena facha, elegante, suelto e' cuerpo, que sepa hablar. 
¡Y yo puedo hacerlo ... puedo hacerlo! Soy ... capaz de ser 
elegante y suelto e· cuerpo. ¡Sov capaz! Pero cada ve? que 
se lo digo se ríe y me dice: "Qué vai a servir ,·os, si soi el 
hombre invisible". (SE ,\UR<.A " I:..LLA). Por eso había pen­
sado, si tú le gustái, podríai decirle que me pruebe un 
tiempo, ¡convencerlo! ¿entendís? Y de paso te podís con­
seguir la plata pa ">acar rus cosas de la pensión. Yo sé que 
tü podís conquistarlo. Trata, ¿ah? 

A\t \NO,\ -¿Y LÜ creís que se va a acordar de mí por la foto esa? 
Seguro que ni me miró la cara. 

Tr ro -Sí, éste tiene memoria de elefante. Sí, Le miró. Me 
dijo: "Chita.-;, la tonta gl'1ena". (A\L\."D-' RIF, FI:Ul). "Pero, 
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¿cómo va a ser hermana tuya. este churro? ¡No son ni pa­
rientes". "¡Claro que somos hermanos - le dUe yo- me­
dios hem1anos, no más! El papá de ella se murió ... ". No le 
iba a estar contando LOa la verdad, tampoco. 

AMAI\D.\ -¿Así que sabe que SO) mayor que tú? 
Trro -Claro. 
A.'IA"'LH -Bueno ... pongámole que tengo treint.-1., enLOnces. 
TITO -Si no importa, él no es ningún cabrito. tampoco. 
A\1.-\.\;D \ -(or--~rn'-, DF L'' PLQt r'\' PAt ·~ \). ¡Puchas que sería 

fantástico! Necesito doscientos mil, lo menos, pa sacar mi-; 
maletas de la pensión. Dejé mi~ traje!>, mis abanicos, LOdo 
e'io es mucho más de quinientoo; mil (P\l "'· Rn ). 

Tno -¿De qué te reís? 
A111 \:\D \-De un chiste que me comaron (Rn·). 
Tm> -(sf' U.\ \'\1\. \IOU<n<>). Estái medio volá tú. ¿ah? Podíai 

prestar un poco d<.> atenci6n. 
A\IA'\l>A -(.\< O\IOll\'I;I>O<,t· ['\ rt '-OJ \).Me canso, ¿qué que• í.., 

que le haga? ~te canso. Cuando los tipo~ del Bar me ha­
blan, )e., pongo la cara v piemo en mi'> cosas. Si ... e callan. 
me río, si hablan, les miro con los ojos bien .tbiertO!> . .1'\o 
falla nunca. Pero. ¿qué sería ele mí, si encima de aguantar­
los, tll\ieJ a que oírlos? 

TITO -Bueno, pero vo no soy uno de e'>os tipos. 
A\t\'\1)\ -(to \IIR.\' Rlf L'\lRllllf'\lt '-) . No. clc1ro. 
T1 ro -A mí me tinca que un gallo que ha estado vendo bien 

seguido estm día., al nego<..io, '>t' lo e.,t,í. trab..tjando pa (OJJ­
<;eguir-.c el pue'iLO. Cada día que va llcga con un terno di'>­
tinto. Zapatos, corbata, calcctinc~. tnclo di~tinto. Por C'i<> 

compré e~te traje. 
A\1 '-\ID.\-¿\' qué dijo él? 
TtTo -¿Rudi? ¿P01 t'l traje?. no <>e dio ni cuenta. 
A.\1.\'\D \-¿Por qué le decís Rudi? ¿Cómo se llama? 
Tno -Rodolfo. pero todos le dicen Rudi. 
A'-t.\'\n \ -Rudi ... Rodolfo ... ¿Por qué me suena ese nombre? 

CapaL que lo conozca. 
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Tt ro --No, no creo. 
~L\NDA -¿Por qué no? Yo conozco a mucha gente. ¡Ufl Lo 

malo es que esa gente también me conoce a mí. 
T1ro -No, me habría dicho algo ... Oye, le podemos decir 

que venís llegando de Lima, que estái de paso y que yo 
quería presemánelo. 

A \1 '\10.\ -¿Y a qué hora llega? 
T1 ro -Eso no se sabe nunca. 
:\,1 \~DA -¿Estoy muy chascona? 
[11<> -No, si estái bien. 

A\1 \'\Il\ -Le dije a la peluquera que k pagaba el lunes. Po­
brt', me creyó ... En nn, Lodo puede pasar. .. ¡Qué suerte 
tcní<> tú! ¡Av! Tener un trab<~O firme, seguro. ¡El sue11o 
cid pibe! 

T11 o -Podio; invemane un novio, además, eso le va a pica1· 
el interé-;. Las nnueres clema .. '>iado independientes no le 
~u~tan mucho. Le da miedo que le cacen. 

\" '"n \-¿Qué m<\s? 
T1 ro -No le pidái ná y -,i te ofrece algo, hazte de rogar. Y si ... 

'><:'pone romántico, tómalo como -;i e'itu\'Íerai acostumbra­
na a e'IO. 

, \\1 \''D' -¡ E~tov acostumbraclísi m a! 

T1 1 o -1\lt:.jor. Te , .a a gustar, es un tipo divertido. Clam que 
cuenta como veinte \'ece'l la misma historia, pero, de todas 
maneras, ríete harto. 

-\\1 "D' -¡Tot<ll! , es igual que todo el muncto. no más! 
r11 o -Sí. pero acuérdate que... ( 1.\ I'Ll:.RT\ SI·. \.BRF \ FI\ITit\ 

Ru>l). ¡Qui'ubo, Rudi! 
R1 n1 -Hola. ¡Qué bien acompaflado está!,! Espero no mo­

kstal. 
f11 o -No, es mi hermana. Aman da, éste es Rudi. 
RL lll -(st ,\<.rR(A 'A"·" DA Y t ~ n-\ l _\ :-1 \No. Eu.\ '>O"RIF ESPI F:N­

IlORO~A.\tEt\ 1 t). Mucho gusto. (S" !>OL1 \RLF L\ ~1-\'\0). Pero. 
¿no nos conocemos de alguna parle, nosolros? 

A\t \'\OA -(wDu 1 otu). A lo mejor ... Realmeme, no recuerdo. 
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TITO - (RÁPIDO). Yo te mostré una foto, ¿te acuerdas? 
RUDI -¿Una foto? (LI:. SUELTA L\ MANO A AMANOA) 
AMANDA - ¿Qué foto? ¿Cuál? 
Trro -Una de cuando trabajabas en el teatro. 
rutA"<DA - ¡Ay, no te puedo creer que le mostraste una de esa~ 

fotos! ¡Qué horror! 
Rom -¡Ah, ya! Ahora me acuerdo. No la había reconocido. 
A\t-\1\DA - (INQUIETA). ¿Sí? ¿Por qué? 
Ruo1 -(Rí1:. 8.'\JO). Estaba con otro peinado. 
A.J\L\NDA - (RíE). ¿No sería otra cosa? 
Rum -Me parece que estaba un poco escotada. 
A.\tA.\IDA -(RÍE FUERTE). ¡Qué encanto! (RíE A GRifOS, l:SIRI-

DENTE). ¡Escotada! (Ft:\A, OTRA \'EZ). ¡Qué divertido! 
Ruo1 -¿Así que usted es artista, no? 
A.\IANDA -(SE:'I."TA'-IDOSL). Así dicen. 
Trro -(NER\10SO). Le dije que viniera para presentártela. 
Rl'DI -Encantado, pues. 
A\1AJ\1DA -Tito me ha hablado tanto de usted. 
Rvnt -¿Y qué le ha dicho este bandido? Apuesto que nada 

bueno. 
MJA,DA-Todo lo contrario. ¡Demasiadas cosas buenas! Has­

ta el extremo que yo me dije: "Bueno, habrá, que conocer 
a esta mara\illa". 

Ru01 -Nunca le crea mucho a Tito, tiene demasiada imagi­
nación. Pero apuesto que no le ha ofrecido ni un trago. 

TITO -Te estaba esperando, para ... 
RL'DI -¡Pero hombre, por Dios! ¿Cuándo vas a aprender? 

Prepárate un trago rápido , una Nikolachka. 
TtTO -Ya. (El\'TR.\ AL-\ COCINA). 
ruJA"JD.\ -¿Nikolachka? ¿Qué es eso? 
RL'DI -Un trago. Es medio complicado tomarlo, pero yo le 

voy a enseñar. Le va a gustar, va a ver. 
A\L-\ND-\ -¡Tengo tan mala cabeza para el trago! 
RL'DI-Eso tiene sus ven~jas. también. 
ÑL\:-..D.\ -¿Sí? ¿Cuáles? 
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RL 01 -Que:> uno e a legra más rápidamente. 
-\.\L \:>;D \-No lo necesito, vo SO\ alegre por naturaleza. 
Rt ni -¡Qué bien! Todo lo contrario que su henn ano, en­

tonce' 
.\\L \:'1:1>\ -¡Ah, -;Í, por supuesw! TilO es muy tímido. 
Rt n1 -(t'\ll\\. R t 1u1 LA FXAMI'-lA. Etr \ c.,oNRI~ NI:.RVIOSA Y CAMBIA 

m PO...IC IóN). Bueno }' dígamc, ¿a qué teatro la podemos 
i 1 a vn? 

.\\t.-\'\1>' -A ninguno, por a h01 a. Vengo llegando de Lima 
\ ... 

Rt 111 - Ik LinM, ¿ah? ¡Qué in terec.,ante! ~Córno es? 
\.\t\'\n\ -¿Qué ros.t? 
Rt lll - lima. 
·'\\l \:-in' -¡Ah. Lima! M u\ ... mm bonita. 
Rt t>T -¿Y le lu<· bien allá? 
_ \ '' \"itl \-(\'\1M \D,\~ 11·" ~). ¡Ah, !-tí! Un éxito increíble. La gen-

te ... ¡un ¡Increíble! 
Rt 111 -¡Qu(' bien! ¿Y cuándo lleg6? 
-\.\1\'\ll\ - l lacc ... una semana c.t 'o i. 

Rt nt -¡\ t·,tc h.irb.tro de Tito no d tJ <> nada! 
\\t \'\ll' - l·' 'lll<' \O no le a\·i<;e mt llegada. Sm· mm· mala para 

t''oUibll (i\1(,\ 'o. 

Rt nt -¡,\h! 
\\t \'\1>' - Pkn'o descansar un ti<:mpo tUHl'<; de seguit \'iaje a 

Bu<· no:-. Aire..,, tengo un con tra to estupendo a llá y salí, esta 
noche, a dar una vue ltcl por el renuo' me encontre con 
el Tito en la calle. ¿Se da cuema qué chico es este mundo? 
¡Un J><lllttclo! l:.nwnces me dijo que nniera porque quería 
p•eM.'nt,trme a un hombre llHI\ intt.•te-;ante \mm· ..,imp.i­
llt o. :\.-.1 que ame semej.uHe opottuntdad dejé plantado a 
mi no\'lo \ .tquí estO\. 

Rt llt -¿U '\ted está de nO\ ia? 
\\t \\ll' - l lare más de tre' aiim. 
Rt DJ -¿Tn·-; anos? Yo no soy pat tidario de los noviatgo<~ tan 

largos. 
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A\IANDA -Roberto está muy apurado, pero quiere que yo deje 
mi trab~o. por supuesto, y eso me cuesta mucho. Ahora 
me hizo jurar que, volviendo de Buenos Aires, no casába­
mos inmediatamente. 

Rt'DI -¿Y usted le dUo que sí? 
~tANDA -¿Qué iba a hacer? Lo he hecho esperar tanto al 

pobre. (SUE:--JA I:L 1 FLÉFONO. TrTO :\J'ARECF. EN lA PUERL-\ DI' l.A 

COCINA). 

RLTDI-(A TITO} Deja, yo voy. (A J-\.\tANDA) Con permiso . 
.A.\IA1\IOA -Suyo. (TITO \'l'EL\'E -\ Lo\ <.O< INA) 

Rt•ot -(LE\ \..'ITA EL m:-.;o) ¿Aló? ... Sí, con él. .. ¡Ah! ¿Cómo es-
, • • • ;> AJ -- Q ' b b 'd d' N d" 1 tas, m1 VIeJO.... 1. ¿stt' ¡ ue ar an a .... jL o me 1gas. 

¡Pero si ese mismo día mandé a deposiLar! ... ¡No sabes 
cuánto lo siento! ... ¡Lógico, de toda<> maneras! No te pre­
ocupes. tú sabes que te \'O)' a pagar ... Estoy seguro que lo 
vas a comprender, he tenido algunos problemas. pero ... 
(P-\L~.\} Mire, señor, no le acepto que me venga a g1itar. 
¿entiende? Y para que sepa. no saca nada con sus amena­
zas ... ¡Ándate a la cresta. huevón! (Cul.(:\. SE RF<.o;o.u•o'\~ 
RAPID.~ll ''TE\ \11 EIYI: A '>L'-TAR.<.,~, SOt--RIE:O.DO, Pf RO LE\'f).IESTE 

ALn.R.wo) Una de las maldiciones de este mundo e-; tener 
teléfono en la casa. 

AM.'\.\10.\ -De vera<;, ¿no? 
Rt•o• -Cualquier cretino se siente con derecho ajorobarte. 

(E;o..¡l RA TJ ro< .Ol\ L' '.JA BA '<DfJ\ C:Ol\ 1 RES\ \!:>OS D~ PISCO, U;\1 \ BO­

TEUA DE PISCO\ L \1 PL\fO CON IORREI '-'>m. JI 'viO:"<, SJ;o.: l..-\~CAR.\, 

CL BIFRTAS CO"l \ZL' C AR (.R.,\,\IUL\D.\) j Por fin llegó el trago! 
AM-\1\0A -¿Cómo d~jo que se llamaba? 
R~.,m -Rudi. 
A\tAJ\DA -(RIE) ¡No, eltra~o! 
Rt 1>1 -(RíE) ¡Ah! Nil-.olachka. Le voy a enseJ1ar cómo se toma. 

Saque una torr~ja de limón. 
A~1.\NDA -(s \C wnoL\) ¡Av. e-;tán con azúcar encima! 
RtrDI -Ahora se la echa a la boca. (El L\ Lo HALI) ¡No la mas­

que!, ¿ah? Cuando sienta la boca bien dulce con el an'icar, 
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se toma este vaso de pisco al seco. ( L E ENTREGA UN VASO CON 

PISCO) 

AJ\tANDA -¡ Mmmmmmm! 
RL m -Y después masca el limón. (TITO Y R UDI SE ECHAN UNA 

fORREJA Dl UMÓN A LA BOC.\ Y TOMAN El VASO) jAL SECO! (LOS 

TRE~ BEBEN) 

~l-\NDA -¡Mmmm! ¡Qué fuerte! 
Rt DI -¿Le gustó el pisco? 
~~ \NDA -Rico. 
Rt or -¿Quiere otro? 
A~t \"'ll\ -Más ratito. ¡Uy!, me llegaron a sali r lágrimas de los 

ojos. (StlENA EL TFLÉF0:-:0). 

Rll)l -(A T110) Si e<; vo1 de hombre, no estov. (T no LEVANTA 

l l. FONO). 

T1 ro -¿AJó? ... Sí, ~í está, ¿de parte de quién? Momen tito. (A 
Rt m) Una scilorita Verónica. (Rt;OI SE ACERCA AL TELÉFONO 

\( .ITADO). 

Rt n1 -Penn iso (e o-.: \Ot DE DORMI mruo) ¿AJó? H ola ... Sí. Cla­
ro ... ¿De veras? Estupendo. Claro ... (\liRA \ Tno) Un poco 
lleno. Sí. ( R JF) Ttí entiendes. (TI ro\ A\L\.'ID\ SI' I\IIRAN. RL or 
RIF) Ah, lógico, sin falta ... Sah~e. pues. Mañana sin falLa, 
entonces. Por supuesto. de toda<; maneras. Ya ... Sí. Acüós. 
Sí. .. (RIF) Actiós ... Adi6s. (CL:Ft c.\. At.E<.RF VOL\'IENDO \ A\IAN­

l> \ \ FROT \M>OM t . \.') M·\:\0~) ¡Bueno. ¿en qué estábamos? 
-\\1\'>D' -Le estaba diciendo a Tito, hace un raLO, que me 

encanta el clepanamemo. 
Rt DI -Sí, pero tÜ'IH.' un defecto que \'ale por cien. 
\\1\'\ll\ -¡t\'o me diga! ¿Cuál? 
Rt n1 -La duelia vi,·e en el depanamemo del lado. (A Tno) 

Vino la hija recién, a quejarse v tuve que ir a hablar con 
la vieja. Pot "lll'Jte la-; ablandé (Rtf) ¡EsLO) viendo que me 
\O\ a tener que sacrif'icat con la niiiita esa! 

fn o -Se lo pasan alegando por e l ruido. 
A\1 \1\LJ \-¡Es que ustedes, también! ¡Quién sabe qué clase de 

,·ida lleva e'ite par aquí! 
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Ru01 -Pero sí este departamento huele a ~antídad, ¿verdad, 
Tito? 

A'vtA"lO\ -Permiso pa reíme. ¡Pero es precioso! ¿Cuántas pie­
zas tiene? 

Ruo1 -Dos, no más. Hay un solo dormitorio, así que e l Tito 
duerme aquí, en el sofá. Va muv bien este chiquillo, va a 
ver que un día de éstos va a sacar c;u departamento propio. 
Yo lo aconsejo mucho. -.;era usted. 

TITO -Claro. 
RL 01 -Yo le digo que me apl-enda a mí. que empecé de aba­

jo. ¡de vendedor ambulante! (T110 Rl~) ¡\' e->a sí que es 
prueba! Vendiendo quitamanchas, \ ahora tengo mi ne­
gocio requete bien instalado. A<iÍ se ve la gente con i1cque. 
¿verdad? 

A\L\.'iD.\ -¡Av! Ya lo veo vendiendo quitarnanchéL'i. No le creo 
nada. 

RtDt- (\ A\IA.'-D.\, rL'LRTI \ \(,RJ:.<.,l\o, r'- \1'-DIDOR) ¡Seúorit.\! 
Usted ve esta camisa impecable ... Mire, e~te es yodo, que­
ma la piel' cauterin l~ herida~. Observe esto. (C~..,Jo m 
HHA~l:LO '>OBRE L\ <.\\liS\) Imagínese lo que hani ron d 
delicado tejido de mi camisa. 

A\LV'\D\ -¡E.st:í imentctndo! ¡Es1á in\'entando¡ ¡No le c..reo 
nada! Pero, ¡es tan divertido! Lo hace igual que los' ende­
dores ambulames. U'itcd l"'i tq.,rio acto1, ¿ah? 

RL n1 -Podt íamo., hacer un numcrito juntos. (SL 1 U\\ L\ 

\l. \'-O u < "tl RO'-) L1n \lrijllnt> doble. 
A\L\,tH - 1l\1iren lo que quería! 
Rt lll -(!->1 '1 \'\Dn-.f. < ·''" \llll) ~ \sí q ll<' U!'>lt"d no me l 1 <.T que 

\endía quilam.mcha . .,? 
A\1\ND\ -Por '>llplle'ito que no. Tito me contó que tiene un 

negocio fatn<btico en la Al.tmeda. 
Rt L>t -St, compnt' \enta el<' automó,·ilt'-., pero t.tnto como 

f~tlllastico ... \'<1\a averno" cuando quient. Afuera ha\ un 
.l\Jso lununoso que dtce "Autos Fuct11alida Auto., ... V<n,L 

.\1\l "-11.\ -Clam. lo \O) a pa<iar a vct. 
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RL Ll1 -(\IIR.\ '>l RHt>J) Bueno, desgraciadamente voy a tener 
qut ck:jarlos, ahora. (SF ll \ '" n). 

1'110 -¿\.ts a -.alir? 
Rt n1-Tengo un compromiso, pero voy a vol\'er temprano. 
¡\\1\"\ll\ -¡Av. qué la'>tima! ¡Tan bien que lo estábamos pa-

-;ando! 
Rtnl -De \eras, ¿no es cierto? (LF D' L ' M \NO) Pero no ~eni 

la llltima \'{'7 que no'> vernos. me imagino. 
A'-t \;>.11 \ -,\ In mt:jor, des pué:. de com icla. paso por aquí. un 

tato. 
Rt tll -~crí.t estupendo. Qué lat,\ habct me comprometido. 

Bu(·no. en fin ... \dios" encamado ele conocerla. 
A\1 '"'"-Igualmente, puc .... H.Lsta luego. (RL 01 J.L '>L Fl fA 1 \ 

\J\"\11 \ ( \\11'\\ 11\( 1\ l \ 1'\ ' I·Rf\) 

I11n -Si pt egunt.tn pot ti. ¿qué di){o? 
Rt 111 -Que no t·'>to\'. ( Rn \ s \1 t·). 

l'JJC 1-( \1'1 "\S Rt m 11\ < 1 Rll\IH 1 t ,\ l'l'FRI \) ¡Puchas qut' somos 
h1en quen1aclos! i)ll'>to '\t' lt· tenía que ocutTll salir <:''>la 

IHH he! 
, \\1"11\ -¿\que \amm .1 h.t<t·J ? 
T11 o -'\Jo '>l' ... \ '<t'> a tcttet que H·nir m,mana. 
\\1 "11\ -No. m.ui.ma, no. ~c.·ri.t perde1 todo el trab.tjo que 

lll'htlllo.., herho .. \dcm.t" ..,e pu.,o ck tlllll'tdn pata salit ma­
nan,\ ton n,J lulana ... e.,,, \'enínica. No. ¡Yo me qttt•clo 
.HJlll h,t..,t.t que \llt'h.l! {SI .'>11· '\1 \). 



SEGUNDO CUADRO 

DESPI 'ÉS DE UNA OSCLRIDAD Qt:E Dt:RA BREVE!, SECL.NDOS, SE PRENDE 

LA LUZ. TITO EST1\ SE.t-.'T\.00 EN EL SOF \, ABlJRRI.DO, LIMANDOSE LM. 

UÑAS CON UNA LIMA LAR(-.\ DE MUJER. &'J PAS.\.DO DOS O fRE.s HORAS 

DESDE EL Cl ADRO -\>lTERJOR. A.\L-\~D.\ S,\J ~- DE G\ COCI"'l 1\ CON UN 

PAQUETE ABIERTO DE GALLJ::l.-\S, CO\IIÉ~OOSE U>l \. 

AMA.,DA -Enconu·é estas galletas. Están añejas, pero peor es 
nada. 

T110 - Dame una. 
A\tA.'olDA -Quedan bien pocas. Tengo un hambre que me co­

mería un buey. (LE DA UN\ (, \Ll H ,\ 1\ Trro \'sE ~lf \IT\ EN UN 

!-.11 Ló~) En una de las maletas tengo una pata de conejo. 
Eso da suerte, dicen. Mi horóscopo de este año decía que 
me iba a ir bien de marzo pant adelante. Menos mal que 
no falta mucho. ¿Tú crees en el horóscopo? (TITO GRl'­

'\r.) Yo tenía un libro estupendo, no me acuerdo dónde 
lo dejé. Me salía que iba a tener problemas económicos, 
¿cuándo no? ... Y este infeli7, ¿a qué hora va a volver? Si no 
llega en media hora más, me voy. 

TrTo -Se va a poner a llorar a grito pelado cuando vea que 
no estás. 

ML-\ND.-\ - CapaL ... ¿Qué mác; me sa lía en el horóscopo? AJgo 
ele que ... ¿Cómo era? Esas cosa~ que salen siempre: "Si da 
felicidad, recibirá felicidad". Esos lipm que \'Cn la suer­
te deben ganar millones. Es re fáci l dar buenos comcjos 
cuando se tiene un departamento instalado. \'o, -;i fuera 
Jica, sería santa. poco menos. ¿Qué más me salía? (S.\c \ 
orR.\ (,\U FT.\) ¡La última galleta! ... ¡El úllimo cartucho 
del último catión! ¿De adónde es eso? De una película, 
parece. 

Ttm -¡Del Combate Naval de lquique, animal! 
A\L\:\D\ -¿Ah, "í? Lo deben de haber dicho en alguna re,"is­

la, por eso me acuerdo. Yo nunca he entendido eso ele 
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Arturo Prat, total, él perdió y se murió . Esa pelea la gana­
ron los peruanos, ¿no? No entie ndo cómo pueden estar 
celebrando todos los atios una calamidad semej ante. ¡Ah! 
Lo que me salía e ra que iba a ser un atio mej or que el 
año pasado. Bueno, cualquier porquería es mejo r que la 
mugre del año pasado. Me fue como la reverendísima . .. 
En cambio, ahora, no sé por qué ... tengo un buen pre­
sen timien to. Me siento rutilante, como la Matisa Roy. La 
Marisa Roy sí que es una vedette bien famosa. Se ponía un 
diamante en el ombligo. Yo no sé con qué se lo pegaba 
esa bestia, no me quiso decir. Yo hice la prueba hasta con 
pegatodo y se me caía igual. ¡Se creía la mue rte! No se 
arrugaba con nada ... ¿Has tratado de pensar cómo vas a 
ser dentro de diez años, ah? 

TITo-No. 
A\1 \:-IDA - Yo siempre trato, pero no puedo, lo único que se 

me viene a la cabeza es cómo iré a estar eco nó micamente. 
Total, envejecer es inevi table y surgir es tan ... tan poco se­
guro, pero tan posible. Por eso siempre leo mi horóscopo. 
(Ex voz BAJA, DURA). No quiero terminar como la viej a. Eso 
sí que no, n i muerta. Antes me subo a cualquier parte y 
me tiro ele cabeza .. . ¿Tú supiste que el año pasado tra té 
de suicidarme, ¿no? 

T1 ro -¿Qué? . 
\.\1.\XDA -¡Traté de suicidarme! 
fm> -¿Cuándo? 
-\\t\:'-J'DA -El año pasado. 
Tno -¿Sí? No tenía idea. 
:\.\L\.'ID\ -(EX1 RAÑADA) ¿Cómo que no? Salió en todos los día-

nos. 
T11o -¡Qué idio ta! ¿Y, por qué? 
\\1<\NDA -¿Por qué, qué? 
f1 ro -¿Por qué tt·ataste ele suicidarte? 
\\L\NDA -¡Ay, hijito! ¡Con lo que me había costado llegar 

adonde estaba! ¡Con lo que había trabaj ado! Y de repen-
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te, ¡pat1 ¡No hay más esperanzas! ¡Porque había trabaja­
do como una imbécil! ¿Y para qué? Para nada. Esa fue la 
vez que me despidieron por ... Es una historia larga, te 
la voy a contar otro día ... Por eso fue. Y todos creyeron 
que era para salir en los diario:.. Los pe1iodistas deben 
haber pensado: ·'Publiquémosle algo a esta niña, o si no, 
va a terminar suicidándose de verdad". Me hicieron har­
ta propaganda, conseguí trabajo' ames de fin de año, la 
Compañía '>onó como 1.arro. Dime si no es mala pata ... 
¿Tú nunca hai c¡uerío morirte? 

Trro -No, todo lo conrrario. Quiero \ivir, llegar a vi\ir como 
la gente alguna vez, o;in tener que esl.ar preocupado del 
pe!)o, como ahora. 

-\.\1\'\0\ -¡U\! Te voy a decir que yo ahora, me siento m;;1s 
optimista que el Gobiemo. (El\ fR;\ RL DI, Trru !-.E LJ\ \Nf\) 

¡Av! ¿Qué hora es que va \olvió? 
RL DI -¿Qué tal? ¿Comieron? 
A\t.\'\11' -No, pero si no nos hemos mm·ido ele aquí. COIWCJ­

sando. E~ que hace tanto tiempo que no veía al Tiw. 
RL DI -¿Y no quiere come• algo? 
r\.\t.-\,1>.-\-l'\o ... (l.f L\V\ t '\ \IIR.\1>\-\ Tr ro). Eh ... Cuando -.e 

me pasa la hora. no como. Y a u-.ted. ¿cómo k fue? 
Rt I>l -~1<1-; o menos, no má~. Fui a \er una película ... un 

compromi~o. LTna Jara. (Sr <.il JJ \ L-\ < IL\QL FT\. T110 r \ r r ~­
\ \ \[ ()()1{\11 f()RJ()). 

A\t\'\1>\ -¿Qué película fue a \er? 
Rtllr -l1na italiana. el<> rowboy\. ~JaLaban a rnédio mundo. , 
A\1 \'\D\ -¡L'f~ Yo n·o un caballo corrienclo v me can-.o. 
Rtnr -(Rrr) ¡ Tan poco que '><.' parece a Tito, usted. 
A.\t\.,D\ -¿Vsted encuemra? 
Rt nr -Si usted no me lo dice. ro no le habría creído jamá:. 

a é:-.tc.:. 
A\t '-'-ll \ -Bueno. somos hennanos por parte de madre, ')O­

lamen u.'. 
RLill -Eso debe ser. ¿Una Nikolachka? 



~tru"lDA -Prefiero pisco solo, no más. 
RLIDI - Usted manda, Amanda. (RíE) ¡Tito, sírvele a tu herma­

na! (TITO LES SIRVE A LOS DOS) j Amanda es SU nombre, ¿no? 
.~tANDA -Sí, Amanda. Y usted se llama Rodolfo. 
RL'DI-Tan ceremoniosos que estamos, tratándonos de usted. 

Dime Rudi, mejor. 
:\,\LA.'IDA -Okay, Rudi. 
Rl or -(RíE). ¿Dónde estás alojada? 
Tm> -En un hotel. 
A.\tAND.-\ -Sí, en un hotel. . . ¡Pero tan tarde que es! No sé 

cómo se nos pasó el tiempo¡ ¡Me voy a ir! 
RL n 1 -Quédate aquí, si quieres. 
;\\tA."iDA - No, gracias, no es tan tarde. Además sería mucha 

molestia para ustedes. 
Rl'DJ -¿Cómo te vas a ir ahora, justo cuando llegué yo? Voy a 

pensar que te caí mal. Y nosotros podemos dormir los dos 
en el sofá. ¿Verdad, Tito? 

Tt 10 - Claro . 
. \\t.\~DA - ¿Aquí? No cabe uno y van a caber los dos. 
Rt 01 -Porque supongo que, estando tu he rmano aquí, no 

me tendrás miedo. 
\\t \NtH -Me sie nto igual que la Cape rucita Roj a. 
Rt nr-Me acordé de un chiste brutal de Carlos Sanhueza. Es 

tan cómico ese tipo. 
Trro - ¿Cuál es Carlos Sanhueza? 
Rt nr - Ese que ha estado yendo al negocio estos días. Uno 

alto. bien vestido , que está desesperado por trabaj ar con­
migo, ¿lo ubicas? 

\\t.\ND,\ -¿Y cuál es el chiste , pues? 
Rt DI - Bueno, si lo conocen, se ríen igual , ¿ah? Yo no sé 

nada ... Un día apareció una nitia estupenda en las puertas 
del cielo y preguntó si la admitían . En tonces San Pedro le 
hiLO la pregunta de rigor: "¿Es virgen?" ''Claro que sí", dUo 
ella. Pero San Pedro no quedó muy convencido y llamó a 
un ángel doc tor para que la examinara. El ángel docto r la 
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examinó bien examinada y después le dijo a San Pedro: 
"Mira. Pedro, yo creo que la podemos dejar entrar, pero 
debo informarte que tiene siete raspaduras, ahí donde tú 
sabes. (h tANDA RÍE) . San Pedro pensó que no podía dejarla 
afuera por algo tan insignificante como siete raspaduras, así 
es que la hizo pasar a la Oficina de Inscripción y le pregun­
tó: "¿Su nombre?". Y ella le d~jo: "Blancanieves" (AMANDA v 
TITO S~. M IRAN Y EMPi f.7..AN A REÍR.,<;E DE A POCO, HASTA LLEGAR A LOS 

ALARIDOS DE RISA) . 

A\L\.'IDA -Entonces .. . los enanitos habían tratado ... (RÍE) 

¡Qué cosa tan cómica ! 
T rro - ¡Qué bue no!, ¿ah? 
AMANDA - (CUAl' IDÜ L~ RJSA Lo\ DEJA HABLAR) ¡Qué COSa más diver­

tida! ¡Ay! ¡Tú serías un actor cómico d e primera, te juro! 
(RíE. SE C.AJ.M A Poco A POco) Era Blancanieves . . . 

R L'DI -(FELIZ cot\ SL' ÉXITO) ¡ Sírvenos o tro trago , Tito. (TITO 
LO SIRVE). Yo no sé qué ha ría sin tu hermano, oye. Es un 
tipo macanudo . 

A\L~DA - Como se cuida n las espaldas, el parcito . 
RL 0 1 - ¿Por qué? 
A\L-\.,DA -Porque éste me dijo lo mismo que tú, esta tarde. 

"Es un tipo macanudo". ¿Es cierto eso? 
Rt DI -¿Yo? ¡Salvaj e! 
A\1 \'\0\ -¿En qué sentido? 
R L"DI - En uno, no más. 
AMA'iD \-¿En cuál? 
R L'DI -In thP IMl (A"IAND \Y Tn o 1 o " I IRAN '>IN ENTEN DER. R L:oJ SE 

U .V.\.,'TA Y '>f LO DJ< E AL OIDO A AMA:"<DA QL'E RiFA c;RJ ro!:>). 

A\L-\.,DA - ¡Qué bestia! ¡Las cosas que dices! 
R L'OI - ¿No me crees? 
A'1A."mA -De cerca viene la reco mendació n. 
Rl l ll - Te lo puedo demostrar. 
A\t\.'\D.\ - No, muchas gracias . Yo no sé po r qué será, pe ro 

todos los hom bres q ue conoLco quie re n d emostrarme lo 
mismo. 
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Rt•Dt -¿Y has tenido muchas desilusiones? 
\\tVmA - ¡Qué tipo más cochino! ¿No sabes hablar de otra 

co::.a? 
RL ot-Si sé. pero ese es e l terna más interesante, parece, ¿no? 

Además que la vida es tan corta y hay que aprovecharla 
bien. ¿Cómo sabes tú si matiana se nos viene encima un 
terremoto caballo de grande y no deja títere con cabeza? 
¡Hay que apurarse, por si las moscas! 

f1ro -0 si hay una guerra atómica, también. 
Rtol -No, eso no nos toca. En el "Squire" salió que. en caso 

de una guerra nuclear, el valle central de Chile es uno 
de los nueve lugares del mundo donde se podrá seguir 
viviendo. 

\ \1.\t\D \-¡Ay. qué bueno saberlo! 
Rt DI -Claro, nos vamos a salvar de las radiaciones, pero del 

terremoto no nos salva nadie. Esto se hunde como un bu­
que. (Sr t LlADRA COI\10 (APIT;\N OE nARCO, COl': LA fi.IANO EN L\ 

FREKTE, '1 tt.IPIE7_\ .\ HL'NDIRSE. 1\IIT.\:\DO AL\ \'EZ, EL ~ONIDO DE 

L '\A COR.'\FT.\) j Tututúmmm, tututl'unmm. (SE DEJ \ CAER n: 
El '.OF..\ SOBRE Al\l\.."'DA) 

.\\1\'\D.\ -No me aplastes, que no me quiero perder el fin 
del mundo. 

Rt DI -¿Cómo? ¿Prefieres que te aplaste una pared a que te 
aplaste yo? 

\\1 \:-.ID.\ -No hagas esas cosas delante del Tito, que después 
<;e lo va a contar LOdo a Roberto. 

R1 DI -¿Este? ¡Este es el hombre imisible!. .. Oye, tu nmio, 
ese famoso Roberto, ¿cómo es?. ¿qué hace? 

\\1 \:-.11>. -Él sí que es un tipo macanudo de verdad. Llegó un 
día al camarín con un ramo de rosas) me imitó a comer 
con él. Se portó tan cabal lero. ni siquiera trató de tomar­
me la mano (Ruo1 <>E Rlf fl ERn). ¿De qué te ríes? ¡Todo el 
mundo no es igual! ... Así estuvimos casj un mes. 

lh n1 -¿Un mes saljendo comigo y todavía no te tomaba la 
mano? 
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A'' \1\U \-¡Claro que sí! Hasta me besaba, pero nacl.l m<l.,. 
Rt DI -0\e, ¿v no será maricón? 
A\1\'ID\ -(\t<1LE.,T\) ¡No! Te lo puedo asegurar. 
Rt 01 -('>m \RRo,) Bueno,.,¡ tú lo dice'> ... 
A\l\~D\ -¡A lÍ no se te puede cont.u tl.ld.t !'lt'rto!, ¿ah? 
Rl UJ -No, no, '>i me tnterc'la mucho, de vem'>. Sigue. '>igut·. 
A\t.\"ill\ -Bueno ... ¡un buen cha me di¡o que nH:' ca'\ar.l nm 

él. k dije que sí.,. lio;w. E'>o "" todo. 
Rtlll -Seguro que le salt<bLC 1.1 mcjo1 pane 
\\t\\1)\ -¡L6g1co! Est;.uía bueno que k <..onLLua mts mtimi­

d.tdt·., .1 ltldo el mundo. Ahom cm·n l;.une tu. Porque no 
llW \LlS el CkCJr que no ti<.'llt''> lllltl cllllll:{lllt<l. 

Rt 111 -~l. pe m no es tan mm<illlica. ( Rn) 
\\t "ll' -¿Y '>lt:lllpre la nusma, o c.unbias. cada \t:Ú 

Rt lli-No, tengo una. más o lli<..'JIOs fija. ¡L.1 q u<.· ten1a .tlllt''>"' 
C'Jlll' t''•' pl.uo! Claro C'Jlli.' es.t \t'/ no duHÍ mucho. ¡F.., que 
<.'J.I un.t bt·..,ti.t! La t onnd t'll utl.t fie..,t.tnga . Cu.tnclo l.t 'i 
pcn't' que no est.lh<l m.1l p.11.1 pega• \l' una acost.tdll.t ton 
l'IIJ.. I u ,,thl'..,. rubJ.\. t•.,totMla, llllll'rt,\ dt•la ri-,,t . \1 hn,tl 
1 c..,ulto que er.1 11111\ intell'ctU.ll' llen.t dl' p1 oblem . .., ulti­
mo.., , ·'uH onk.,J.hJe,.. \(o..,l.ll.,t' ..,t. le h.tt i.t un p1 ohkrn.t 
clt tonnt'IH 1,\, 1CJUl' llllhl'u]~ 1 ~.l111 lllll eJl,¡ l'la 1111 tLI\n 

\t J,lllll petu .... l en l.t t.tllt' \-.e lt• llt n.than lm ojo' clt: l.lgn­

ma .... Le-. prt'l{llllt.dM clcínck ''' l.tn ' por que no 'l' tb.In .1 

'll t a ... a~ ¡Como p.tt.l ..,,1111 ,\ cli\t.'llll..,t'!. ¿.lh ~ ¿Y '"tht•, po1 

qué pl'h.:.tmm~ ¡Por l'l \ l<.'lll<tm! ¿ l l.t-. ,¡.,¡o tcliolt'/ i~u.d ? 
TtrcJ -;Lt 1-.alwl ' 
Rt 111 -¡FI \ 'it·tn.un ! ¡'\o LllH' JM< lt'IH 1a! Empt tn .t n h.u Pl'"­

lt'.., Ulllll.t lo' wwlm' \O 1<. dlJl': "'\l in· m'hijna. 'i no lut'­
' ,1 pc11 lm, \rlllkl\. 11\lt'd l''taría (MI.lCLI en 1.1 t'"CJlllllcl, ba¡o 
un farol" ~1 . Plll'"· 1 '\o .,,tbt·n t'll qut· mundo\ Í\cn! .. L.t 
mandc: de p<~..,t:'o (Ril) 11•1 \lt'tnam~ ¿Qué tengo \ll CJlll' 

H'l ron d \ it-tn.un~ ( P \1 .., \ \ T11 11) ¡ ¿T ü t·ntt:nclt.., qut• "<.' 

t<t.,e l.t l:{t'IHt:? Yo no .- Qu<: h.tu·n~ ¿Qui· ,e dilcn p.u.t no 
.thllllll o;(:' 



.-\..\1 \I>ID\ -Se casarán para tener h ijos. 
Rt DI -Si vo hubiera querido, ya tendría una docena de chi-

' lui llos. 
-\.,1 \"'IJ' -Y lo dice así, tan fresco, el sinvergüenza. 
[ 1 ro -¡El padre de fam ilia! 
Rtlll -Mis hermanos están Lodos ca!>ados. Nosotros éramos 

cuatro .. . Si hubieras conocido a mi viejo, te habría gusta­
do. Era bul'no como e l pan. el pobre. Ho nrado hasta ser 
comico ( ..,f \lllt' 1 os m no., ' '~ LJ.\IPI' t-''--" L "<As). Así le fue, 

también (..,oi\RII, M0\1TNUO L\ <-\HED\}. En e l fond o ... en el 
fondo nos gu'>t<lba que fuera así. de una piela. Tenía un 
negocio ~· al final, se lo qui taron u no-. vl\OS. Todo bajo 
la k\. claro. ¡Muy legal! Cua1 enta <tño-. de uabajo para 
e-.o (.,f 1:-.J< 1 t'\ \ 11 \t tA A~L\'<tl\ \ t.OI rr \ ~ORR~ t :--\ \H '>\}. No, 
,. en c..,te paí-. hay que w• ,;,o, ¡eso fue lo primero qut> 
apl(:ndí! ... Oe,pué'> se insta!<) en Puerto Montt, con un 
boliche, \ qui..,o crnpctar ele nuevo .. . Y entonces fue el 
ten e moto del '>esenta ... Cuando conseguimos llegar allá 
wda\1.1 <.' <;t,th.t delx~o de una mUJall.t \ el olo1 era inso­
ponahle .. ¡Sararnos IMII·illo tt.lS ladt illo y, en lm úllimos, 
h,ti>Jan pt•el.t~m ele •,u piel. Todavía lemhl,tba, mt' acuer­
do, \ \o pensaba qut•, ele 1 c:pt'lll{', '>t' iba a abri1 la tierra v 
¡.tduís mundo nud! ... Pero no p<t'><l nada .. . ¡Nada más! 
( ~1· tmt\ 1"' IR.\<.<> ) ¡S,tlud! 

1 llll -Ore, Rudi .. . Nunca nw había'> contado eso. 
Rt l>t -(\01\lll\llo '..,l to\.o IRJ\oto) ¡ ¿\' pa1.1 que te lu iba 

a <. on tat ? 
1 11 <, - No -.é. Por ... por lOllt.ulo, como aho1a. 

Rt lll -F-, que ,1h01 a CMO\ nwdio curcquc, por e:.o ... 
\\1 \ 1\> D \ -¡E1es bien fome tú, me! ¡Mi1en qut· ponerse a r on­

t.u hl'>lOI iao., IU\ll' .... l e-.ta hOJ .t! Un reHÍlO m;h \' empct.tmo:. 
.l '>ae<u l.l!! abuelitas tullid.t'> \· Jo, llo'> (011 cánet·t. ¡Lt-. C<Jri­
tas qut• Lit·nen . '>l' las recomiendo! 

1 11 <,-Que tl·ncmos. 

Rt 111-Tn·-. uist<.·s ti~re-, uillahan trigo en un trigal. 
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AMA.'JDA -Tres tristes ... ¡Ah! 
TITO -Tres tristes tigres trigaban ... ¡trillaban! Tres tristes ti­

gres trillaban trigo tristemente en un trigal. 
RLDI-Tres tristes tigres truculemos trillaban tristemen te tri­

go triguei1o en un trigal. 
AMANlH -¡Tras, tris! ¡Tras, tris! (REPENTINAMENTE). ¿Existe e l 

uigo trigueño? 
TITo -Yo creo que sí. 
Ruo1 -Claro, }'los elefantes rosados, también. 
AMANDA -¡Qué tipo má..<; pesado! ¡No he visto cosa igual en 

e<;te mundo! 
RL'DI- (.\ORC\1'\00S~ A~~~ A) ¡ ¿Y cómo sabes? Todavía no has 

sentido mi peso. 
A\t\.'10\-¿Cómo que no? ¿Yendenante, que casi me apla'ltas? 
Rt'DI -Rico, ¿ah? 
A\tA'\D\ -Cachiporra. 
RU>I -( 1 0\IASDOL. -\ DE L'N BRALO ) 11,\CIÉNOOL.A LEVANTARS!i HRl l~ 

t \\ILSTf) Ya, pues, haZLe un striptisf para animar esta pa­
vasá. 

A\t\'-:D\ -¡Chis!¿ o quería otra cosa, el perla? 
Ru>J -Claro, pero eso lo hacemos después. (L\ \BRAI.A. Eu.\ 

RJt \u ll\( .1: l" GE'>TO \TilO) 
T1 ro-( \J·IR\t.\:\DOSJ:. E:'\ 1. \ ti<ORJ-RA) Eswv re curao. 
RLDI -Tómate otro trago, así vai a dormir como un ange­

lito. (L1 F' 1 Rte • .-\ li\J \'\~o) Tómate otro ... a ver, de un 

trago! (Tno BLBI) ¡Flauta! ¿\'iste? Tu hermanito está 
aprendiendo. 

A\1 \\;D \ -( \PL\L DIE.'\ Do) ¡Otro! ( Rt lll 1 L SIRV~. o 1 RO \'Aso. T1 1 o 

BH~I H (.0" F'\IDO DE l '\ \ASO. A\1 \'iD\ (,RJ 1·\ \ \PI -\LIDF). 

¡Otro, otro másl 
Tm> -¿So, \'Ísible, ahora? ¿Soy visible? 
RLDJ-Tómate o1ro )'ahí vas a quedar como persona normal. 

(Lo JI-\(~ BLB~R IH- 1 \ BOH:L LA, RI~NDO). 

Trru -jMC dio un sueiio! 
Rtl>l -¡Acué<>tate, no mis, hombre! 
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TITO -Voy a ir. .. voy a ir al baño (SE DIRIGE HACIA EL BAÑO. R uDJ 

LE HACE UNA ZANCADILLA, TITO TROPIEZA Y ESTÁ A PUNTO DE CAER. 

R uDI SE RÍE Fl1FRTE. TITO SONRÍE CON ESFUERZO Y ENTRA AL BAÑO. 

R u01 ABRAZA A AMANDA, PERO ELLA SE APARTA DE ÉL). 

RuDJ -Bue n o, estoy esp erando e l striptise, pues. 

A\·IANDA -Pero, ¿estái l oco tú, oye? 

RL'DI -Ya, pues no se m e h aga d e rogar. S i quieres yo te ayu­

do. 

A\lANDA -¡Miren l o que quería! ( R UOI LE BAJA EL CIERRE DEL 

l RAJE) ¿Qué estái haciendo? (ESCAPA, SllJETÁNOOSE EL TRAJE). 

¡Ya, puh, oye! 

RuDI-(COCa· .. LA BOTELLA DE PISCO) ¡T e voy a bautizar! (LE ECJJA 

PISCO El\ LA C-\BEZA., A;\ lANDA SE PRO 1 EGE Y ESC4\PA, GRITANDO. ÉL 

LA TOMA DEL VESliOO Y A\IANOA <':AE AL SUELO. R UDI LE SACA EL 

VESTIDO. ÑL\¡o..;DA SE ESC4\PA, CArEANDO Y ESCONDIÉNDOSE DETRÁS 

DE UNA MESA. R u01 LA SIGL:E. GATEANDO 11\1v1BIÉN, Y LA ENFRENTA) 

¡Guau,guau! 

A.\t-\NDA -¿Miau? 

RLlDI - (AL'LL-\). ¡Aunuuuu! 

• \.\lANDA - ¡Miau! (SE LEVANTA, ~~1. L:\ ABRAZA POR LA CI:-ITURi\. ELLA 

TRATA Df :\LC~-\1\JZAR !:>U VE!:> fiOO, QUF HA QUEDADO SOBRE EL SOFÁ. 

R t tDI SF l.F ADEL-\..'\TA Y LO ALCANZA .\NTES QUE ELLA). ¡Ya, pása­

melo, me tengo que ir! 

Rt'DI - ¿Cómo se Ya a ir ahora, dejándome tan nervioso? Va­

mos. (SI:. PAR.-\ Et\ LA PltERT.\ DEL DOR.\11 roRIO) Nos vamos a 
portar bien ... como h ermanitos. (ENTRA AL DOR:I.IITORIO. 

Ñ!AND.\ TO:-.JA ~1 · CARTERA \' H~ BE DF. UN TR.-\(.0 LO Qllf. QUEDA 

EN I:.L \'ASO. ENTRA Al DORMI rORIO, CERRANDO u\ PL ERTA. PAUS,\. 

T ITO ABRE L\ Pll:.RTA DEl. BAÑO Y CON P\SOS PERFI:.CrAMEi\.'TE SE­

CVROS SE AG.RCA EN PL NTA DE PIES HASTt\ 1.'\ PUERTA DH DORJ\11-

TORIO. S1:. ESCLICHA.."' RJSAS o\P,\CADAS. T1 ro SONRíE Y TARAREANDO 

\L[(:RE\IEt\ 1 f .\PA(:i\ LINA DI:. LAS U.MP\R.\S, SE QL ITA L'\ Cll \QLE­

f\ \'SE SIENTA EN EL SOFA. EMPJE'l .. A A ~ACARSF LOS ZAPATOS) 

TELÓN RÁPIDO 
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SEGUNDO ACTO 

LAs l'\1-'EVE DE LA NOCHE DEL DÍA SIGUIENTE. TITO 5E PASEA POR EL 

U\1NC, NER\10~0 CON UN VASO EN lA l\1ANO. MIRA POR LA VENTANA 

Sl'ENA EL TIMBRE, TITO ESCO?-mE EL VASO RAPIDAMENTE Y LUEGO ABRE 

lA PUERTA. 

A"-1Ai"'DA -(AFUFRA) Ayüdame a entrar esto. 
TITO -¿Y pa que la trajiste aquí? 
A\1-\.1\lO.-\ -(\FL'ERA). Ya, ayuda. ¡La tu\'e que traer! 
TITO -Y ¿pa qué? 
AMA 'IDA -Ayuda te digo. (E:'\'TRA CON Ul'\A MALE f\. TITO LA DE-

TIE!\'E). 

TITo -¿Estái loca tú. oye? 
A'IAJ\DA -(E:-.~ voz BAJ-") ¡ ¿Llegó? 
TITO -No, pero sácala. ¡Si no se \'a a armar una ... ! ¡Lo vai a 

echar Loo a perder! 
A\L\."10.-\ -¿Querís apostar algo: 
TITO-¿ El Rudi te dio La plata pa sacar la maleta? 
A\L\1\lH -¡Lógico! 
TITO -¿Los doscien LOs? 
A\1.-\.-...0-\ -No, ochenta. 
TITO -¿Y le hablaste de mí? 
A\l\1\0-\ -No alcancé. 
Tno -¡Chis! ¡Bien güena, oh! 
A\l'..'\D-\ -¿\'cómo le iba a decir? ¿A qué horú Esttn·o de una 

acú\'jdad que no Le puedo ni coma1. 
TITo -¡Pero lo más bien que tu\'i'ite tiempo pa pedirle la 

plata pa sacar la maleta! 
A\L-\1\D\ -¡Era mucho má'> urgente.:! 
Tno-Pa ú. 
A\t·\.'\D-\ -¡Claro!, pa mí. 
Trro -¿Pa qué Le traje. entonces? 
A\1 \!'\D \ -¡(;üeno! ¿Y quién .,C' acostó con él? ¿Fuiste LÜ o fui 

)'O? (Tnn 1 \ H \C 1:-. f"'Tit\IUl~ l '\ IIRÓtn Ul· RR\ L\ PL E Rll\). 
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TITO -(MJA LA voz). Anda a gritarlo a la ven tana mejor. 
A\lANL>A -¡Ay, por Dios, mño, no te vayan a echar de la Gota 

de Leche ... ! ¡Me dejaste el maletín afuera, idiota! (ABRE L-\ 

Pl ERTA, S-\LL \ \'l.' EL VE A ENTRAR EN SEGUIDA CON EL 1\W ETÍN). 

Tno -¡Puchas! ¿Así que estamos en las mismas de ayer? 
\J\lANn \ -¿Cómo que en las mismas? Está muy disúnta la 

cosa (INDICA L\ MALETA). ¿Que no estai viendo? ... No pude 
hacer otra cosa, pues. Así y todo casi se me escapó esta 
maiiana. Lo alcancé a parar en la puerta y no le iba a es­
Lar hablando de las do cosas. Tú mismo me dijiste, que 
me iuera despacito por las piedras. Güeno ... (sE ENCO<.E 

uc 110\tBRos) ¿Y pa qué tanto apuro también? ... ¿No te ha 
dicho nada de mí? 

T1 ro -¿Y qué querís que me dijera? ¡Bien güena pa la cama 
tu hermanita! 

\1\1 \ND1\ -Claro, algo por el esú lo, ¿por qué no? 
f11 o -Sí, seguro. ¿Qué te dijo esta mai'lana? 
\\1.\'\ID\ -Me dUo: "Nos vemos". 
T1 1 o -Yo digo de la plata. 
\\t.\MH -Un re)'. Ni chistó cuando k pegué el sablaLo. 
f11 o -¿Se lo pediste como préstamo? 
.\~t \ND \-¡Lógico! 
f1ro -¡Chis! ¡Fantástico, oh! Capa7 que me lo clescu<."nte del 

sueldo. 
-\\J \\Jil\ -Si se dio cuenta de más ... ¿Y dónde anda? 
T11 o -Se fue a tomar un trago con ese tarado del Cario" 

S,1nlllte1a. Pero tiene que venir a cambiarse antes de las 
llll ('\'(.' . 

. \\1 \\Jil\ -¿Va a '>al ir? 
f1 ro -Sí, una comida con unos pitucos . 

.\\1 \:-:1>' -¿Con los parientes? 
T1 ro -¡Qué va a tener parientes pi tucos éste! 
A\1 \~D \-Pero él, ¿que no es, también? ¿No es Fuenzalida? 
T11 o -¿Y de dónde sacaste eso? 
A\IA~O.\ -"Autos Fuenzalida Autos". 
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Tno -Compró el negocio con todo instalado . Hasta el aviso. 
¿Pa qué lo va a cambiar, también, si eso puede llevarle 
gente al boliche? 

A\L\1\'DA - ¿Y cómo se llama, entonces? 
T 110 - Derinovic, Yugosla \'O. Nieto de yugoslavos, o hijo. no 

sé. Quiere encajar entre la gen te b ien. pero le ha costado, 
le dan bolew cuando com·ida. no más. 

A\L-\.'\OA - (Rll:.). ¡Y vo, tan fina que estuve anoche, creyendo 
que era lo mejor de lo mejor! 

T1ro - ¿Y ahora. qué vamos a hacer con las maletas? Hay que 
fondearla<; en alguna parte. 

A\t\'\OA -Liévalas al dormitorio. 
T rro -1'\o, no quiero que Rudi las vea. Se las voy a llevar al 

mayordomo. 
A\L\..'\DA - (FL RlO~\). ¿A quién "e llli> vai a llevar? 
T ITO - AJ mayordomo del edificio. 
A\t-\.,D\ - ¡Ah, no, señor! ¿Para que m e robe toda::. las cosas? 
Trro - ¿Preferís que el Rudi te saque a patás de aquí? 
A\L-\.,D\ - ¿A mí? ¡Difícil! 
Tno -Él no te dUo que te 'inierai. 
A'L"DA -i'Jo. ¡Pero me dio la plata sin chistar! Ochenta lu­

cas. pues m 'hU ito! ¡No fueron cuatro chauchas; ochenta 
lucas! Tú no te dai cuen ta, parece. Ni a las del Hotel Ca­
n era les pagarán tanto. creo' o.\' C'>o -;ignifica algo. Sign i­
fica que le gusré v que le requete gusté. 

TtiO -( m\1 \'Do 1 \\ \1 \l ~ t ">). L~ \'O) a llevar ab<~o. 
A\t\,0\ -(SLJ~ 1 "no 1 \ \t\J L 1 \) ¡No la sac<íi de aquí! ¿~ le oís­

te? ¡Suéltala! (Fo1u r¡~ ") 
Tno -¡t\.fientras e<>tís .1quí, \'aÍ a hacer lo que yo te diga~ 
A\L~'\D \ -¡Las pin7as! (L \ ' ' \H r \ '>L ·\BRE ' < u: 1 OIJ:\ u Ro P.\ 

\J sl ru>). ¿\'eí-. lo que hiciste. desgraciao? (A <.RilO'>) ¡Si 
-;e ha roto un abanico, me lo pagái! ¿Creís que me los he 
encontrado botados en la calle? (Ex \\111\' .">l s \H \ '\H .o::. ri:.­
HRtl \IF' ll). ¡Sangre me han costado! ¡Nadie. ni una de 
esas pobre'> infelice., que anclan haciendo st,ipti\P por ah í, 
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me ha llegado a los t.alones, siquiera! ¡Yo soy la única que 
ha usad o abanicos porque he sido la única que ha sabido 
manejarlos! ¡La única! 

T ITO -Bueno, deja la male ta, ah í, no más. Tú te las aiTeglái 
con e l Rudi , d espués. A mí no me vengái a me te r en nin­
gún lío, ¿me o íste?. Mejor me las hab ría arreglado solo. 

~lANDA - (FUERTE). ¡Arréglatelas solo, pues! ¡La m edia cosa! 
T n o -(IIACitNDOLE FRENTE). ¡Pe ro te mandái a cambiar al 

tiro! 
ruLANDA - (A GRITO~). ¡Y lo espero abaj o y le cuento todo cuan­

do llegue! 
T 11 0 -¿Qué le vai a contar? 
NIANDA -¡Yo sabré ! (HA RECOGJOO LA ROPA DISPER.'-,1\ EN EL SUELO 

~ IETitNOOLA EN LA MALETA. TOYLA. L\ l\1ALETA Y LA PONE SOBRE 
EL SOFÁ, l\ t! RANDO, ANGLISliADA, EL DESORDEN EN QUE HA QUEDA­
DO LA ROPA. GUAROA UN TRAJE, DOBLÁNDOLO CUIDADOSAMENTE. 
MIRA A TITO, DE RE<~¡ o . SE SI~.:-..'TA EN El. SOFÁ, CANSADA). Bue­
no ... si sé que, a lo mejo r, no d ebe ría habem1e ven ido 
hoy día .. . con las maletas, por lo menos. Pe ro, entre o tras 
cosas, no tenía adónde ir, la vieja aiTendó mi pieza, eso es 
lo q ue dij o, le pagué y me entregó la maleta . .. Si conse­
guimos que te deje d e vendedor. yo pued o perfectamente 
transfo nnam1e en la empleada para todo servicio. Les va 
a hace r falta, ¿no? Y )'O tengo la in tenció n d e se r absoluta­
me n te perfecta. 

TITO - Le gusta traer mt~je res aquí. 
AMA."fDA -¿Esta ndo yo? ¡Di fíc il! 
TITO -qjalá que te resulte, mej o r pa mí. 
AMA.'WA - (ORDENA LAS COSAS E::--1 l J\ MALETA. ENCUENTRA U!': TR.\fE 

DE BAÑO NEGRO DE DOS PIEZAS, UNIDAS POR UN TUI NEGRO TRA..'-IS­
PARENTE CL1BJERTO DE BRILLOS NEGROS PARECIDOS AL AZABACHE, 
QLIE CUELGAN) ¿Te gusta? Es el traj e más bo ni to que tengo . 
Me queda fantástico. Es casi igual a uno que sacaba la Ma­
rilyn Mo nroe, e n una película, pero sin los brillos. ¡Este 
es mucho más boniw! ... ¡Qué ganas ele poné rmelo y reci-
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birlo así!, con mis medias caladas y mi abanico de plumas! 
¿Qué tal? ¿Me lo pongo? 

Tno -Te está fallando parece. ¿Para qué te traje, oye? ¿Para 
que le hablárai de mí, o para que te pusiérai a hacer el 
loco? 

AMANDA -(CON RABIA). Nunca he hecho el loco, m'bijito. ¡Me 
aplaudían a rabiar, me pedían bis! ¡G1itaban! (PRE~o~:. UN 

CICARRIU O) . 

TrTo -Y entonces. si te iba tan bien, ¿por qué no te contratan 
ahora? 

A.M \'.'DA -Porque los degenerados de los Yiejos verdes que 
van al teatro prefieren ... (CoN DIFICL LTAD), la carne fresca, 
prefieren una chiquilla de dieciocho, aunque no sepa ni 
mo,·erse, ni cantar, ni desve<;tirse. ¡Por eso! Y los empresa­
rios, ¡esos son unas buenas piezas. también! Salen al tiro 
con esa patilla que se le ha puesto a todo el mundo: las 
caras nuevas. aunque sean feas, pero nuevas. Eso es lo im­
portante: caras nuevas. 

Tno -¿Y por qué no camas en radio? 
A\L-\NDA -He ... estado enferma de la garganta ... un poco. 
Tr ro -Pero igual fumas. 
A'L-\:-..D\ -De algo habrá que m01irse. ¿Por qué no voy a lu­

mar, si iw tengo trabajo? 
TrTo -Y no tienes trabajo porque lumas. 
A'-L\.'\D.\ -Ojalá fuera por eso ... (\IIR.\ H u<..ARRIIJ.ü). Dicen 

que produce cáncer. (FtTM \) Dame un trago. (ÉL 'lO '>E 

~1LIE\'F). ¿No quieres que le hable de ti? ¡Dame un trago, 
idiota! (TITO <;r. r F\ AX1 \Y L~ ~IR\1:. L N rRAt.o EX t rN \'\.'>0. SE LO 

ENTREG.\. Los DO'> R~ Bl:-..). Vai a \'er cómo se te va a arreglar 
el panorama. (S~ st -\\'IZA) Vai a \'er. Y si el Rudi se acuerda 
de lo de anoche ... No creo que se vaya a ir tan apurado 
con sus piwcos. (CAXTA): 

¡No se puede escapar 
ese hombre sin igual 
suya seré, 
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mío será, 
por toda la e ternidad! 
¡Laaaa! 

TITO - (rRio). No te vai a pegar un guatazo, no más. 
~lANDA -Te voy a contar una cosa, oye. Cuando un hombre 

trata de batir récores en la cama, es porque la mujer le 
gusta mucho. Y te voy a decir que ni los que han esta­
do enamo rados de mí -algunos ha habido, pobres- ni 
ellos, siquie ra, han tenido esa actividad. En esas cosas una 
muje r no se equivoca nunca. Y si una se equivoca, más vale 
pegarse un ti ro. 

TITO - Es que yo lo conozco. 
Al.tANDA - Seguro que no tanto como yo. 
TITO -¡Mucho más! ¿Qué sabes de una persona, acostándote 

con ella? Que lo pasa mal , bien o regular y punto. Yo sé 
cómo es. Sé que no vas a poder quedarte . Le gusta traer 
muje res aquí. 

~\,\tANDA -Eso sería cuando no estaba yo. 
TITO - Ojalá te resulte. Mucho mejor pa mí. 
A\tANDA -Si yo no digo que esté enamorado, pero .. . podría 

suceder. .. ni soy tan lesa pa creer que se va a casar con­
migo. 

TITO - ¡Güe na, oh ! ¡El mej or chiste del año! 
A\JA.'\'DA -(~fOLESTA) ¡Claro, si yo sé! Pero podría durar ... un 

par ele años. 
TITO -Un par de meses ya sería incre íble (PAUSA). 

AMANDA -Se ría más de lo que yo podría pedir. .. ¿Verdad? (SE 
FNC()(:F. LEVEM I:HfE DE HOMBROS) Al fin )' a[ cabo ... (SONRÍE) 
Esta mañana le hice masajes en la espalda. 

TITO -Si o í. Lo oyó todo e l edificio. 
~lANDA -Él era el que hacía ruido. Es que estaba feliz. ¡Feliz! 

... es bie n nervioso. ¿AJ1 ? tiene el velador lleno ele pastillas 
pa ra dormir. 

TITO - Lo 1í nico que lo pone nervioso , son los Lemblores, que 
yo sepa, se muere ele miedo. 
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AMA<'-DA -¿Sí? Pobre. (St'EN \ EL TI:.L.ÉFOt'\0. AMAN DA LEVANTA EL 

FONO). ¿Aló? 
TITO -¡No contestes! ¡Déjame a m í! 
A.\L\.'ID \-¡Ay por Dios! ¡No te vaya a espantar a lLl J u lieta! 
TITO -(TOMA EL FONO). ¿Aló? ... ¿Aló?, colgaron (CUELGA EL 

FONO). ¿Viste, idiota? El Rudi te mata si llega a saber. ¡Ca­
paz que haya sido la Carmen! ¡Capaz que haya oído! (P \U­

SA) 

A\L-\:>.D.\ - ¿Esa es la niña del Rudi? 
TITO - Sí. (P-\US.\). 

AMANDA - ¿Viene muy seguido? 
TrTo - A veces no más, por un rato. 
A\L-\..'\DA - ,;Y cómo es? ... 
TITo -¿La Carmen? ¡Fantásúca! Jovencita, rubia, como de 

película. 
A.¡\IA.'<D\ -¿Y qué hace? 
Tr 1 o - ¿Ella? 
A\L\.'\11-\ -(IRRITADA) ¡Ella, claro! ¿Quién va a ser? 
Trr o-Trab~a en un Banco. 
A\t\.'\D\ -¿Es una piLUca? 
TITo -Parece. 
A\tA:--tH -Esas son las peores. 
Trr o -¿Cuándo hai conocido una, tú, pa que vengáí a ha-

blar? 
A.\L\.'\0.\ -En la boite. 
Tr 10 -No, ésta no es de las que va a las boitrs. 
A\IA.'lD.-\ -No, claro, es de las que va al tiro a lo~ clepar­

tamenws. 
Tr liJ -¡Esta es di'>tinta! ¡Claro que viene, pL'ro está enamora-

da de Rudi! ¿Qué tiene de malo? 
A\IA\IDA - Nada ... Si )O no digo nada. (Lo \IIR\) ¿Te gusta? 
Tno - ¿Quién? 
A.\t\NO.\ -Esa fulana. 
Tno -Sí. .. me gusta ... es distinta. 
A\1 \1\D \ -¿Tiene tres teta~? 
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TtTO -(~tOLESTO). Trab~a. 

~lANDA - Trab~ará para agarrar marido en la oficina, no 
po rque necesite . Si yo a esas las conozco. 

TrTo -¡A ésta no! 
N tANDA - ¡Quítasela w nto! Apuesto que ni le hablas ... Oye, 

pero, ¿realmente no tienes una niña? 
Tr ro -No tengo bastante plata. 
A\1\~0\ -¡Po r favor, m 'h ij iLO! ¡Hay niiias gratis, hay algunas 

que hasta pagan! Si no fuéramos he rmanos, te juro que te 
hacía el favor, como cuando ... (RíE). ¿Te acordá i? Con los 
año-; me he llenado de preju icios. 

T r 10 -(\101 E~ ro). ¿Sí? Y no se te notan nadita. 
A.M-\NO \-¡¿Qué es lo que no se me nota?! 
T tTo -Tul> prejuicios. 
Al\tAND\ - {tRRJT\1)\). Más que a ti, en todo caso. No le ando 

lustrando los L.apatos a nadie con la lengua. 
Tno - No. son otras cosas las q ue hacís. 
A.\tANO.\ -Especialmente a pedido de la familia, así es que 

mucha ve rgüen~a no me da. 
Tt ro -Nadie te ha obligado. 
Ar.~ \\IDA -¡Ese cantito me lo conozco de memoria! Lo mismo 

me decía la vieja. cuando nos mandaba a vender flo res a 
la salía'e los teatros y nos decía que si algún viejo nos in­
\itaba a su casa, aceptáramos no más. "Si querís, no más. 
¿ah? Nadie te o bliga. Pe ro que les dé la plata primero'' 
-decía- "unos cincuenta pesos". ¡Cincuenta pesos! En 
esos tiempos era harta plata. ¿Ya no te acordai? Te n íai más 
éxito q ue yo, te imi ta ban más que a m í. 

Ttt o -No es cien o ... Yo no me acuerdo. 
A..\1 \No\ -¡No te \'a i a acordar! ¡No querís acordarte, que 

es muy d ifere nte! ... Bue no, total, ¡a mí qué me importa, 
tambié n! 

TtTO -¿Cuándo te ha importado algo a ti? ¡Por eso cstái 
como estái! 

AMANDA -¿Cómo es toy? Igual que tú no más. 
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Tno -¡E!->o es lo que quisiérai! Se te nota a la legua lo que 
soi. nadie te tomaría por otra cosa. 

A\1\'\IH -(n t:RA DE sr). ¡Ya, poh. desgraciaíto, cónala! ¡Ttí 
mhmo me trajiste aquí, a') t t'\ que ahora, te aguantái! 

Trr o-¡ Han o que me he aguantao pa no mandarte a pasear! 
A\1;\!\ Ll.\ -¡f\1e tenís celo-., e-.o es lo que pasa! Creís que te voy 

a quitar la pega y que te vai a quedar sin pan ni pcat.o. 
Trr o -Si neyera eso ya te hab1 ía sacado e¡ u e rato de aquí. 
At.t\.'\D\ -A \er, ¡au·é,ete! 
T rio - L.o que pasa e que l'\tm -.egu m de que el Rudt no rlll' 

cambiat ía por ti. 

A'l'"ll' -¿F-.tát mll\ seguro? 
T110 -(m.,\IL\'\TE). Absolutanwnte. De lo que no esto) mm 

'>t'guto e' que le guste encoJHrartc aquí. 
A\1 \1\IJ \ -( \t.R~<.,I\ \). Si es por <:so, podís estar tranquilo. ¡Vic­

rai las cosas que me duo anoche! ¡Que nunca lo había pa­
-.ado mt•jor! Y esta mai1ana, Ut<lnclo -.e fue. me dijo: "¡No:-. 
H'mo.,!". "Nos \'emos" signifit.l "¡Nm vemos!". 

Tu o-lo unico que vo te digo l''- que le lMblís de 1111 \ clt')l' 

tocl.t.., t u<., ht-.torias pa de'>pue-. 
r\.\1\'\11\ -¿Y qUién te ha d i<ho que ... ? (E'\rR-\ Rtot. ~~ lll w­

'\1 \ \lllt\ • ~' \1\l H .\ m. A\1 \'\In). P<t.,aba por aqut' mt· diJe: 
" f ., t<' lugar me trae bueno-. 1 ecuerdos". Y en Lré. 

Rt !ll -Con maleta~\ lOdo por lo que \CO, ¿Te ,~~ a ca m hiar 
de llotel? 

A\1\,ll\ - Bueno ... todavía no he clecidiclo lo que \OVa ha-
n:r. Depende de las pr oposinonc<, que tenga. 

Rt u1 - .\h . (A Ttro). ¿Fui'>tC .1 bu-.c.tr la\ camisas? 
Tt to - f tH una de la cama e-.tan 
R liH -Ya (•"R' '-.L Pifl\) 

Tuo -( \ \\J\\;ll\, ''\O/ tHf\). OH·. clcjémoslo pa otro dr.l. 
\t e¡ot t<.' vai .1hora. 

A\1 \'\1>' -No, déjame a mi, no m.t .... Vai .1 ver. (SF \( ~ R< \ ' 1 ' 

f'll Rl' lll 1. \ Pa/.A Dt R tlll). ¿Va-; a salir? 
RlDI-(\IHNIRO) Sí, ¿porqué? 
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A \1 ''ll' -¿Algún negocio? 
Rl m-( \DL'\TRO, '>O< \RR0:'-1) Un negocio 1;co. 
A\1 \Nll\ -Ah ... ¿Cómo estuvo el negocio hoy día? 
Rtnl - Como siempre. 
•\\1 \'-D\ -¿Te ayudo a ponerte la<; colleras? 
Rtlll -Bueno ... ( \P\REC L t :-. LA rt 1 Rl' < O'l OTR.\ (.A\II'>A). Cuan­

do me las pongo \O se me a1 rugan los puiios. (El t.\ 1 o 
\Yt 1>\) 

. \\1 \1\ll' -¿\'tu secretario no te a ruda en estos menesten.·s? 
Rt n1 -¿Qué secretario? 

\ '"'n' -El Tito. 
Rt 111 -A vece<;. 

\\1 ''ll' -¿En el1wgocio también? 
Rt 1 H - \ vece<;. 
,\\1 \'iD\ -¡Podrías .lpmvechar las condiciones de vencledot 

que tiene! Es capat de vendetle un auto a un ciego. 
Rtlll -¡Es cap.11 de \Cnclerle el al111i1 al Diablo! (E\JIK\ \ 1. \ 

1'11 1 \) 

A\1 \'\11\ -Bueno, cu.\l(pliera lo hat J.\. '>egún lo que k of1 e-
< it•J.ln 

Rt lll -( \IH' IIH>). Yo no. 
, \\t\ \Jil\ -¿Segt~~n? 

Rt lll -¡Seguro! 
\\1\'\ll\ -(RJL ). Stll/Jit\t'ma'>culino. ¡Qut· inte re ante! 
Rt 111 -Si no te.• gu,t.l, no mires. 
\\1 "'l \ -Al fin ' al c.tbo ... no c.•..,to\ 'icndo nada lllll' \ o ... 

¿ ltí vendes solo? 
Rt lll -(~"R.\ <.o t-. 1 'os PAN 1 \J m-J~.., O'>< l'RO'l. MOl!:.'l m). ¿ Don• 

dt· e-.tJ mi cintur(m negro? 
T110 -(R.wmo) .. \quí en el clo'>et (MH'CC que lo vi. 
Rt lll -~\ qué han• .thí? ¡Pásalo! ~k JC.'\lenta que me «lm­

bic.·nla'>co-.a-.de<;ltio. (TilOlORl'>( \l' FLClO'>LJ) 

.\M \1\ill \ -Oye. ¿v no IH'Cesi tas otro \ endedor en la tic:nd.t? 
Rt DI -¿Ah? ... Lógico. El Carlos Sanhuc:ta va a trab<*H con­

migo. 
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A\L\1'\DA -¿Por qué no pmebas al Tito? 
Ruo1 -¿El hombre imisible? No creo que resulte. 
ML\l','Di\ -Podrías probar. ¿Cómo sabes si te sube las ventas? 
RL'DI -Sov bastante \iejo en esas cosas. Sé lo que hago. (TITO 

LE E!'.TRE.CA EL CJNTt.Ró"). Gracias por el consejo de todas 
maneras. (SE PO'\E EL CI~TI'RÓN) 

A\L-\NDA - ¿Por qué no te quedas aquí? 
RL.DJ -Tengo un panorama demasiado bueno para per-

derlo. 
A\t\NJH -¿Y si yo te tu\'iera uno mejor? 
Ruo1 - Difícil. 
A\1 \:-JOA -Como el de anoche máo; o menos. 
Rt DI - Demasiado repetido. En la variedad está el gusto, di­

cen. (E:--.TRA Al BA;\o) 

A\L\.'IDA - (slt.L'LE"oo 1-L-\ST\ L\ PL'ERT.\. QL'E ÉL :-<o CIERRA). Todo 
lo contrario, pue::.. Uno tiene que encontrar una cosa y 
sacarle el jugo. A veces, lo mejor no sale a la pr-imera. 

Rtnt - (s-\l.E.. HA m.JADO L\ CORBATA E' n s.>u\:o) Cada uno con 
su gusto, como decía la vieja. (E"<TRA \L DOR.\l!TORJO) 

Tno -(F'- \O! BAJ \).Ya no lo freguís más. 
A\1\'ID\ -Te apuesLO que se queda ... (A R t.:Dl). ¿Sabís lo que 

traje? 
RL'Dl-(WE.YfRO). ¿Qué cosa? 
A\L'u,ll\ -Es una sorpresa. Te lo voy a mostrar. (TO\L-\ SL ~!A-

LETA \~E DIRIGE \1 B\1\0 ! .O"J f.LL-\) 

TITO -(SLJE.TANDOL\). ¡No hagái leseras! 
A\L\1\D\ -Deja ... ¡Ya, suelta. idiota! 
Rum-(ADE:\TRO}. ¿Qué? 
T11o -(~mn:-..oo \ A\L\.,LH) No, ¡Nada! (M1ANOA ~. "\JIRA ,, ¡ 

JU:\0 \ < IFRRA L-\ Pl'ERT\). ¡Abre! (E" RA RLDI CON LA ( IIAQl 'E­
TA El'. L\ ~L-\.\10) 

RL'DI -¿Se metió al bmio? 
Tno -Sí. .. acaba de entrar. 
RLDI -Dile que se apure. Tengo que inne luego. 
TITO-( GOLPE.\.'-: DO L\ Pn Rf\ DEL B \:\0) ¡Aplirale! 
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A.\IANDA -( GRJTA). ¡Ya voy! 
TITO -Ya sale ... 
Ruo1 -Me imagino que no se pensará quedar, ¿no? 
TITO -¡No! ... ¿La Amanda? No, claro que no. 
RL'DI -Como vi que tr~o la maleta. 
TITO -Es que ... no le gustó el hotel ... 
Rum -Dile que éste no es hotel por si acaso. 
Trro -¡Si no ha pensado quedarse! 
Ru01 -Mucho mejor. No quiero tener ningún problema 

aquí, ningún alboroto, que la 'vieja me tiene amenazado 
con pedirme el departamento y otro, a este precio, no voy 
a encontrar así como así. Está claro, ¿no? Que no la vaya a 
encontrar, cuando llegue, ¿me oíste? 

TITO -Sí. (PAUSA). Oye, Rudi ... 
RLl ()( -¿Sí? 
T1 ro -Tú ... ¿De veras que no me crees que yo podría resul­

tar como vendedor? 
RL m -¿Hasta cuándo vai a estar fregando con la misma his­

toria, querís decirme? Se necesita cancha para eso. ¡Mu­
cha cancha! A la gente le gusta ver tipos con buena pinta, 
como el Carlos Sanhueza, que sepan pronunciar bien el 
inglés, que se vean seguros de que lo están haciendo ma­
canudarnente, sin estar poco menos que lustrando los la­

patos para caer bien, como tú. No es fácil , no puede llegar 
cualquiera y hacerlo. 

T11 o -Pero el Carlos Sanhueza ... 
Rum -El Carlos Sanhueza, m' hijito, se para en un lugar y 

la gente lo mira. Ese se puede mear en medio de la Plaza 
de Armas y todos lo encontrarán muy natural. Todo lo 
que hace es natural. Ese es el punto. Y no hablemos más 
de eso, que ya está todo oleado y sacramentado. Si no te 
gusta lo que hacís en el negocio, lo clejái y listo. 

Trro -¡No, si me gusta! Es que yo pensé ... como todavía no 
era seguro eso del Carlos Sanhueza ... y me habría gustado 
probar ... 
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Rt or - A lo mejor, ¿qmen te dice? Si me resul ta lo que vo 
quiero ' s1 te portát bien , cabrito, capaz que en un par 
de ai1oc; m.ic; haya posibilidades de ampliar el negocio \, 
entonce'>, ahí veríamos. 

T nn -;De \eras? 
RL m - Parece que nt hermanita no \'a a salir del bai1o ha!>ta 

mañana. Se me quedó la c01·bata adentro. 
Tno -(<>OLPt..\-.;Do L\ Pt FRl \ o~.L 8\-.;0). ¡Apúrate~ ¡El Rudi 

qu iere entrar aJ bario! 
A\1\:\0\ -(<.Rin). ¡Ya~ ¡Dile q ue va salgo~ 

R L'DI - ¡Dile que no gri te! 
Tno - ¡No grití-;, oh! 
.-\\t ''D' - (<.RJT\). ~Que~ ¡0lo te oigo! 
Rt DI -¡Pucha.•,~ 

Trro - ¡No gri-te<;! 
Rt nt-(\IIR.-\ -..t RJ Lol) . Capaciw que me ha~a llegar atra.-.aclo, 

ahora. 
T tro -;\ 'c.L-.. a -..t.lir con la ... con la ( .anrwn? 
Rt lll -( '>L -..1~' 1\ \ R.E\ ·1-..' '>L IIBJU ro m 1 m <.ll h) . ~Con esa la­

tosa? ¡ l\:i a m i:-.a~ 
Tt ro-¿Pelearon? 
Rt 111 -No ... pero '\e pone idiota. <ie rcpen te. Ll' h<~j.tron 

lm celo'> porque se ent<;>ró ele que .mdo con la \ 'er6nic.l. 
;Como.,¡ \O, alguna \t't. le h ubrer.1 d.Hio e<,peranta., el<' r.l­
'iOl io~ ¡Y ni siqUiera est<i embaruada. que. en fin, pociría 
decir que la famili.l , c¡ue t·-.to. qut> lo otro! Pero no. ¡pot 
celo.,! ... Son má.,. ,;, ,ls qUt .. · yo, e-.La.,. ni iiitas ... \ 111.\:-. enci­
lll.l qne \O, con la \ 'eróruca. 'm corno hem 1éHH>. no má_..,, 
por el momemo .. . t'> que e., o u-a co~a. Con d la so\ 'o e l 
que qutere ca~orio ' la tonta -.e me hace la 1ntt' t e san te. 
Pero me Hl\' .l cas.u con e lla. no 'ie me e<,cap.t. 

Tnn - ; F, mm bonna? 

Rt lll -( "" \ll e 110 1 "rt """"o) Est.i hit'n .. . U aro q ue no e~ fá­
ul. ¿ah? 1\o me ha de¡ado pasar rn;b a llá del cuello. lOda­
' ía. Est.i fon acla en millones. la tonta. v si no me consigo 
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una tucá comundente, el negocio no me dura n i un aiio 
más. Así es q ue el ,;ejo es mi única esperanza. Me tengo 
que pololear al padre y a la h ija. Trabajo doble para esta 
noche ... Por si acaso, será mejor que te vayas a dormir a 
otro lado, hoy día. ¿Cómo <>abís si la ablando en la comida? 

T1 ro -Es que no tengo plata. 
RL DI -(DFI BOL.<>IU O S.\( \ DOS BILLETES m. DIFZ ~CUDO~ \' Sl LOS 

F'\'TRH.\) Toma. (Lo l'rEr\~\. LE QL.ITA u;-. BILLJ:.tr. ot:. DIEZ E~ 

cuno~). \' déjamc un trago hecho en el reftigerador. ¡Un 
martini! Me tiene que resultar, si no ... ¡Ya tu hermanase le 
ocurre meter<>c al baiio, justo ahora! (GoL PE.\ E:'\ t~\ Pl rRTA 

llH B\Ml). ¡Apúrate! (MIRt\ SL RI-JOJ) ¿Qué está haciendo? 
T110 -No sé ... vo ... 
Rt 01 -Supongo que no se irá a bañar, ¿no? 
Tno -¡No! (L\ l'lol Rl' DFI B\~O Sl \BIU \ -\P\REU A\t\NDA coN 

'>l fR.\j~ \¡l(,RO m B\1 \( 1 \:'\\ :-.IElll \.S ( \L\Dr\S \ l N (,R.\'1 ,\BAJ'\1-

< O DI Pll ' \1\.S Ql t HA( l JL H.O (0"< L-...; rRJSTf TOC\DO, TAMBIEN 

1H Pll \l \.'>. S~ 11 \ M \QL lll \DO ~ '--\(,(· RAU \ME :-.~TE LOS OJOS). 

Rtnl -¿Qué haces con esa facha? ¿Te ,·ohiste ... ? 
A,t,,n\-(lo HA< F <. \lL\.R). ¡Clu! (CwT\) 

Quict o e<>Lar sola 
con mi papito. 
Quiero e">tar sola, 
mi amor. 
Quiero contarle 
lo que me has hecho 
quiero comarlt.•, 
mi amor. 

No soy la nii'ta 
que conocisLe 
¡sor tan d i:,tinta 
a la de ayer! 
Con u1co., allm, 
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medias caladas, 
vo sé muy bien 
qué es el amor. 
Quiero estar sola 
con mi papi to. 
Quiero estar sola 
¡mi amor!. .. ¿Qué tal? 

( P ·\l S\. TITO QUEDA PARALIZADO, ~IN S\BtR QUÉ ACTITUD Tmt \R. 

R LDI ( ~\¡\1(, \ 11.\( '"' Fl. BA!\JO). 

RtDt-Está muv ''.i~jita para esta& cosas, m'hijita. 
A\t\MH - Anoche no decías eso. 
Rt m -De noche todo~ los gatos son pardos. Y a oscuras no 

.,e te notan las chakhas. (E:-~ 1 RA \1 BA';o \' CtFRRA ' ·' PL ER1 .\. 

A\1-\:-..11\C.¿U.D\ IFRRIBL~\1F'.Tr- ()f<.,COMFRl\0\). 

A.\t \~D \ -(orwUE'> o E t l \1.\ P.\L'<;.\. CoN L' 'l tilLO DE voz). ¿Qué 
le dijiste? 

Trro -¿Yo? ¿Qué le iba a decir? En cambio, él sí que me dijo 
cosa .... 

~'' ''n \-¿Qué? 
Ttro -No quiere que te quedís aquí. 
A.\t "D.\ -¿No quie1 e?¿ Por qué? 
Trto -Porque no. ¿Qué te dije? 
A\1 \:'\D.\ -No Le creo. Algo le has dicho de mí, no puede ha­

be! cambiado tanto en un día. (GoLP~-' EN L\ rn.RL\ LHL 

IH:'\0). ¡ Rudi~ (Rt Lll .\llRF 1.\ l'l'~R i r\, fl!RJOSO, PO:'\IF\lDOS~ L\ 

( ORB.\f \). 

Rt nr -¡ f lasta cuándo me van a fregar! ¿Qué quieres? 
A\tA'Ll \-¿Qué te elijo éste? 
Rt DI -¿De qué? 
A\1 \'\D\ -De mí. 
Rt DI -Nada. Pero yo le dije que quería tranquilidad aquí. 

A.-;í qne mejor te vuelves a tu hotel, ahora. ¿Ah? 
A\l"\.'l>' -Yo creí que ... ¿Qué hotel? No tengo ningún hotel. 
Rull -Ese es problema wyo. A rní no me jodái máo;, ¿ra? 
ÑL\:'1:0 \ - ¿Y a dónde c¡uerí-. que vaya? 
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Ruot -Donde el Roberto. pues. ¿Que no tienes a tu novio, 
esperá11dote en la puerta de la iglesia? 

AMANDA -Ya no me está esperando ... El Tito le contó todo. 
Rum -¡Imbécil! ¡Quién iba a confiar en este infeliz, tam­

bién! 
Tt ro -¡No es cierto, Rudi! ¡No es cierto! ¡No tiene novio, eso 

lo inventó ella! ¡Ese Roberto lo inventó! 
A.MANDA -¡Desgraciado! ¡Ahora te corrís y me dejái sola!, 

¿ah? 
TtTo -Lo inventaste, ¿es cieno o no? 
A\IA'WA -¡Sí, claro que lo inventé! Y tú me dijiste que lo hi­

ciera, que viniera y me conquistara al Rudi pa pedirle que 
te probara de vendedor, ¿no? 

Tm.> -¡Mentira! Ésta todo lo inventa. 
Rt"Dt -¡El parcito! Un día más con ustedes y me pongo a 

vomitar. 
A\lt\NDA - ¡Ay! ¿De adónde saliste, Arcángel San Gabriel? 
RLDI -(SE CONTROLA CON DIFICULTAD). Bueno, a la vuelta no 

quiero encontrar a ninguno de los dos aquí. 
TrTo -Pero, Rudi ... O ye ... 
RL ot -Saquen todas sus porquerías y mándense cambiar. 
Ttto - ¡Rudi! Yo no he dicho ... 
Ruu -(tNTERRCl\tPt~.NDOLO). ¡El hombre invisible! Ahora ni 

siquiera te oigo. 
Tt ro -(.-\C:ARRANDOI.O DEl BRAZO). ¡Te juro que no dije nada! 

¡No te voy a hablar más ele eso ... Eso de que me pruebes! 
¡Pero no me despidas! Te puedo servir, aquí. .. en el nego­
cio, en lo que tú digas. 

Rt.:ot -(FRiAMENTE). Me estás arrugando la camisa. (TtTO LO 

SL'ELTA RMlDAM ENTE) . Si quiere seguir aquí, me va a hacer 
e l favor de sacar a ésta. Si la vuelvo a ver. usted desaparece, 
¿me entendió? 

Tm> -Sí, Rudi. 
RL'Dt -Ah, y otra cosa. No me gusta eso de Rudi . Don Rudi. 

Nada de ponerse confianzudo. 
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TITO -Sí. .. Perdón . No me había dado cuenta. 
RuDI - Desde ahora, jovencito, cada uno en su lugar. Soy el 

patrón y usted es el mozo. ¡Pásame la chaqueta! (Tn o co­

RRI:. A BUSCARLE LA CHAQUETA Y LE AYl'OA A PO'íÉRSEL\. R L"Dl SE 
ARREGLA EL Pru\IUELO) . 

A\IA."'DA -(DA U:-.1 SAJTO, REPENTINA.\lENTE, GRITANDO). ¡Está tem­

blando! 
RL"Dl - (LANZA UNA EXCL.A.\IL-\CIÓ"' Y CORRE A LA Pl'ERTA). ¡Ah! 

(A\1ANOA SI:. BVRLA m Él ) . 

hlANDA - J a,ja,ja. ¡El patrón! ¡Verde de susto! 
RuDJ - (AVANZA AMENA7.ANTI:. HACIA EI.L.-\). Bien bueno tu chiste, 

desgraciada. (LE DA UN EMPUJÓN). 

AMANDA - (SE QL'ITA t.:~ ZAPATO Y LO \~IEI' \ZA CON ÉL). ¡Pégame Si 
te atrevís, maricón! ¡Pégame, a ver! 

Rum -(sE DETIENE). Tito, ya sabes, ¿no? Si encuenu·o, aunque 

sea una pluma de este papagayo. a la vuelta, usted vuela 

de aquí. (SUE:-IA EL TI\IBRE, FRfNETICO, EN \'OZ B.\j\). ¡Ándate 
a la pieza! 

A\fANDA - (FUERTE). ¡No pienso! úódete! 
Ruo1 -Si haces un solo ruido, te mato. 
A\L-\.1\lD\ -¡Seguro! ¡Mira como me muero de miedo! (TIM-

BRE) 

RL:Df-(A Trro). ¡Llévatela para adenu·o! 

A\lANDA -(FlJERTf.). ¡Te espero en la cama, mi amor! 
RuDI - ¡Ya vas a ver, desgraciada! ¡Ándate para adentro! 

¡Si no ... despido al Tito, ahora mismo! 

TITO -Ya, vamos (AGARRA A M1A.'-:0.\ D[ UN BRAZO \' ENTRA.'\ Al 
DOR.\IlTORJO). 

&\lANDA-¡ Déjame, ah, si voy! (CIERRAN L\ PL1ERTA DEl DORMI­

TORIO. RL Ul 1 OMA El BOlSO DF A\IA.'\D \ \ 1 O 1 IR.-\ \DDITRO Ol:.L 
DORMITORIO. ABR~ L\ Pl ERTA DI:. CALLE). 

RL DI -¡Alicia! ¿Cómo estás? ¡Adelame! (E:-.'TRA ALICIA, ML'Y 

TIE<;A, \IIR.\ HAt 1\ EL OOR\11 fORJO. SE F!>C.UUIA EL Rl 'II)O DE ALGO 

QL 1:. sE QLIEBRA, co'\ HL<;A 1\lArL'IUUDAD). ¿Qué pasa, Tito? 
T1ro -(,\DfXTRO). ¡Se me cavó una c~a! 
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Ru01 -¡Este úpo hace un mido! ¡Es tan descuidado! 
r\.LJu,, -Sí, se han oído muchos ruidos. desde anoche. Dema­

siado, creo. Voces, risas. Risas, sobre todo. Muchas risas, ¡y 
mu) .1legres! 

RL'DI -El Tito se pone a escuchar la radio y la pone tan fuerte. 
Auclr\ -(RONCA DE NERVIOS Y r\~{,LSTI,\). ¿Sí? Mire, realmente, 

después de la conversación que tuve con mi mamá y ... y 
contigo. anoche, noso!Ias esperábamos que usted tuviera 
un poco de consideración. Y lo primero que hace es Lraer 
a la mujerzuela más ordinaria de todas las que ha u·aído 
hasta la fecha. ¡Y que son muchas! ¡No estamos dispues­
tas a soportar estoi> escándalos diarios! Este es un edificio 
decente)' no vamos a permitir que transforme esto en un 
conventillo, ¡de ninguna manera! 

RL1DI -Alicia, era la hermana de Tiro que vino a verlo y ... 
A11u' -Aver nos engañó y me mintió durante toda la no­

che ... ¡Cómo se habrá reído ele mí! ¡Pero si me decía las 
cosa~ más increíbles y yo me lo tragaba todo! No me im­
portan las mentira-; ele que había un enredo con un depó­
sito y que Lratara de aparecer como una persona decente 
y correcta. ¡pero que se hava permitido, por un instante, 
jugar con mi1> sentimientos! ¡Eso sí que no se lo voy a acep­
tar! 

RL DI -Se equivoca, nunca tu\'e la intención ele engañarla ... 
:\1.1<.1.\ -El mundo es muy chico y, finalmente, no se crea que 

va a convencerme de nada. Mi mamá me encarga a'~sarle 
que necesita el departamento y que tiene dos meses para 
dejarlo. Está avisado. ( C-\t-11:--:A llr\CL-\ LA Pl' ~ Rn). 

Rt'DI -¡Alicia! ¡Sei'lorita Alicia! 
A .LJ( L\ -No hay vuelta que darle al asunto. No tenemos nada 

más que hablar. Buenas noches. 
Rt nr-(s1C.l ' IÉ:"-1DOL\). Pero usted no puede irse sin oírme. Tie­

ne que creerme ... (sAU:.N. PAL'sA. TtTO ~. \L~ DEL DOR...\IITORJO, 

\1 \'t.R QL'f :-10 H \Y r-:,\lm., ABRJ:. LA I'L I:.RlA \' 'i.\LJ:. A\IAND \,CON SU 

1 Ot. \UO DL Pl.l ' ~lA.'> F\: LA MAt\0 \ El 1\L.\Ql' l LL~l E CORRIDO). 
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TITo - Ya ... anda a vestirte. 
A\L\ND\ -Muy viej a ... (sr SJE:-.'T.\ F'\ EL SOFA <.Al"S.\.0\). 

Tno - And a a vestirte. 
ÑL\NOA -Si me voy a ir. ¿Tenís plata? 
T ITO -Un poco ... ¿Para qué? 

A\iA.'\0.\ -Si creís q ue me \O} a ir a dormir a un banco d e la 
plua estái m u) equivocado. 

Trro -No tengo m ucho. 
A\IA'I;IH -Más q ue \'O, en wdo caso. (Trro s\c \ FI BHl FTF m 

011:./ f:S( l DOS. A\LL'\0 \ LO TO\l \ \ SE LO (,tr \ROA U\ H I:.SCO n). 

Dame un trago. 
T rTo - Pero te Yai a ve'>ti t , primero. 
A\t\NOA - Un trago de despedida y me voy. 
Trro - Bueno ... (siRH no., \<\.sos) 

AM.\:'\0\ - (< -\1'\ 1 '~L \\"E\tf' rE < 0\10 PARA '>1) 

Quiero estar c;ola, 
con mi papito 
Quiero e-;Lar -;ola ... 

¡Qué canción m<ú. tmbécíl! (fno 11:. 1:.' r Rn;_, L' ''-"o). ¡Sa­
lud! (Suo fO\t\tJI:.l' lR.\<.o. P \l .'>\.A\1\'\0\llL)\rl \\Ml t ' 

l" \lE<;\_). f\ le \O\ a ,ec;Lir. enwnces ... ¡Estov ta n cansad a! 
(SE U\ .\'\T\) 

T1 ro -¿Te a vuelo? 
A-'l\'\IJ \ -("L Dl.l 1L '\f). ~Ah? 

TI ro -¿Te anrdn? (A\1\'il>' 1 o \IIR\ FIJ.\\IL:>. n, CO\IO .,1 :-.:o ~ ,_ 
Tl'\DI~.R.\ l>LR.\'\H l :'\ 1'\'>IL'\ri,IlH.O 11:. ))\l. \ L'-1'\lll\ \ ( \~11-

\,\ 11\( l\ El B\'\0 B\j\'\IHlSl lOS IIR.\'\1 1•..., In " l ' TR\IL \"f(,RO Y 

C\ '\ ll RRU'.DO .,L \\1- \H '. ll.) 

A\t\'\D·\ -Quiero estar 'iola ... 
con mi papito ... 

TELÓN 
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La remolienda 

PER~O~t\fl- ~ 

Doi1a Nico(a..,a 

Ni colas 

Gil beliO 

(,¡ a<'iano 

!...aura 

\ol .1 

Ch<:pa 

Ooila Re be( •• 

Ren.uo ~epúheda 

B.tuclil io 

Telmo 

~ l .llll () 
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PRIMER ACTO 

PRJMER CUADRO 

UNA LOMA EN EL CAMPO, AL suR DE VILLARRJCA. D oÑA NICOLASA, 

L :"\A ~IUJER DL CAMPO VESTIDA CON SUS MEJORES ROPAS, ESTÁ INCLI­

N,\DA ENTRE SIJS BUI:TOS Y CANASTOS PREPARANDO CUATRO VASOS DE 

LLPO. DOÑA NICOLASA ES UNA 1\.IUJER PEQUEÑA, MORENA Y DINÁMICA. 

VtSTI:. COMPLETAME'\lTE DE NECRO. GRITA SIN DEJAR DE TRABAJAR. 

NtcOLASA -¡Nicolás, peazo 'e mugre! ¿Dónde te juiste a 
quear, bestia? ¡Guaso descosí o! ¡Graciano! ¡Gilberto!. .. 
¡Los hijos que una se gasta!. .. ¡Nicolás! ¡Peazo'e mugre! 
¿Querís que te rompa la jeta a patás? (ENTRA NICOLÁS, UN 

ML"CH.-\U 10 DE VEI~I:. AÑOS CON SOMBRERO Y MANTA, TRAE UN 

BLLTO EN L" 'I.L-\1'\lü). ¡Ah, menos mal que llegaste! ¿Que no 
te mandé a buscar a tus hermanos, baulaque? 

Nt<.m~ - Ei se quearon, en e~e camino duro que hay ei. 
0Jwot_.>.s.\ -¡Pavimentao, ignorante! 
:\TH Ol..AS -¡Me! ¿Y cómo no van a querer mirarlo, si nunca se 

había visto algo así, poh? 
NICOL\S\ -Entonces cuando lleguen al pueulo se van a tener 

que quearse un año pa ver toos los adelantos que se han 
hecho, entonce. 

NICOLA .. '> -(COi\ C:I~RIO Rl'< !:.LO) ¿Y no será mejor golvemos pa 
la casa? 

NJ<.Ol.M>i\ -¿Que (enís mieo? 
Nl\OLAS -¡No! ¿Qué voy a tener? Pero, ¡puchas!, si no ha­

bíamo~ salío nunca del rancho y de un repente se le 
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ocunc..· \ahr pa el pueulo ¿Que no e\tábamo bien como 
t'\t.ibarno:. 

Nrc ot \.\\ -¡\einte años allá .m iba ... m mmerse,., ahma dan 

un p<N> p'abajo' 'ie a'iU'it.ul, lm tonto~ guailones! 1( l.uo , 

que no C\tábamo bien como t'\t.tbamo! L'stee.., tH'fC\ll<ln 

un pain.· ( \t rt suco) ~ \O m·cc..·..,iw un marío. Cinco ano.. 
que enterramos al finao <.'1 Ahelino. ¡Bien llorao qtu: l'~la, 
no ..,e me puee quejar! Le pu-.e un atao 'e flore<;. en la llllll­

ba. con una cinta mora. i' ,t H'r gcme ..,e ha dicho! '1 guc­

nu es que de paso conon.m un poco'e mundo. t.unhu:n. 
poh (• :'\ 1 R\' (,!LB[RlO \ (oR\t 1 \:'\0. Los no~ SO' \IF">Rl' <.!l 1 

'\1< OlA\\ p,f \' \ 1-\JtllC ,.., t 0\10 1 Sil, \1 "T\ \ ..,0\IBRI R< >. t ' \ll \ 

t 'o 1 RU t' \1 \DO< o' R<H'\). ¿Y? ,;'la \Íeron el camino pa­
' i lllt>ll l:t< >? 

(,u tu R w -¡Es re duro! 
GR.\<1 ''o -¡\lo pudimm ... acule ni un pe<.llo! 
(,(( 111 RIO -¡~e me )e Jle~o el <)llt'lii<IJ' la CUChilla! 
:\1101 ,..,, -¡H.l\ que \el que ... on bic..·n ... ! Se nw \<111 a tl'llll 

que .mdm· c..on cu1dao. qm no \,ltl a puer meterle m.uw 
' tU< hilla a too lo que H',tll t n t•l pueulu. ~entt'IHiio;. '1 c..·1 

'1 <)lit> 1M y co,,lS bonit.l.., "1 p.u i- c¡ue e\ LO\ \Ít·ndo 1.1 t .1lk 
p111H ipa1. 10..1 iluminá ton 'll luh deutnca. Fa1 ok.., p1 t'll­
chw. qut t'' un gu,to. 

'\u ot "-1'\,t, poh iñora. cc'utda con t·,o'e la luh t'lt•tttll< ,, "' 
ha ... t.t que no veamo. no < ll'Ítno! 

"-d< <11 ''' - 1 .• 1 '.tcan de un.t t'IH'tg"Í.I que tiene el agu.t. 
(,R \< 1 \:'\O - Pero '1 el .1gu.t .tp.t~.l t:l 1 u ego. ¿como 'a .1 dar 

luh: 

'\u nt \..,\ -;(.u~bo' rlt,ncío,' ,'l.t \,lit a \er. no m;\,! Ei \,111 .1 
.tptt·nclt 1. 

'\u nt '' -"1 e't~ihamo lt'CJIIt'lt'< ntlll'<l hic•n como t'..,t.lh.tmo. 
(,K\< 1 "< >-( l.u o. \ la lÍt'f ra tlo )Hit'<' dt.:Jcll ,c.• "ola qu(' 'lll t .l-

1 ii1o no 11nc!t:. l 
'\u()(, ... , -¡\la, que (,IIÍI-lO k IH'i d .to el(' ... (:' pelaeiO! ¿Que 

JIW tu IMIIl', .Ka<.;o, el qul' lo tOil\llllÚ en lo qu'<:<; ,dlOt.t? 
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Un campo p lantao y sembrao hasta e l último peaw. ¿No 
jui yo la que lo" en dilgué por ese lao? (LE I:.NTREGA L :-J VASO 

\ < ,\Jl.\ l NO 01:. St<, IIIJOS \ SE SIF.t\TA E"\ UN TRONCO A COMER). ~i 

o;on dos díru., n o m ás, los q ue vamos a estar ajuera ... y no 
tuo ha de ser trabajar como bestia la vida emera y estarse 
ei, encerrao, e~perando que pasen las ll uvias, tampoco. 
Hav que ver cómo e tán las cosas en las tierras bajas, cono­
cer gente, tamién, ver Jos adelantos del mundo. ¿Acaso tu 

paire no bajaba toos los ai1os a l pueulo? Pero é l ya no está 
para conmrnos )' güeno e!> que veamos las cosas m ientras 
-.e puea r¡u'cl tiempo lo ten imos con tao. Y yo tan vieja no 
e!'>lO\ pa queam1e sola too lo que me quea, tampoco, sentá 
ei, "in ver la eléutrica y tanta cosa nuca que hay. 

:-.I1< 01 \'>-Si el t.aita le metió toas esas hist.orias de la ciudá 
en la cac7a,juc porque era güeno pa contar cuent.os, no 
más. Cuando golvía 'el p ueu lo losot.ro tamién lo oíamos 
con la boca abiena, pero va crecimo, poh iñora, ya no 
creímo.;; en esas cut•st.iones. ¿Se acuerdan que cont.aba 
que andaban carretas '>olas, 'lin güeyces? (NI<.OIA<; Y GR,\­

t t \:\O '>l Rll:.' 't.RJ ro-.). ¿Y subían \ bajaban r las luces que 
'\e pren<iían }' 11e apagaban? Y las casas amontonás una 
encima <ie otra. sin querse (Rn '-). ¡Y las niñas con las 
pollera" ha•na la rodilla! 

N u < ll "'\ -A mí no me contó na eso' e las niña.-. de pollera 
corta. 

'\1cot "'-¿Y C'iO 't~ las 'irenas? Que le cantaban a la pasá y é l 
se queaba romo pegao a l suelo y no podía di rse hasta que 
-.e callaban, que era al otro día ... Eran cuenLO., no m<ÍS. 
¿C<lmo va a ser así? Si a poco m á., nos saJe con que la gente 
anda volando, tamién. 

CR\( 1 \'JO -Cüeno pa'ltrago" pa'J cuento que era el finao'e 
mi taita, no '\e iba a quear callao. 

Cn BERJo -¿Y cómo <;abís .,¡e<; cierto, oh? 
~1co1 \\-¡Cállate \os! Éste se lo tragaba too. Vai a vet cuando 

lleguemos al pueulo acaso enconLrai algo'e lo que contó. 
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GRACIANO -(Al PúBLICO) Yo no creo. 
NrcOL\S -(AL PúBLico) Yo menos. 
GILBERTO -(AI PúBLICO) Yo sí. 

N!COLASA -¡Callarse tOOS los lesos! (MIRANDO HACIA ADELANTE) 

Allá se divisa un caserío que ha de ser el pueulo (SE ADFLAN­

TA A MIRAR. Los TRll> HUOS SE REÚNEN CON ELLA. P AUSA). 

NrcoL\S - ¿Cuál es que hay luces? 
NrcOI_'\51\ -¿Que no veís qu'es de día? A la noche vai a ver. 
GHBERTO -¿Y cómo es que se llama el pueulo? 
NrcoLA.sA -Curanilape, oh. Vámolo caminando, será mejor, 

que si no se los va a escurecer. 
GRAcrA.'\O -Aguaita, hay dos caminos éi, ¿cuál será e l del 

pueulo? 
NlCOL-\S -El más ancho, poh. 
Gn.BI'RfO -Y el pavimentao, ¿pa' ónde irá, no? 
NrcoL \.'>A -Lejos va, p'al Norte. Hasta la capital es que me 

decía el Abe lino. 
N remAs -¿Cómo sabía él, si no jue nunca? 
Nu OL\.'"' -En el pueulo le han de haber dicho. Los del 

pueulo too lo saben. Si hasta colegio tienen. Así que por­
tarse como les hci cnsci'lao, pa' no pasar por guasos. Y 
va saben. a las niñas mujeres hay que saluarlas con una 
inclinación, sacándose el sombrero. ¡Que no se les olvíe! 
Aver ... Salúenme a mí (PASA HU'd~ A 1 u os, INt.UI\~'\DO L\ 

<\BU\. Lo-. lRf' Lf H\<~' Rf\'fRt'l<IA'> ~IL\ 11~.sAs, ~A<ANno­

"~ u '>0\IBRfRO. Nr(ot.\s\ 1 n" \liRA co:-.. OR(.L Lto). Cüeno, 
naide poirá decirme que no lo-. hci educao como a gente 
ccvilita ... ' ahora. en nombre sea de Dios, ¡Lm. juimos 
p'al pueulo! (S.ur Sl:(.L' ID\ POR '>l'>lRJ:<., IILO'>, Qlr SF \.\'\ 

< \'\ 1 \'\DO \ll C ,JU \fE:-- 1 1 

"~f V\ \fORRA \ll 1 L '"\J PrDIOO 

\1 \/ \\1< >RR\ \ < l\ \ DAR") 

APAGÓN 
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SEGUNDO CUADRO 

1 E'-1 L\ MÁS ABSOLU1A OSCURIDAD APARECE UNA MUJER CON UNA VElA 

1 '(EN O IDA Y UNA SILLA. DE;¡A U, Sll.lA Y SALE. ENTRAN DOS MUJERf...<i 

1 ON \HAS ENCENDIDAS Y EXAMINAN UN MONTÓN DE SILLAS Y MESAS 

1-ll E HAY EN EL CENTRO DEL ESCENARIO. LA PRJMERA MUJl:.R VUELVE 

cON 01 RASILlA COLOCAN LAS MESAS CON SUS RESPECTIVAS SILLAS Y 

~ "UH\'DEN VEL\S 1-L-\STA QUF EL ESCENARIO QUEDA COMPLETAMEl\TE 

11 L \IINAOO. Es LA PISTA IJF BArLE EN EL PATIO DE LA MÁS AFAI\>1AOA 

e \S\ DE REMOLllNDA DE CURANlLAPE. DF L\S RAMAS DE LOS ÁRBOLES 

e t t LGAl'J Gl IRNALD \S OE AMPOLLETAS DE COLORES, APAGADAS. L A PRI­

\IERA t'.1tiJER ES YOL. \, LA SEGUNDA ES i SAURA Y L\ TERCERA, CHEPA. 

'::>0!\i lRES PROSTITUTAS JÓVENES MU'o PINTADAS, PERO "DE CAMPO" (ML'Y 

(lJ<.,JJNTAS A UNA PROSTITUTA "o E PUERTO"). 

't'< lL\ -¡Hay que ver la desgracia grande, Isaura, por Dios! ¡Ír­
~enos a cortar la luL en día sábado, que es cuando vienen 
más cauqucs! 

h .\L RA -Si no se cortó, oh. La cortaron. ¿No \'ÍS que la vieja 
no ha pagado la luz ende el mes pasao? 

\'ot.\ -¿Y amo a tener que estar a pura vela? Si Jos madposo­
nes Yienen con luz, nomás. 

h\liRA -¿De aónde sacaste? lo que es yo, a toos los que co­
no?co les gusta estar escnrito ... (L\~ 1 RE~ RÍEN. El\'TRA oo\: \ 
RJ:.BEC,\. U,.\ \IL' J~R \1J\DGR!\, ML'\' PINTAD,\ \ ,\RRE<,L\OA, CON 

l 'A PAUIATURl\ fN LA 1\L\:\'0). 

Rli\H ' -¿Qué hacen ahí, parás. las flojas? ¿Que no les dije 
que sacaran las mesas y prendieran todas las velas? Si no 
hago m<í.s que golver la caen y ya están las tontas riéndose 
ahí. 

) ou -(FtN.\). Si no es tamo~ na aquí pa lo!> mandaos. 01ia Re­
beca. Si quisiéramos nteterno de empliás no nos faltaría 
dónde, pa que sepa. Casas decentes y no como ésta. 

Rf.RH .. \ - Si nadicn le Liene amarrá, cuando querái no más te 
podís ir cascando. ¡Chis, mírenla! Como si no supiera que 
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Escena de La remolirnrln en que aparecen: Chepa (Sonia Mena), Oíia 
NicolasJ (B~lgica Castro) , RcnaLO Sepúlveda (Tennvson F'errada), 

Doi1a Rebeca (Cam1en Bunster). Nicolás (Mario Lorca). lsaura 
{Claudia Paz). Graciano Uuan Kate\·as), Yola (Kern Keller). Gil heno 

(Lucho B,trahona). 

donde estmiste dejaste la casa de alto. El patrón. los h!jm •. 
los piones ¡Ilasta el agüelo andaba detrás tuyo! Y tú, feliz. 

YnL\ -No \'e que me iba a poner a llorar, tal ve7. 
REBE< .\ -Cüeno. yo quiero menos conversa y más trab~jo 

aquí. Too me lo tienen que tener listo ligerito, ¿me ove­
ron? Que vamos a tener visita:-. importantes. 

h \l R.\ -¿Que va a venir el arministraor de la Compa•iía Eléu­
trica? ( h .\L'R.\ Y Yot ·\ RíE:--., FH.ICL~ coN EL <.HIHE). 

RF"H \-¿Y cómo supiste? A \er. tú, lárgala, ¿quién te d\jo? 
h\L R.\ -( \!)l H-\DA). Naide. Oña Rebeca, si era broma, no 

m á:-.. 
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R.FBI:.C.A -A mí no me hacís lesa con tu cara e pancutra. Ya, 
lárgala. ¿De eso se estaan riendo, ah? 

YoLA, l sAURA y CHEPA -(A c oRo ) No, oña Re beca. 
R.t RW\ -Güeno, ¿y qué liene que hayamos sío amigos? ¿Que 

ustees no han tenío ni uno? 
h .\L'RA - ¿Es amigo suyo? 
RFBFCA - (SONRÍE COQUETAM t-H t E) . Más que amigo jue. (AL Pú ­

Bl iCO) Jue reque tecontra amigo. 
Yut \ - ¿Y cómo es que le cortó la luL, entonces? 
Rt-nE<.,\ -Si n o jue a mí no más. Jue a too el pue ulo. El 

jefe e máquinas que se le e nfiestó y le dejó la pele ría. 
\' é l vie ne llegando 'e Vill arrica, ni sabía que estaba yo 
aq uí. ¡Y ll amo ) O. desde e l Retén de Carabineros, pa pe­
d ir q ue me de n la luz ... y me sale é l a l te léfo no . ¡Se ntí 
como si m e hubie ra dao la corriente ! De ing rata m e tra­
tó. Yo lo tra té de aturdí o de pura ne rviosa que es taba . .. 
¡Es que mi re n que le iba a cree r la his to ria'e que me 
había buscao po r cie lo y tie rra, después que me mandé 
cambiar! "Ni un día t' he i o lvidao", me dijo . Yo m ' hice la 
desme mo ri á. Y le dij e: Si ta nto tie mpo no hace, pa ' que 
me o lvíc, le dU e . Y me dUo: "Son ve inte a t1os que no te 
veo" -me dU o- "Voy a ir al tiro p 'allá". Y yo le dije que 
vinie ra, le dije. Y me dijo : "H asta más rato - me dijo- y 
ro le dU e: "Has ta más ra to". Y no co lgaba nun ca)' ahí 
es té'ibamos los dos lesos con e l telé fono en la ma no. Has­
ta que a l fin colgó y yo me hubie ra puesto a saltar de 
gusto. Po r eso les pedí que o rde naran y prendie ran las 
\'e las, pa que esto se vea como la gente. Y se po ne n a 
re írse de una. 

Cmt>\ - Si no sabía mos na, o1ia Rebeca, los estábamo'i rie ndo 
de o tra custió n. 

R1 1\Hj \ -Seguro que les voy a creer. 
YmJ\NDA, 1~\l i R.\ )' CJJFPA - Si es cien o, o ña Rebeca. 
Rt·BFCA -¿Y si les pido o t.ra cosa, se van a reír? 
C! JHA - No, o r1a Rebeca, diga no más, sin cuidao. 
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Rtst.c" -Güeno ... Les iba a pedir que se vistieran como pa 
la misa \ que se quitaran un poco'e pintura, pa cuando 
venga el Rcnato. Güeno, les voy a decir ... Es que le dije al 
Renato que tenía tres hijas, le dije, que era viuda ... Cosas 
que dice una pano quearse callá. 

l SAlR.\ -¿Así que le vamo a tener que decir mamá? 
REBEC:-\ -¿Y por qué no? Una madre hei sío pa ustees ... Ah, 

el Renato me decía "Ñatita", por si pregunta por mí, ¿ah? 
No se les ,·aya a olvidar. 

Ts.u RA -(EXTRA'\:ADA) ¿Ñaúta? 
REBH-\ - Sí, "Ñatita''. Es que hei cambiao mucho. Con los 

ari.os o:;e achican los ojos y se agranda la nari1 ('>LSPIR.\' '>1: 

PA'>~-'· ~1l 'Y :-..LR\10SA). ¡Hav que ver que es bien lesa una! 
Harto nerviosa que estoy con esta hi'itoria. Y total, ¿pa 
qué? Pa que llegue aquí v !>e ría de una, como se han reío 
toos ... ¡Que soy lesa! ¿Pa qué anigir'ie por lo pasao, cuan­
do va no ha) caso. no es cieno? Pero la esperanza e~ lo 
lÍitimo que se pierde -como decía mi tía Enninia, que 
murió c;oltera-. Too Lienc arreglo. menos la muerte. 

You -No ha\ que tirarse al suelo. que la ,;da tiene más güel­
tas que un tomillo. 

R•nFc \-¡Sí. pues! ¡A\'!. ¡quién :.abe con qué me c;ale el Re­
nato. ahora! Lo único que faltaría eo; que eo;tuviera casao 
é'>te. ¡,\hí .,í que cst;u·íamos bien! No haberle preguntao, 
¡miren si <;eré br-uta! Los nerviosjueron los que me tupie­
ron la lengua ... ('>l '>I'IR\) ¡Av! Güeno, me voy a ir a arre­
glar. Y ustees prenden las \e}a.,, se cambian, y apena:. lo 
oigan llega1. me <wisan. 

Yot~\ -Güeno. mamá. 
CIIFI'\ -¿\'si \'Íenen clientes? 
REBE< \-Los atienden, pues. Si 6-ta e') una quinta de recreo. 

Pero na de curarse , .. thora. Tú o;obre too, Isaura. Como 'e 
las mor~as -.e me van a portar. 

h.-\LR.\ -¡Pero si \o me crié en la., monjas! (You "E RJE). ¡Si 
es cierto, oh! 
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RtBECA - Que se te no te, ento nces (SALE). 

)'oL\ - La vieja cree que su Renato se le va a entusiasmar d e 
nuevo, ¿ah? 

CHEPA - Y ¿cómo sabís si lo hace? 
Ycll" -Sí, po h . Se han visto muertos riendo, 

se han visto vivos poiríos. 
d icen q ue hay güeyces parie ndo, 
pingiiinos mue rtos d e frío ... 

Entonces. ¿Cómo no ,·oy a cree r que la viej a aga rre novio? 
(ARRH.L\N L\!) ~ l i::SA .. -;) 

h \l RA -¿Se acuerdan ele la Milagros? ¿Cuándo e ncon tró no­
,;o " hasta se casó? 

You - Es q ue ésa nació pa rá. 
h\1 R\ -Pe ro d icen que después e l ma río le abrió la guata 

de un solo tajo. 
Ym '-¡Cosac; de la \ida, no más! 
h\l R.\ - Ove. Chepa, tú q ue estai recié n llegá, ¿qué haríai si 

uno te o frece casorio? 
Cml'\ -Según. po h. 
'loL\ -Yo me casaba aunque me dest riparan después. 
h\l R\ -¡No hay como un maría p ropio! 
YIH. \ - Sí. po h . ;\unque sea b ruto. 
C111 PA -Una vez yo estuve pa casarme. 
h \l R\ y Yot_\ - ¿Con quién? 
CIII-P\ - Con un marino. 
h \ t R\ - ¿Y de aónde Jo sacaste? 
< :mr\ - Es que soy del Pue rto Mo n yo. 
'1 ou - La palabra e l marino es como el charco de agua. Ahí 

está r a l ra to se ha evaporao. 
1"\l ' RA - Esos no se casan n i amarraos. ¿Pa q ué, cuando así, 

no más, ti ene n más mL!,j eres que un turco? 
CmP\ - Dicen que si se casan se los lleva la sire na. Q ue la 

'>irena no perdo na que la u·aicioncn. Así dicen. 
'l cll ." -¿Qué sire na, nu!,je r? Losotra somos lo más parecío a 

las sirenas que hay en este mundo. ¿Y cuál es que nos im-
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porta que nos dejen botás ( \L Púsuco) Yo ya estoy acos­
tumbrá. 

CHEP·\ - (AL rt BLJCO). Yo no. 
! SAL R.\ -(Al PL.BW o) ¡Av! (A CHEPA) ¿Y tu marino cómo se 

llamaba? 
CHE.I'\ -Segundo, corno el de la canción. 
You -¿Y él es el paire'e tu ch iqui ll o? 
CHEPA -Claro, él es. 
YoL\ -¿Tai segura? 
CmPA -Pero si otro amor no hei tenío. 
h \L R.\ -¡No me embrornís! .::Ni un otro? 
CHEP\ -Ni uno. 
b\L'R.\ - ¡Chita:>! 
YmA -¿Y él supo· e la guagua? 
ClllP\ -Supo. Pero ante'e que naciera scjue. 
You -..:Pa' ónde? 
CIIE.PA -Se jue embarcao. no sé pa' ónde. Más de un atio 

hace (..,l UE.J\ nl h\LRA \ Yo1 \, TRJ<;H.). 

h -u R.\ -Lo que es la \ida de una. ¿no? 
Yo1 \-Pura mala :>nene que nos tocó. Y al mal úempo, güena 

cara. chiquillas ... ¡ o te apení. Chepita! (Ym \ J0\1.\ t '\ 

CliT\RR.\ \ < \'\T\): 

La \ida. corazón, ¿por qué está triste? 
La ,;da, no llore ni sienta pena. 
la \ida. consuélate con la \'07, 

la 'ida. d'esta famosa -;irena. 

Entre LOos lo.., tragos 
prefiero el \'Ü1o 

,. entre toos lm hombte'> 
quiero un marino. 

Quiero un mmino, sí, 
matinerito , 
en mi pecho te tengo 
retratadito. 
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Ándate pensamiento, 
ya no te siento. 
(CHEPA SACA UN PAÑUELO Y LLORA). 

hALIRA -¿Cómo es eso, Chepa, por el amor de Dios y de la 
Virgen? Jue pa pior la canción. 

CIIFPi\ -(LLORANDO) Es que el Segundo no va a golver más. 
\'OL\ -(SIN C01\'VTCCIÓN). Él es el que se la pierde. 
CHHA -Es que el cabro va a necesitar un paire. Pero ni e l 

más enamorao se casaría conmigo, sabiendo que tengo 
un chiquillo. Ustees se van a poder casar, pero )'O no. 

\'oto~\ -Si too era pura broma, Chepita. 
l s.\L'RA -Pura broma. 
YoLo\ -¿Creís que alguien se va a querer casar con losotra, sa­

biendo que estamos más recorrías que el camino real? Ni 
un ánima del Purgatorio, poh niila. Si era puro chiste ... 
Claro que una también ... ¿Que no le oíste a oña Rebeca? 
La esperan7a e~ lo último que se pierde, aunque na' re­
su lte como uno quiere. Yo de chica que estoy diciendo: 
Este sí que es el hombre que estaba esperando yo. Me va a 
agarrar de un ala y me va a pegar un apretón de esos que 
la dejan gorda de un ,;~e a una. Y me va a decir: "U!)té se 
viene a ,;,ir conmigo o aquí ,.a a con·er la sangre como 
chicha" .... Pero me agarran de toos laos, menos de l ala. 
Y dicen cosas, pero niuna en serio. ¿Y qué querís que le 
haga si no hay hombre güeno? ¡Ponerme a la altura, poh! 
No nací pa monja. así que ... Y cuando una es pobre, o se 
hace monja o se larga a lo que resulte. 

lo., \L R\ -Si tampoco resulta, oh. Yo nací pa monja, pero el 
set1or cura tantas cosas me dUo, que aquí, que allá, que 
al final, pa no condenarme. no más, le dUe que güeno. 
Después estaba de lo más arrepentía, y no sé con quién 
.:;e confesaría, pero lo que es yo. no me arrepentí na. y ei 
estuvo lo malo, es que dicen. 

Yo1 A -Si, pues ... Cosas que pasan ... 
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b.\l RA -(SLSPIRA) Esa es la vida 'el pobre. 
YOL. -\ -¡Ou-a que se me puso llorona! ¡A levan1.ar caeza, las 

dos, que si oña Rebeca tiene espe1-anzas. losoLras debería­
mos estar hechas unas Pascuas! (A CHEPA). Mire, vámolo 
a aJTeglarnos y ei se le va a quitar too el sentimiento. va a 
ver. Yo no me voy a dejar ni rastro 'e pintura. Me la voy a 
sacar toiúta. 

hALRA - Yo iguaL Vamo a quedar como poto'e guagua (ISAL­
RA YYOI.A S\1 E:-.., RIENDO. CJH:.PA SE Q\JEDA :-.Ou\ \ <.ANTA S\JAVE­

\IE:-..'T~.). 

CHEPA -
Ay. av. av. adiós que 
adiós que ~e va Segundo. 
ay. ay. ay, en un bu 
en un buque navegando. 
Av. av, av. la niña 
la niña que lo quetida, 
av, a\. casi se ha 
casi se ha mueno llorando. 
Déjenlo que se vaya 
ay. av. av no lo '>tüeten. 
Déjenlo que naYegue. 
a'·· ay, ay, cinco o seis meses (S\1 E lt'\1~\MF'üf., C.\Nn;o..¡­

uo. El E\( L'\ \RIO PER\1-\ '\U 1:.. \AciO l '\ ~t0\1 ~ . :-..ro \ l.l L< .o F '\ 1 RA 

no-\:\ NH .<Il .\.'>-\, ~E<.LID.\ m '>t·s TRE'>IIIJO'>). 

G11 BfRTO -¿Sintieron? 
GR.\< 1 \'\O -¿Qué cosa? 
GnmRTo -Como que tantaban. 
NI< .OL\.'>-Tai soi1ando. No hav naicle. 
GR.\<.1-\,'\0 -¿Cuál e<; que hay luh eléutrica? Ta igual que en 

la casa. 
GllBERTo -¡Achuata! ¡La ele me-.as! (C\11.\ L '\O~~ :-,JENr\ ~" 

l '\\ \ll:'>\ Dl'>fl'\1 \). 

~I<OI "'-H,m de 'icr bien ricos éstos, ¿ah? Una me~a pa caa 
11110. 
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Gu BERTO -Pa' allá de ntro hay m ás, catea. 
GRJ\CIANO -Llamemos a ver si viene alguien. 
NICO!A'>A - ¡Cálla te, baulaque ! En la ci udá no se llam a . Uno 

espera sen tao hasta que le ha u lan (PALTSA) . 
NICOLÁS -¿Y ésta es la c iudá? ¿Y aónde están las casas amon­

tonás una e nc ima d e o tra y toas esas pa tillas? 
N1cOtA'>A - Yo te dije que éste no era e l camino, que nos había­

mos perdí o. Pe ro el lindo se las da d e entendí o y d ice: "Po r 
e l camino ancho tiene que ser ¡Ve ís lo que pasa po r hacerte 
caso a vos? Y ah ora quién sabe aónde vinimo a parar. 

GRAn \NO -¿No será un ve lorio éste? Miren que poner tanta 
mesa y tan ta vela. 

GILBERTo - El ta ita d ecía que a veces las bnüas se j untan en 
las noches sin luna y a pa rece la Viua con una vela e n la 
mano, y e l Trclquehuecube sale de u n hoyo aentro'e un 
remolino'e '~emo, con sus veinte patas con uñas grandes 
como un a rao. Y e l Chueiquehuecú y e l H uecú , que vie­
nen de ntro de una burbtua d e agua. Y toos se jun tan y 
llam an a l Malino, que es su dueño. Y salen en la noch e a 
pescar gente pa en gullirles e l a lma. Y d espués los llevan a 
los d espeñaderos, do nde les sacan la con tumelia . 

N1c e >LAS -(A.'>l STA DO, A GAA< lA!':<>). i Las patillas que con taba e l 
\~ejo! ¿Ah ? ( LO~ DOS SE RncN CON Glt\N ESFUERZO) 

Glt\C u\1'-:0 -¿Pa' qué los queamos aquí? Si no hay na ide . 
NICOL-\.':>A - ¡Aspé ra te , te h e i di cho! (E NTRJ\ C HEPA, CON UNA 

\'EL-\ ~. ;\ LA \IA.'JO. SE 1 U\ PL'ESTO UN CI-L\LECO) 
Cm P-\ - ¡Güenas noch es! (Los 1 RE~ HERM:\."'OS SE LE\ANTAN, 

ASl'S f ADO'i, 'il: QL ITA 'J LOS SOMBRt.ROS ,\TOLONDRADAMENTE \ SI:. 

lNCl.INA'-1 \ DES 1 1 ~ \!PO) 
N1c OL\S, GR.\C 1.\'\0' G n.BFRTO -Güe nas n och es. (MIRA:\ A NI­

COL\~A. NICOL\S.\ LE<; HACE L~ :-.1 t.F.'> IO DI: \PROB:\CIÓI\) 
Cm.PA - (A GILBERTO, QLIF ES EL QlJE Tlf'-1[ \L \$ CERL\) . ¿Se quie­

ren scn~r a lgo? 
Gn.B~ RTO -¿Pa qué se va a mo lesta rse? 
CHFP \ -Si no es mo lesrja. 
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GrLBERTO -Güeno, e n tonces. 
CHEPA -¿Qué se van a servir? 
Gn.BERTO - Lo que usté d isponga, pues. 
CI-IEP\ - (LOS \liRA, DESCONCERTADA). Ya. (SALE) 
Nrcm~A -Güen dar los lesos. No le p regu ntaron pa ó nde 

quea el pueulo. 
Gn.BERIO -Si va a golver, paré ... Paré que va a golver. (ENTRAN 

hAt.,Rr\ Y YOLA CASI Sl:-.i PINTURA\ CON CHALECO~ CERRADOS) 
hAL:RA }' YOL\ -¡Güenas noches! 
NrtOLÁ'>, GR.\CIANO y GJLBERTO - (lL<\\.IENDO LA VENIA Y SACÁNDO-

SE EL ~O\IBRERO). Güenas noches. 
You -¿Los atienden? 
GAAUANO -(r~DlCAl'>l A Gn BE-Rro). A é l no má. 
hAl'R\ -¿Qué se van a servirse? 
Nrcm \S -Lo que usté diga, será. 
b\l R.\ -Tenimo una chicha'el norte que es famosa. Llega a 

dar hambre de olerla. 
\'m\ -Es como la miel de dulce. 
GR.\< r '"o -Con su amigo. pues. 
Yor \ -( \llU.A:-..1 \i\DO!:>F RAPm-\ \IE:-.J 1 F <o:-~ I SA LIRA A PRJ\IFR PI .V 

'o). Gücn dar que somos fatales. P1imeros clientes enca­
chaos que \ienen en un año y losotras con la cara lavá. 

1'> \L R.\ -Echémonos una pi n taÍLa. (S \1 r, N MUERT\S DE LA RJS \) 
l\1(01 ,.,,,-¿Que no les dije que preguntaran pa'ónde quea 

el pueulo? 
Nrcm ,_..,-Se me le olvidó, poh. 
Nr( OL\'->.\ -¡Cuándo Le acordai ele algo vos tam ién! 
GR-\< 1 \'-;O -Vámolo, '>erá mejor. ( \1 I'L'BULO). Sirenas han de 

.-;cr éstas. porque, apena'> que la-;,¡, me sentí medio raro. 
NI<Ol-\.'-> -(\1 Plfii.I(O) Yo igual. (Los rRES -,~ fL'NI\'< lf\­

QLIEI<>'>) 

GrLBr Rl o-('' Pl RL 1< o). Alg-tin mordisco que nos pegaron a l 
alma habrá sío. 

Nt< OLA'>\ -Ya "abía vo que e'iLO les iba a pasar con la plimera 
que -.e les atravesara en el camino. 

136 



Nrcol...k. - ¿Qué cosa sab ía que los iba a pasar? 
NrcoLASA -Bien guailones q ue están , ya deberían de haberse 

enterao q ué es lo que tienen q ue hacerle a una señorita. 
GrLBERTO -Claro, sacarnos el sombrero. 
NrCOLASA -¡Güen dar, los ton tos quedaos! ¡Tenís que polo­

learla, leso! 
GRAclANo -Y eso, ¿cómo se hace? 
Nr<.:OLI\!)A - Diciéndole lindezas. Que es güena moza, que tie­

ne una mirá que corta el resuello, que se mueve como 
una reina'e cuento, que tiene güen o lor, como manzana 
madura. Too lo que se te ocurra, poh. 

Nr<.OL-\S -¿Y después? 
NrcOL. \S\ -Eso se lo dejai a e ll a. Si Le hace caso, le hablai 

de tu tierra, que allá la vida es güena y el trabajo es 
duro. Si no le pone mala cara al trabajo, le m irái los 
dientes, las manos y la cuerpá. Y si lo q ue veís te gusta, 
le ofrecís rnatrimoniarte y asu n to arreglao. (Los 1-lER­
t.IANOS Rll:.:'-l, NrR\' IOSAMrNll:., MIRAi\OOSI:. l:.N1Rl:. ELLOS.) Eso 
es lo que hi.w Lu paire conm igo y nunca se me le ha 
olviclao. 

NKOL\...,_¿Así se hace, ah? 
NrcolA.'->A. -Y claro, ¿qué más quer.ís pa' empezar? 
Gn B~ Rro -¡ Puchas Diego. se me le enreó too lo que hay q ue 

decir! 
CR.\CJ-\NO -Yo voy a hacerle empeiio al tiro. (A NrcOJJ\S) 

¿Cuál q uerís vos? 
Nrcm.\S -Esa que emró al fina l paré que me gustó. 
GR \CJ,\:-.o -Córtala, oh, esa es la mía. 
Nr( or ,\S -Si entraron dos, oh. 
GR.\< t\:-.O -La chascona encach<1 es la mía. 
Nrcm.A.'-> -Esa es la mía. 
GR.\CIANO -Eso está por verse. 
NH OL\.'->- (A G rLBFRlO) ¿Y cuál es la tuya? 
GIIIIER IO - La pr-imera. 
Nr< OL\'i -Ah, quéate con ella, no más. 
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N1COL\S.\ -Quédense callaos. CapacilO que estén ojo al char­
qui ei. 

GRACI.\SO -¡Guarda, que \ienen! (CORRE'\ \ 'iEl\T\R<if, CAD\ 

L'\0 Et\ L'1\A ME'>.\ DISTINTA. 0 -U .P.\ F'\TR\ CO:-. l'l\ \ 8 \NDEj \ COZ\ 

\ ,\SO<;. hAl R.-\ CO'\ L' \ BOTEU. \ m \ l'\0 \ VOL\ CON L l':A 1 \RRA 

DE (.HIUIA. SL H\"1 Qllf\DO lO', {.11\LHOS \''>E 11\'\ Pl'l/f\00 DL 

'\l E.\0. Al HRI.O.., ..,L,T\LHl.., F"'' OISTI'\1 \.'i \aS.\.<, ~f OE'iCOI\CI~R­

f\)1. L;z... PW .o' Rll '\). 

N !COL \'i.\ -(A h \l 'RA). Oiga, m ' hijita, nosotro paré que 
los andll\imos pe1 diendo un poco ¿Pa qué lao quea el 
pueulo? 

1.,\l R.\ -¿Cu<ll pueulo? 
NI<OL\S\ -Curanilape. 
h \l R.\ -Este <""· 
NJ<OI \.'>\-;Éste? 
N u ot ,., -¿Vio iñora. que toa'> eran hi-,wrias del \it:jo? 
h u R.\ -Claro que l,\ calle principal cst:i más alhl. é'ita es la 

entrá no mas. 
:-./1< Pt ,.,, -¿ÜÍ<;te eso? Cuando n .•at la calle principar podrís 

decir que e1 an historias Que el \lwlino .,e1 Íd como '>t.,ría, 

pero menuro'>o nojue nunc.L. 
h\l R.\ -¿Chicha o Yiniw? 
N11 (ti '' -¿l 1<;ted que dice? 
h\l R.\ - ,yiniLO? (St \( ~R< \ \ H ). 

I\wot "' -Es glkna mot.l u.,tl' Cu.mclo mira se me c·o1ta d 
re•..tH.'IIo. ~e mue\C romo n:ina'e llll'lll<>' tiene un olor 
e o m<> e mar11an.1 madur.L 

GR\! 1 \'O -¡Chis! ¡ Pt>ro f..,te -.e lo d!jn too, no nm dej<i ni una 
co..,,\ pa decir lo..,oll o! 

NJ( ()l \s.\ -C..lllate, oh, qut· e-.t,i in~pirao. 
NH e JI \'- -(:\ h \l R.\) ¿Y qué nw din:? 
h\l R.\-(COQl ~ 1\) ¿Y qué quie1e que k diga? 
NH.OL\ . ., -Si le paredú bien. 
h\l R\ -Bien me fMn·ciú. 
'\!1< 01 "-A H'J, haga <L'Í. (1\ l Lt'>l R.\ 1 e>'> nn '1 L'>) 
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lsALRA -¿Pa' qué? 

N tCOLÁS -Pa verle los die ntes, po h. 
b :\L'RJ\ -(RJJ.:., MUERTA DE NERVIOS) . Ay, n o. 
N tcoLAs - (ALAR.\IWü) . ¿Qué los tie ne picao? 
bAt 'l~\ -(~IOLESTA) . N i u n o picao ten go. 
N ICOLÁS -Muestre, e n ronce. (E ll.A RÍE) . Le falta uno d e 

atrás. 

bAL'R.\ - La mue la del juicio que n o me h a salío. 
N1t OL\S -Ah . Ento n ce, ¿se quie re casarse conmigo? (lSAURA 

'>E QL ED.\ BOQL!ABIERTA) 

h .\l RA-No m e h aga más brom as, ¿ah ?, que me e noj o . (SE 
\P\RT\) 

NI< <>LA..,,\-( \CI'R<:\:-:oo~t .-\ NICOLt\S). No le h ablaste e la tie rra, 
bau laque. (Vt Fl.\E RAPID.\.\IENH. A SU ASIENTO) 

NICOI.A~ -Ah , de vera. (V,\ HACL\ l S.\URA. L \ TOMA DEL BRAZO Y 

1 \ 11 f\l. \ l ~ l iS\10 LU<.AR EN QL E ESTABAN \.\ITE~) Te nimo una 
tierra losotro, all á arriba. La vid a es g ü e n a y e l trab aj o es 

duro. ¿Le gustar ía d irse pa a ll á y trabajar conm igo? 
h .\t'R.\ -Nunca le hei hec h o asco al trab<tio yo. 
N" ot -\'>-¿\'en qué topa, entonce? 
b\L'R.\ -Más rato le digo. (A YoL\). Agarra, Aguirre, q ue aqu[ 

la e~t<~n dando. 
\'ot \ - ( OFRE(.Jl :\DOlO'> \ ,\SO'> LOt-< C liiL IIA QL'E l l.\ SERVIDO C HFPA, 

co:-: <.R.\' ENJ L~L~Mo) ¿\'no se van a servirse? 

GR.\CL\'o - Con u stecs. p ues. 
Nt< OL\S.\ - AJ so rd o le han d ich o: Salli. 
T onos -Salú. (BEBI-,). 
N tcoL\s -¿\'ah o ra qué h acimo? 
h \l R.\ -(<OQL'I· l .\) ¿A us té n o se le ocurre n a especial? 
N tc.ot ,.., -(1 \ i\ IIR.\ t" RATO). No. ¿Y a us Lé? (E LL\ RJ ~.) 

Ym '-Podríamos j ugar a a lg una custió n p a entrar e n calor, 

,; n o es c ie rto? 
G R.-\-< 1,\:\o -¿Que tie n e frío? Es CJUe a nda medio d esabrigá, 

tamién. 
NicOLA~\ -¿Saben jugar a las adivina n zas? 
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CHEPA -¡Claro! Somos como hacha pa las adivinanzas, lo­
sorra. 

NrcOI . .AM - A ver, acomodémonos, enton ce. (SE SIENTAN EN 
UN SEMICIRCULO EN EL SIGUIENTE ORDEN: DOÑA N lCOLASA, Nr­
COL-\5, lSAURA, GrLBERTO, YOLA, GRACL\.NO Y CHEPA). Vamo a 
ver si me pillan ésta: ¿Quién jue el primero que murió 
en la guerra? 

NicOLt~ -No ~é. 
NrCOLASA -Un vivo, poh. (RJFN) 
NICOL..~\s -(A IsAL'RA) ¿Por qué cierra los ojos el gallo, cuando 

canta? 
h\URA -Porque se lo sabe de memoria. Ahora me toca a 

mí. .. Beso, beso y el palo tieso. 
GILBERfO -(OF'>Pl' l:'> DF' Ul'< SIU.NC lO). Nó sé. 
ls\URA-(DANDOLE UN COD\70). ¡El mal pensao! Es la bombilla. 

(RIEN). A usté le toca. 
GrLBERTO -Blanco es, la gallina lo pone, 

en la sartén se fríe, 
con sal se come. 

YoL\ -El güevo. (A GRJ\( L\."10) A ver, usté, si la pilla ... 
La patota est.á preñá 
con dociento pototilo, 
¿Cómo pare la potota 
cuando no tiene poúta? 

GAA< IA~O -(DESPUF.S DE U:-l \ P\lfSA) No la pillé. 
Yo!_-\ -La sandía. (SIU:.NC!O. Los HFRMANOS SE 1\URA.N EN1RE SI Y 

'\L l.ARG \N .\ RJ- IR \ CRITOS, CORE \110'> POR L\S l\IU]FRF.s) 
GRACL\M) -(A Cm.PA). Una negrita pimea hace caquita v no 

mea. 
Ct!EPA -La pulga. 
GRAU \~O -¡Pero ustedes .,e la saben toas! 
YoL\ -¡Te taca Chepa! 
C!IEP\ -Una niña en un prao, 

pasó un caallero 
~se queó parao 
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, 
de verle el vestío 
de siete bordaos. 
No estaba cosío. 
Ni estaba cot tao. 

NJCOLASA -Ah, ya sé. La culeura. 
Clu:PA -Claro, la culeura. 
NJCOLA'>A -(col': ÍMPETU) Tronco de higuera, 

flor de zapallo, 
tonto baboso, 
cara'e caballo. 

N1coL\s -Esa la sé. La tuna. (A l sAL'RA) ¿Qué se le alarga a la 
mt~er cuando se casa? 

l~\LJRA -(RÍF'\l) Ay, no sé. ¿Qué será? 
NICOLAS -¿No sabe? 
l s.wRA -No sé. 
NICOLÁS -El apellío. 
1&.\URA -(DÁNDOLE L'N CODAZO) Güena, oh ... A ver, a ver, ¿cuá l 

le voy a dicir? Ya ... Meter un duro en un blando 
y quean las pelotas colgando. 

Gn SlRTO -La ... eh ... No ... e l. .. A ver. .. No sé. 
lsAURA -(MOSIRANDO 1 os snos) ¡¡Los a ros!! (RiEN) 
YoLA -(A GII.BlRro) Ya, poh, le tocó. No lo piense tanto. 
G1LB~RlO - Voy con mi casita al hombro camino y no tengo 

pata, y voy dejando mis güeyas ... 
YoLA-... Marcás con hilo de plata. El caracol. (A GRACIANO) 

Chaucha q ue pierde. 
GR.\CIANO - A ver, poh. 
YOLJ\ -Sácalo marío, 

que lo quiero ver. 
¡U)', qu' está muy feo, 
güélvelo a meter! (SILE!'\CIO) ¿Vio que perdió? 

GK.\CLANO - Perdí. 
Yot.A -El pan del horno. ¿Qué había creío usté? 
GRACIANO -Otra cosa ( RiE~). Aquí voy. 

Gordo lo tengo, 
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má'! lo quisiera, 
qu 'entre la~ piernas 
no me cupiera. 

CHEPA - ¿Qué es? 
GR.\CI \l\0 -El caballo (TODOS R1FN \GRITOS) 

You -Güena, gii.ena. Te toca, Chepa. 
CIIEP\ -Es que ... yo no me sé más adi\~nan Las. 

NIUH A'>.\ -Güeno, no juguemos más, entonce. 
Yo1 \-¡En reírlo1>!, ¿ah? 
h\L R.\ -(RIENDO TODA\"1\). ¿De aónde \Íenen ustees? 
N1c01 \S-De arriba'e la cordillera (RH.N). 

h\CR.\ -¿U;jos? 
Nu OL\.'> -Lejazo. Un día'e vi~c hicimos (R!Di). 
YoL\ -¿Y aónde se ,·an a alojarse? 
GR.\<l\M> -No sabimo na, toavía. 
Ym \ -Losotra les podimos indicar, si gustan (Rit:--). 

GR.\< L-\J\O -Güeno estada. 
YOL. \ -Pero toa,{a no será, ¿no es cierto? Es re temprano. 
GR.\< 1 "o -¿Cómo va a ser? ¿No \'e que está oscuro? Ya e<;ta-

ríamos durmiendo allá arriba. 
Ym '-¡ L' v!, y losotra que recién los venimos a animar a esta 

hora. 
GKA< 1 '-">-Es c¡ue, como trabajamo too el día, tamién. 
Yo1 '-Ah. claro. Lo'>otra de día ... no trabajamo. 
GR.\< L\'o-Too es distinto. entonce. 
Yo1 \ -Güeno ... (.'>O'\Rit "1L1 C<>Qt'r 1\). Too, menos lo más 

importante. 
IS\LR.\-(Il\'\:1>01 F t '\\SP\J \1\l>\.'>L· ' t ... \ PlrRN-\A Nlccll .,\'>) ¿Y por 

qué no ,·amo a dar una güelta .t la o.-illa'd río? 
G11 Bl Rll> -¿Qué río? 
h\LR.-\ -El que está aquí allao. 
GRA< 1 \'\O -Si está re escuro, 110 .,e ha de \'er na, poh. 
YoL\ -¿Que no ve que esLá saliendo la luna? (Tonos ~I I R.\N 

11,\( 1\ H FRENII:. ~-..; !->11 ~"\( 10) (!->r OYF ARPH:IO m . \RP\) 

N1c 01 \~-De vera. (A b AL'R.\) ,;\'amo? 
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IsAURA - Pero nos golvimo a l tiro, ¿ah? Mire que mi am á es re 
seca pal garaba to. 

N1coL\s -Más que esta iñora no será. Vamo . 
NICOLASA -Aquí los espe ro. 
GRA< L\NO - Vamo y golvimo (SALEN ISAURA Y YOLA) 
JS.\ URA y Y OLA -(DESDE AFUERA) j ¡Yujuuu!! 
Gn.BERTO - (A CI II:.PA, QL1E NO SE MUFVE) ¿Y usted no va? 
CJ lEPA -No, yo ya lo conozco. 
GrL.Bt RTO - Pe ro yo no. 
CIIEPA - Vaya entonce. 
NrcOI.ASA - Es que solo se puee pe rde r. 
CIIEP\ - Apúrese y alcama a los o tros. 
GILBERro - ¿No quie re ir con m igo? 
CHEP\ -Es q ue ... 

GrLBFRTO -Una m iraíta corti ta y los golvimos corriendo. 
CltEPA -E~ q ue . .. es que si mi novio sabe, se en oj a. 
GILBfRTO- (\IL'\ llE~ I Ll ~10:-\\00) ¿Ta comprometía? 
Cm:PA - Claro. 
G1u~~ Rro - Ah. 
O 1 ~ P\ -\' el compromiso es compromiso. 
(;II IUR"IO - Claro ... (SI· 11· \'\NlA) Pero amigos podim os ser. 
C! !El',\ -Am igo-; sí. 
GII .B~R r o -¿\'no q uiere acompa1iar a su amigo? 
CI!EP,\ -(~<>NRÍI'). Güe n o, entonces sí. (SAl ~.:-.: RIENDO) 
0/I<.OL\.') \ -(.~F 1.~\ t\J\J I \ ' ~ liRA CO:.IO ~1:. Al f,f\N) ¡Mis COitros! 

Bien güen o se ría que éstos se casaran , a ve r si se despe rcu­
d ían , que no hav na como e l casori o pa espa bila rse .. . No 
te podís qnejar. Abeli no, como he i criao a lo~ cabros ende 
q ue te juiste. Güenos maríos se rán , no como otros que 
yo me sé. Bie n lesa que jui en im1e contigo, a unque estís 
e merrao te lo d igo. Y justo jui a caer con tigo, la tonta bn•­
ta, cuando o tros pre te ndien tes tuve. Gen te trabaj ad ora)' 
plaüía. Y m e e mbelecaste con toas esas historias y esa cue r­
pá que te gasta bai . Veinte aúos a llá a rriba. como burra'e 
carga me tu\;ste . H asta e l d ía'eljuicio hei de espe rar pa 
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arreglar cu entas contigo, verís . . . Así que si me caso, no 
vengai a quej arte después, que culpa tuya es. (AL PlÍBLICO) . 
Algu ien encontraré que me dé un poco 'e amistá. Vieja no 
estoy toavía. (PoR ATRÁS ENTRA RENATO SEPÚLVEDA, UN HOMBRE 
DE UNCUENTA AÑOS, CORR ECTAJvfENTE VESTIDO, DE ROSTRO ANCHO 
Y SONROSADO. VE A NrCOLASA Y SE ACERC.A EN PUNTA DE PIES, APA­
RECIENDO FRENTE A ELLA SORPRESfVAMEt\'TE) 

Rr.NATO -¡Aquí estoy, Ñatita! 
NICOLASA - ¿Ah? 
RE:-.~Afo -¿Que no me reconoce? 
NICOL\SA - Paré que no. 
RENATO - Soy el Renato. 
N!COL-\SA - ¡Ah ! ¿Cómo le va? 
R~N HO -¿Y q ué manera es esa de recibirlo a uno, después 

de tan to tiempo? 
N!COLASA - ¿Y cómo q uiere que lo reciba? 
RENATO - (ES nRA.','DO LOS BRAZOS HACL\ ELL\) Con un abrazo, pues. 
NICOI_'-\.'>A -Ah. (SI-. LE\ANH, LO ABRAZA, ÉL NO L\ SL'ELTA) 
RENATO -( \PRElÁNDOt.A). Vein te años sin vem os. 
NrcOL\SA -¡Veinte años! Lo q ue es el tiempo, cómo pasa 

¿no? Pa' qué le voy a decir, yo ya ni me acordaba 'e su 
cara, fijesé. 

RENAJO -Yo la habría reconocido en cualquier pa rte, a oj os 
cerrados. (l E DA L.'!A PAL\1ADA EN EL TRASERO. ELLA SE APARTA, 
'\SIJSTADA) 

Nrc..oL\SA - Fijese. Es que hei esrao ta n dedicá al trabaj o . Y 
con tre hijo ... 

Rr.NAfO -¡Bah! Yo creí que eran hijas. 
NICOLASA -No, son hijo. Hombres los tre. 
REN-\TO -En tendí mal end enantes po r el teléfo no . 
NICOLASA - ¿El teléfono? Estoy enterá de toos esos adelantos 

yo. El Abelino me contaba. El Abclino era mi marío. Abe­
lino Morales. 

Ri-S\TO - ¿Abelino Morales, Abelino Mo rales? Parece que yo 
no lo conocía, ¿no? ¿Con é l te fuiste? 
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NrcoLASA -Con él me jui. 
RENAfO -Y así que ahora está viudita. 
NrcOL.ASA - Sí. Es que se murió . 
Rf:NATO - Lo siento mucho, Ñati ta. 
NICOLASA - ¡Y yo! Me quedé sin decirle unas cuantas cosas y 

las tengo toas atragantás aquí aden tro. 
Rf:NATO -¡Hay q ue ver lo que son las cosas de la vida!, ¿no? 

¿Cuándo me iba a imaginar yo que se me iba a ir así, tan 
de repente, sin avisar siquiera? ¡Con lo bien que lo pasába­
mos j untos! ¿Se acuerda? (L\ PELLIZCA, DOÑA NtCOLASA DA UN 

GRITITO) . Y no quiere q ue la trate de ingrata. ¡Ingrata, eso 
es lo que es! Porque todas esas historias de que tenía otra 
n1L~jer no eran ciertas. Que me parta un rayo, si miento. La 
prueba es que no me casé y que la he estado esperando, 
solo, soli to, acordándome de usté día tras noche (LE DA UN 

CODAZO). Las noches sobre todo. En cambio usté, si hasta 
parece que recién me viniera conociendo. ¿Y la pulsera? 

\JiCOL\.'iA -(ASUSTADA) '¿Qué pulsera? 
RE:-:\TO -¿Ve como es conmigo? "Nunca más me la voy asa-

car", me dijo cuando se la regalé. Y ahora no la tiene. 
:-.Jwoli\SA - ¡Hay que ver que estoy desmemoriá! 
RENATO -Es que te casaste. 
Nrcm.ASA - Eso ha de ser. Tan ta rabia que pasa una con el 

marío, que too se o lvía. 
RENATO -Pero te acordarás de ese día que fuimos a bailar a 

escon d idas de tu mamá y después nos encontramos con 
ella en el baile. ¿Te acuerdas? ¡La cara que puso! (RÍE). 

NrcoLASA - (RÍE, SE PONE SERIA) No me acuerdo. 
RENATO - ¿Cómo no te vas a acordar? 
NrcoL\S.\ -Es que tan to año que ha pasao. 
RENATO - ¿Y no te acuerdas de . .. de .. . de qué, por ejemplo? 

¿Del primer día que me convidaste a tu casa y a tu mamá 
se le cortó el collar q ue te n ía? 

NJCOJ.\!)A -¡De eso me acue rdo! Se le cayeron toas las cuen­
tas aen tro'e la o lla'c porotos (RíEN). 
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RE'IATO -(RiE) ¡Y tu hermana se tragó una, después! 
NICOI.A<;A -¡No! ¡Yo me tragué una! 
RJ...X.\TO -No, fue tu hermana. 
N!cOI..,V,.\ - No, Si jui yo. De eso me acuerdo. 
Ri::\' uo - ¿Y qué fue de tu hem1ana? 
NICOL'\!)A -Tan re alocá que era. Con un fulano se mandó 

cambiar. Nunca más supimos de ella. 
RL:-;.uo -Y tan seriecita que parecía. 
NICOLA.'>A -Se hacía la mosca muerta. no más, pero era como 

chicharra. La hormiga y la chicharra los decían. 
RL~ATO -Sí, pues. (Sl 'SPIRA) Y yo, tan ilusionado que venía. 

Ahora que estamos solos los dos, me dije, podríamos jun­
tamos. otra vez. 

Ni( m~~A -Güeno, ¿y en qué topamos? 
Ri:.'\\TO -Es que tan re cambiá que está LL!Ité conmigo. Me 

mira como del otro lao 'el río. Y ni se acuerda que una ve; 
me miró con güena cara. 

N!< OL\'>' -¿Que me encuentra mala cara ahora, por ~i acaso? 
(LE SO'\Ril C.OQlTT\:'-IJ:Yil) 

R1 :-.Aro -¿Por qué me hace eso? ¿No ve que me da esperan­
zas? Y ,.o. usté sabe, siempre listo. Tengo mi sueldo y va 
estov pa jubilar\ dedicarme a usté too el día. ¿O es que 
me encuentra muy \iejo? 

:-..li<.OL\'>\ -No. si Hsté. e~tá bien güeno toavía. Yo. aquí onde 
usté me \e, tengo casi taos mis dientes y trab~jo como chi­
quillajmen. éi tan mis hijos pa decirle.' le sé hacer desde 
el pan amasao hasta el asao 'e cordero ... \' l.i me apuran, 
hasta sidra'e man;ana k hago. 

RE' \To-Yunacai>ale tengo en Osorno.cle!>ciC hace\'ein te ai\os. 
~I<OL.A'>\ -l\le úene bien convencía, fíjese. 
Ri:"\.\TO - Podríamos irnos unos días a Tcmuco. 
NI<.OL\'>\ -¡Pero eso quea como a una semana 'e \~<~el 
R1 :"1. \ro -No, si en tren llcgamo~ en dos hor~Ls. ¡Va a ver lo 

que le \a a gustad ¡Está muy moderno Temuco! En la pla­
ta hay uno" edificios de trc::. pi-5os. 
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• NrcoLASA - Mire, no se me ponga fantasioso, que mi mario 
me dejó re encarmentá, y ya no creo en ni una de esas 
historias yo. 

Rx.NATO -¡Ah!, en un rato más van a dar la luz. 
NrcOLASA -¿Qué luh? 
RFNAfO -La luz eléctrica, pues. 
~ICOLASA -Ah. entonces, ¿hay luh eléutrica? 
RF'IMO -En un rato más la dan. 
1\'rco~A -¡Ay, que güeno! ¡Pa que estos guasos descreíos de 

mis hijo vean que no era burla! En cuanto que nos u·ai­
gan la luh e léutrica les aYisamos a toos que los casamos. 
(ENTRA DOÑA REBECA, QL E MI~\ \TEl\'TAMF.NTE .\ N ICOl.ASA Y, EN 
SEGUIDA, SE LANZA A SLIS BRAZOS) 

REBECA -¡Nicolasa! 
NrcoL.-\."A - ¡Rebeca! 
RFBFCA -¿Qué hacís aquí? ... ¿Cómo me hallaste? 
~ICOLA'>A - ¿Qué hacís tú aquí? 
RFBE<.A -Esta es mi casa. (VE A RENATO Y SE LANZA A SUS BRAZOS, 

<.ON El\'TllSJ:\Sl\10) ¡Nalito! 
RE'\\TO -¡ lh ! (SoRP~NDlDO) ¡Ñalita! (A DOÑA NrCOLAS\) A<sí 

que usté no es la Rebeca. 
RfBFCA -No, pues. la Rebeca soy yo. ¿Que ustedes se cono-

cen? 
.\lrc.m.ASA -Claro. ¡Nos vamos a casar, !fjate! 
Rt BI'C.\ -(1.1 F\'¡\NI)OSE. L\S Ñ1.\NOS ,\L CORAZON) ¿Qué? 
:'\!rcOL\'>A -¡Nos vamos a casar! 
Rl13l:CA -¡Ay, la valeriana! (f:ORRF H.\( lA LA ( . \SA, SEGLIDA POR 

Rt.:-JA [()) 

lhNATO -Rcbequita. Ñatita, ¡déjeme que le explique! (SALEN). 
:\'tcOL\.S\ - ¡Bah! (Al PL'flttco). Paré que la embarré. (SE PREN-

01-..N L\.<, Ll'U .. S REP~'NTINAMEN' ll:. \ DOÑA Nr<.Ol. . .AS.\, CON L-\ IMPRE­

SIÓN. (.\.1: L-\SZANDO Ll;-.. (;RJJO) ¡iiiiii iiiii ! 

TELÓN 
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SEGUNDO ACTO 

PRIMER CUADRO 

(Lo\.'> ( ORTI'i \..., <;t: < ORRL '\ <<>' L\ Ll/ \1'\l. \1> \. L\.'> <·l IR."' \1 fJ \S ni· 

L L< I '> ~L p.;( IL'\DEI\ RI Pt'\ ll~.\\HXTl \ DO'\\ N u OLA'>\, CO'\ l \ IM­

PRE'>IO'\, <.\L 1 .. \:\/ \:'1100 l' c.RITO.) 

Ni<Ol \.'>\ -¡iiiiiiiííiííiíiii! 
Rf \;.\TO -(\l FL\'l \.'>l.., 1 \DO). ¿Que p~a? (":!~ J\¡C 1 "\ '>OBRJ:. H 1 \) 

NI<ot "-'>\-¡ L a eleutnca! ¡t-.lc asmtó! (E,tR.\ u"'' R.tsu \,<o-
RRJI-.:\ ll< l) 

R.tBU w\ -¿Que pa-.o? 

RJ,\IO -(...,ltll' \ tlO'\\ 1\u .u1 .._ ... ,).'Jada ... Bueno ... t'., dc­
cit .. Se a-.mw. 

Rime\ -¡La \alniana! Unu < oRRil'\LlO) 

"'\u < 11 ,..., \- ( R~' \I u 1 \ \\1 n \ \ L \ 1 1 ~ \ \ 11 \..'>1 \ L' \ SILI \). ~~ no 

e-. n.l. Jue t·l pnlllt'l momento. no m,\.,, ~oH' qu(' la luh 
lle¡;{<l tan· e lt'pentt: . (\'ltt \1 tH ,, \ RltH < \, < o1um '\llo, « l/1. 

l 'IRA'-< O< l \!l < 0'1~'\1110 11\( 1 CIL~R \ ll()'\ t\H <ll "-'\). j \\ 1 

\'a nw t·-.tm .ttmtumhr,ll1do 1Que honit.l c ... ~ Si (Mlt' qu(' 
juet.t'edía. -:'ot·-.uetlO~ ¡l l.t\ qucn·t~ f.tn da t ito,mi•t· . 
..,¡-.e \e h,¡•,t,tl,t ultim,\ hoJ.l'c loo, .ubole-. ... P.ue <.o-.a'e 
cuento C.nn t,llon .,e .H. llC'>I.tn lé.\t dt• .1qut, .,, h.1c t·n la no­
che dí.L .. (\o ..,t· podr.t ponl'l t•n el< .unpo t''>to? 

R.J.,\IIl -Como h.1b1a 1an po<.,tlul, la <nnfunclt. Crt•i C(llt' 

u-.te t·ra la Rl'l>t'quita. 
1\,u ot ,..., \ -R.u" me hahi;t p.u t'< Jo J,ullo amot ..1 1,\ prlll1l'l a ... 

Y .tll'>lt' lo \t:n mucho nwjo1 que t ndcn.Hll<.'. ¡ T.lll d.u ito! 
Lt t'it-lllJI(,l lo (,1\'0H'tt' lllll< ho. ( l.11 \IIR \ \11' lll ( 1 RC\) 

RJ' \1 n -( \1 R\ 11 ,..,, 1) Como no\ cía a la Relwfl Utla h.lC<.' t,tnto 
tiempo ... \ cwno 'l' J>.ltt·u·n .. 

.:\¡e ni . \" -f.L\ nl qut me h.H <.'. pot que l.1 Rdwta bien gÜt'tla 

mola qut t·-.t.l 
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RH~ECA -El favor me lo hace a mí. (SE TO~lAN DEL BRAZO). Paré 
que el Liempo no hubiera pasao por tu lao, Nicolasa. 

rcOlA'il\ -¡Quién te creyera! Estoy como pasa yo. 
REBECA -SI yo pareLCO tu agüe la, niña. 
Nr< 01 \S\ -¡Las cosas! Tai como chiquilla. 
Rl RF<.A -No es ram que el Renato se haya entusiasmao vién­

dote. A cualquiera le habría pasao. 
Nu Ol..A$A -Es que pensando en ti me miraba. 
R1-B1 e\ -Si tü lo querís a ésle, no vayai a pensar que yo te lo 

quiero quitar. (E~tPUJ'\ \ RFNATO H.\C..IA NtCOLASA) 
"JI<OL\:)\ -(1\tPUj.\ A REN,\TO HACIA RlBECA). ¿Cómo te voy a 

quitar lo qu 'eo; tuvo. poh, nii'ia? 
RJ-Rt< \-Quédate con él no más. Tanto no habrá sío el amor 

que me tenía que no se dio cuenta, ¿no? 
Ru'-1.\W -(lR.\1\"'D<> DI <.<>QL FH. \R coN REBECA). No diga esas 

cosas Rebequita. que Dios la puede castigar. 
Rl-BH \ -('>11-. H \C FRI.F < .~o). Y lo hubicrai oído, endenante. 

por el Lcléfóno. cuando le hablé: "Nunca la hei olvidao", 
nH.' dijo . y ro le c4ie <"JUC no le c reía, le dije. Y muy perdía 
no andaba, por lo que veo. 

Rt'\\IO -Pero. ÑaLita, dése <.:uenta, si fue que ... el pare-
cío ... 

Rrrn< \ -Güeno. como ig-uales, iguale~ no somo'> loo;otra-;. 
Rr·N \To-Es <"JUe tanto tiempo <"JUC no la ,·eía. pues. 
Rr Hl ( \-¿Y tan \'it.:ja pensó que estaba? ¿Tan cambiá me en-

nrentra? 
Rt"<\ro - • o, elato. ahora que la-; \'eojunta.\. 
"J re< >L. \"\ - ¿Así que m á~ \'i<:>ja que la Rebeca me Yco? 
Rl\i\1()- C), .,¡ \0 ... 

'1<01 \'\\-(1'\11-RRt \1l'll'>;llOit)). Con to,t la pintUnl<"Jlll' tiene 
encima, ¡ha ... ta <"JUién , poh! Mírele la noca, si pan: que hu­
bil'ra t"\Lao romiendo maqui. 

R1 BH \-Con la cara lavá mejor me n·o. pa que !:>epai. Y güe­
no ~ería que te pintarai un poco, que a~í paré <"JUC e-.tuvie­
rai enlerma. 

1-19 



NtWlA" -Tú si que parecís enrerma con e<as ojeras de tí- 1 
si ca. 

REBEC.·\ -Seguís igual de deslenguá que ante. 
N1cm ... ~.\ -Al que me Lira la lengua. lo muerdo. Si él no me 

hubiera dicho na, ni un cambto 'e palaura habría.mm tc­
nío, pero lo hubietai oído. Las linde1a.!» iban\ venían. Y 
algo le habré gusLao que me hablo'e matrimoniarsc, que 
vo na le elije pa que se emusia-.mara. Jue de verme, no 
más. 

REBH.\ -(Rt\\10 QLIFRL 11\IH \R, PlRO lll.\:-, \0 ll IUI\1' .. lll\1-

1'0). ¿\'le crcí'ite? Si é-;te, cuando n..tció, en ve1 ne lloa.tr, 

d\jo una memira. 
Rr\ \TO -Pero ~i vo no he hablado en ningún momento ele 

nlcllJ; ... 

~IU>I "·'' -~i una palaura le creí. Pero no le ih.l a C'>l..tt po­
niendo mal.t cara en <.asa .ljt·na. 

Rl BH \ -(1 '-' no-.-..~ <.,a' 1" lt 'r '"· \ll'Y ,\ \1ll· \.<.,). ¡Lo" homba es 
~on Loo<> igu.tleo;! 

N1c ot '"\-¡ Iguale-., mira! ¿No lo' m a saber\ o? Too~ coalao., 
de la mi-;ma la;.a. :\.-;t que no l<.' artijai, que a mí no me 
m tere.;a. 

RFRH \ -¡Qué ocurrencia. niiia! ¡Que me ven a .lfligia por 
é'>l('~ ¿Y con el gmto'c lenelle aquí? ~leno. 

Rf\\lo-Oiga Rehequ1La. no me hag<tla desconoti.I.I_Hlt''i. 
Rl- BL ( \ -(1 ~ \l 11 \~ 1 \ FW\l ll\ o-.¡¡ \'>11\ll MI \TI).¿ \nd.u "ola? 
L'1c 01 ''\-Con mi., hijo., ando. 
RJ. BH \ -;\ tu m.trio~ 
i'-1<01 "' -\'iucl.1 me deje>, el canalla. 
Rf»H \-\'o también quce \lUda 
i'\1t 01 '"' -Hubrer.u < oncH ao al Ahelmo. Roto ciiH .. "rtJO jue. 

H.t.,l.l que lo L'lllenamo" tu\·o tam'l' ri-;a. Sauo. ,¡n VICIO. 

Pou> .tfitionado ..ti Ll.rh,tjo. pero e.,o es co ... a ele hornbn· . 
digo \o.¿\ e.,La <..1'>.1 te 1.1 dejó tu rnarío? 

Rrsu \ - ( laro. 
~ll ot \'>.\ - ( .r.tnd.va. ¿no:-
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Rlnrt .. \ -¿Querís conocerla por de nu-o? 
'\/te Ol \'> \ -Vamo. (SF l.H \Nf\N \ SE OLRJ C.EN H ACLA LA C.ASA) Tan 

lindo q ue lei1ÍS esto. ( SALE'\, RJ:: \1.\lO l.\!) ~IGUE, LRAfANDO 01:. 

'>l Romo) 
Rt '\lO -ÑaLita ... Sci1ora Nicolasa ... Re bequiLa ... (~ALE. EL 

1· '>( 1'\\RIO QllU\ 'iOlO l ' \1 \ 10 \l i:.N I O. L Uf(,() ENTRA Gtl..BERTO, 

( \.'>1 < ORRil l\DO, '>H.l'IDO L>~: Clllo i'A. Ét MIRA l..\S AM POLLETAS, 

OF.'>ll 1\IBR\DO, '>IN IL\BI \R Dl RA!\ 11:. l lN M0\1ENTO). 

( ; IIIURW-AsÍ que é'ita e~ la luh eléutrica ... (ELLA ASIENTE, 

'>0\.Rtr-Nno). ¡ChiLas q ué ilum iná! Yo creía que era distinta. 
Cllll'\ - ¿Cómo? 
t:utURTll -No sé .. . ~ l á..., o ... cu ra ... Y es como unas eslre llas 

~randotas arn arrás a u n hi lo ... Llegan a d oler los oj o'e mi-
rarla. Como cuando u no mira e l sol d e frente ... Una vez 
.lgarré una lucié rnaga. eran como cinco, y las metí en un 
'aso. Así pensaha que era. Suavecita. Pero ll ega a d o ler. 

< .1\t P\ -Cuando !>t' aco..., tumbre ni !-te va a d ar cuenta. 
( ;IIIH RIO - ¿l'•.tt•d t:'\lé:l Cl(O.,lUlllbni? 

Ctnr\ - ¿.\ qué? 
(,JI !ItRIO -. \ la luh . 
Cmr\-Ah ... ..,¡, 
( oll IU R 1 o-¿\' lOa., la-, IHH h<.'" 't<l igu .\1? 
< .tlll'\ - Igualita. 
(,JIIH R 1 O-,:\' ll"té? 
( .111 1'.\ -;\'o~ 

( · liiURIO -Si. ll., l <:. 

< .111 P\ - ¿Yo que~ 
( •ll Hl RIO - ¿Ta IC>.\S las JlO( he'> igual? 
Cl 11 P\ -~1. 

( oll Ul RIO -¡Sit•tnpn.· -;oliLa! 
( :1111'\ - Es que mi novio es marino. 
(;ll t!tRI<)-Ah . ( P \t'>\ . Lo-. no'>\\(.\\. l\. \10\H\.IOl\.IRI· t\.., 

'""'"· co\ttl L\11\\.LHJ ll\R.,t 1\ e \R.\). ~ t i taita '>iempre me 
contah,l' el pueulo. 

< :, 11 "·' -¿Sí~ 
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Gn.sr.RTO - Hablaba'e puras mar..nillas. pero no me recuerdo 
que ha va hablao de algo como usté. Aparte' e las <;i renao;, claro. 

CHI:.P.\ -(AURt \.."'uosE \ÉL. t'nRE'>\lH). ¿Y q ué decía'e las si­
renas? 

Gtt BLRTO -Que en pon iéndo' e .t can tar la sirena. u no -;e 
queaba pegao al o;uelo \ no <;e podía mover más ... ¿No 
será sirena usté? 

CHEP.\ -(RtL). Pero vo no camo. 
GnJURto -Es como st cantdra. 
CitfP\ -¿Y su pap<i \enía siempre \olo:. 
C.um.Rln-Sí. Deda: ":'\o le digan na' .t ia iiiora q ue me \0\ 

pa' el pueulo a ech.u una cana al ai te". Yer.1 re ctetto, lle­
gaba má' gmúna. c..on meno c..an.t. \ yo pemaba "¿Pm qu~ 
no lle\ ara a l.t u1ot ú ::Por q ue 11 á 'lulo?''. \' er.t que la i t1ot .1 

no tenía much.t c.tna, emonce. \'\U digo: Qué ht\tima no 
habt· t vento ame. qut· a lo me¡m l.t habría enconu.to '>ÍII 

compromiso\ los habt íamo' podío c..tsar. 
C.ml'.\ - Pero 'i u-.te ni me conoce. 
(;tUHRTo -¿Como CJllt' no?:\ no t''>t.tmo hablando\ no l''>t~t-

mo mirandono~? ¿Qué ma ... ? 
CHtP.\ -St u'le me cune..)( iet a m•h. no me quct'rt.t pa c...\'>dl'>t' 
( ~ll IH Rt o-¿\' pa qué, emonce? 
( IH 1'.\ -P,l .. l '>té 'ae. pue .... 
( ,111-IIRto-Pa' too. 

C111 P\ -CI.tro, pa c: ... o. 
(;11 BIIHO -;S.lht: l ontar hi\tot ia'? 
Cmr\-\t, ">L'. 

GIIJU RTo -¿~abe t ,tntar?-: ~ahe uahaj.lr~ 
Cln P\ -St ..,e. 
GIIIH·Rtn -¿\ h.tct-r < omía v cutd.u c.. h tCJ utJio,? 
( lit P\ -(RIJo). 1h n lo"'<'' 
(;u Bl'Rfo -¿Y le gtt">ldll lm l ahaiJo,, lo<. pc..·t ros, loi> gato'i, la-; 

galltn.L'>? 
Ct n 1' \ -\1 me gtt'>l.Hl. 

GtllH RlO -¿\e? ¿Como no qutett• CJllt' 1.1 quin-a, e n wnu:? 



r ( :hcpa -( <,Ol\W.). Si quiere ... Usté me gusta. Yo ni le cobraría. 
(,u1n Rn> -¿Que hay que pagar pa quererse en el pueulo? 
Cml'\ -No. poh ... Hay que pagar pa estar junLos. 
(~11 1\!RIO -¿Y CutliHO le debo? 
Cm 1'·\ -Na, toa' ía. 
(;11 BI.Rto -¡Pero..,¡ e~tarnos )Untos! 

ClnP.\ -¿Pa qué se hace? ¿No \e que me da vergüenza? 
( .u1u Rro -E.., que pare que no le en Len diera. 
( 111 1'.\ -¿Que usu: no ha estao enamorao? 
(,IJIURm - ¿Y de qurén? Si allá arriba no hav más mujer que 

la iiiora. 
( 1111'\ -¿Ni ... nr 'it' ha acwnao con naide? 
(.um RTo -Ah. ~í. claro. Con el Graciano' con el Nico. Dor-

rnimo lm uc en el mi ... mo cau·e. ¿Por qué? 
C111 f>\ -Yo digo ton utl.l mujer. 
( o11 BJ Rf<, -No, poh. me d.tría \ergüerva. 
( 1111'\ -¿Conmigo Lamién k d,tría \ergüenza? 
CIIIURIO -(..,1 \11 f\ m H 1 \, ..,l fll \.'\OCN 11 ..,0\IRRFRO <ON 1 \S 

no ... ' ' \:-.o-.' Rll '\t>o nF '\I'R\ 10..,' u~ n R(.ll '\/\). ¡Claro! ... un 
(>O( O . '\o ..,t .... ~o cn.·o. (CnRRF 11\C 1\ lit\). ¿Porqué no 
H' í m o¡,? 

Clll P\ -Cllt'llO. 

( :n n1 RJ o-. \h. pero no \'amo a poder. 
Cru 1'\ -~'t pot que no? 
Cu 111 R 1 o -Por '>ll nm·io. 
( .111 1'\ -Pero t-1 no c-.lá aquí. 
< .11 1\1 Rl o -Sr. pero el compromiso e'> compromiso. 
< 1111' \ -U aro. ( S1 \U'I \ 1 " POt o) 
( .ltLH Rl o -La mala p.u.t, ¿ah? \o pen~aba que cuando uno 

o;e emu..,Í.L<,maha too era 1 e lácil. Llegar \' casarse. Cosas 
que piema uno allá aniba. de puro inorante. ¡Too es tan 

cti ... trnto aquí! 
Llltl'\ -..:~i? 

C:ut\IIUO -¡Claro! Allá aiJ-iba no h.l\' o;e;•tiot itas. ni pueulos 
grande-;, ni caminoo; pmimemaos. L1no M.' larga ,tia que te 



criaste. no más. En cambio aquí, paré que uno estuviera 
an1arrao. 

CHEP.-\ -A ver, suéltec;e. 
Gn.BERTO - .:Y cómo? 
CHEP.-\ -:\'o sé. dése una güelta'e carnero. o ríase. 
GtLBtRTO -Ganas no tengo. 
Ü-fEI'\ -(CHEP\ lE H \fE COSQt IL!.J\, eL ESt.AP-\, JL'ct •. -\.\1 ~. :-.. fiU. l.J\S 

\fE<;\~\, Fl'\\L\IE,TI, ELL-\ LO -\(.-\RR.\ lll:. L. \ \t-\'f-\ \ C-\EI\ LOS 

nos At sL no, RJt:-.oo). ¿\'e que ~e rió? 
GILBERTo - Jue con maula eso! 
CHEPA -E~ que ~o so\ maulosa. (St 1 E\ \:'\1 '· \P\Rl \'\DOS~ m 

El). 

GusERTo -¿En qué ~stá pensando? 
CHFPA -Se me ocurre que donde usté '~"e too ha de ser tan 

gücno, que uno estará tranquilo. 
Gu RfRTo -(1 1\'\:--.JT\"DmF). Claro. es re Lranqui lo. apanc'c 

que vi\'Ímo aliado ~1 volcán} e repente se pone a escupir 
juego ' quea la pelería. El juego no los llega. pero caen 
los alu\.iones que dejan el campo como chiquero. Claro 
que uno no \e aburre. (E11 \ '>O"'RII). Vávasc pa allá. que 
le va a gustar. 

Clltt'\ -Si ganas no me faltan ... pero no pueo ... El compro­
miso es compromiso. 

Gn.BtRTo -Poco segura dicen que e'> la mar. Si '>ll nov1o le 
falta, que ni Dios quiera. acuérdese de este amigo. 

CllfP\ -Me voy a acordar. 
GILBERlO -Sí, pen)e verd;L mire que la voy a estar esperan­

do. 
CIIEP.\ -Oiga, Gilbeno ¿~ usté se casaría conmigo. aunc¡ue 

supiera que ... ? ( SF h<l u L-\ "~ t O'> C:Rtl O'> DI' G~\( 1 >u'ltn N tc:o­

L \'-., CI-R<.A. Lt H.O f\JIK.\'\ LO'> DOS. LORRI~"'DO, Y D,\"J \1 H J.\S 

J'OR 1 L 1'.\110. f\...\.\11' \1\¡ll() 1 \.'> 1 l 'C f'>. ~NTR~ -\..'H SrADOS Y< L RI0-

'10'>. DuRA'> m Euo-. ~'JR '"' h\LIH' YOL~-\). 
G~t,\u \'\O -¡Chitas, con la cu-;úón eléulrica, cómo brilla! 
NtcOI \'>-¿No har<l mal pala '>alú? 
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YoLA -Si uno mete los deos en el enchLúe, ei sí que hace mal. 
(ISAURA RÍE) 

GRACL-\1\0 -¿Cómo? 
YOL\ -Si uno saca la ampolleta y mete el deo aentro, se cae 

fulminado como por un rayo. 
GR.\et\NO -¿De veras? 
YoL-\ -De vera, así que no haga la prueba, m'hijito, que no 

quiero quear viuda ante' e casarme. 
lsWRA -¿Tü también te casal? 
YoLA -(FINA). Es que e l Gracia no me conquistó apenas lo 

vide. Toos mis otros pretendientes se me olvidaron como 
si no los tuviera. Pa arriba los vamos a ir mañana, que yo 
le hei dicho que por acá más vale no quearse. La gente es 
tan mala y las niñas solteras corrimos tanto peligro, ¿no es 
cierto, Chepa? (CHEPA .-\SIENTE SIN HABLAR). 

ls\trRA - Yo le dije al Nico: "Los casamos en la mañana tem-
prano y nos O e tamos como bala pa el fundo". 

\í1coLÁS - Si tanto como jundo no es. 
bu RA - (ABR.v...\:-;noto FFuz). Ay, si a mí no me importa. 
CR.\t:L\J'..n -¿Y tienen calamorros? Que esos zapatos no les 

\'an a servir p'al barro. 
\oL<\ -¿Qué barro? 
GRACI.A'-.0 - Estamos al lao'el volcán. 
NI<:OL-\5 - Los aluviones dejan un poco embarrao. 
!sAL%\ - No me habíai hablao'el volcán. 
N1coLAs -Allao estamos. 
GRACLANO -Deja un poco'e estropicio, pero na pa preo­

cuparse. 
[\;lcOL~.\..'5 -Los chanchos, no más, los senúmos. Cinco eran y gor­

dos de parúrlos con l'ui1a. Pero estaban a la pasá' el barro. 
Ni r&stro queó'el chiquero. Lisito como la palma 'e la mano. 

YOLA -Pero a la casa no le pasa na, ¿no? 
(;RACL\NO -(~Illl' CONVli"CENTE) ¡No! ... aparte'e la pieira que 

aplastó la cocina, no ha pasao na y la iiiora anclaba aonde 
las gallinas, así que no importó, tampoco. 
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l SAL'RA - (A YoLA). Ta peliagúa la cosa. 
YoLA - ¿Y cuántas veces les ha tocao erución del volcán? 
NICOLÁS -Casi nunca. Caa dos o tre año, no más. 
lS.-\L'RA -¡Chitas! 
NICOLÁS - ¿Que le da susto? 
ls.-\l1RA - Es que yo soy maJaza palos temblores. Salgo corrien­

do pa' onde esté güelta. 
NJCOL.\s -Si no tiembla. Y ei \ 'OY a estar yo, pa cuidarla. 
hAL'R\ -No me dejís nunca sola. Niquito, esté como esté el " 

volcán. 
NICOlÁS - Si es re entretenía. A \'eces se ve too colorao en la 

noche. R'entretenío. 
Yot.-\ -Güeno, ¿y en serio que es pa tanto, como pa ir con 

boto tos? 
JS\L RA -Ay, m 'hijito, pídame lo que quiera, meno que me 

cambie'e zapatos, que éstos me han costao casi un mes 
de trabajo ... ¿Le gustan? De Osorno me llegaron, encar­
gaos especiales pa mí. Yo, sin mis zapatos'e taco alto, es­
LO\ perdía. Ende que me los trajeron que no me los hei 
saca o. 

NrtOL-\S -Poco le '"an a durar por allá arriba. Y medio des­
abrigados se \'en pa el imiemo. 

ls \l R--\ -Si otros voy a llevar pa esos menesteres, pero es que 
éstos son tan re bonitos, ¿ah? 

Nrcot.-\'> -Si es ese su gusto, ¿qué le voy a decir yo? 
h\L R.\ -¡Niquito! 'e mi alma, rú si que erei güeno conmigo. 

Cualquier otro habría hecho su voluntá, pero tú erei gi.ie­
no. Ajuer1a'e carii1o te voy a pagar. 

GR.\(1.\t--.O -¡Oye, Yola! ¡Pero tú te irís a sacar esas chalas, que 
no te han de servir pa na! 

YOL\ -¡Yo me saco lo que usté me pida, m'hüito! 
GR.\< 1 ''-O -(DA.,oou. t·:-. \BR , zo QL' l:. L\ Ln \NT.-\ DI-l. "LELO). 

¿Tanto me querís, Yola? 
Ym' -Yo. por usté soy capa' de ... ¿qué decirle pa que se 

haga una idea? ... ¡De subirme al \'Olcán a pata pelá! 
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lsAURA -(A NICOLÁS). Yo más que eso. Yo lo voy a seguir hasta 
la vtra vida. 

GRAClANO -Yo no digo na. Cuando haga falta verá lo que 
pueo hacer por usté. 

!COLAS -Lo mismo digo. (LOS DOS MUCHACHOS ESTÁN TAN EN­
TUS!ASII1ADOS Y CONTENTOS QUE TOMAN EN BRAZOS A lSAURA y 

YOLA Y JUEGAN A TOPEAR, EN MEDIO DE RISAS Y SlLBIDOS) 
YoLA -(SIN ALIENTO). Oye, Isaura, n o le J1emos dicho na a 

oña ... a mi mamá. 
IsAURA -¿Y pa qué? Pero si querís, digámole al tiro. 
YoLA -Vamo. (A NICOLÁS). Vamo a ir a avisarle a mi mamá. 
GRAcLANO -Aquí las esperamos, pues. 
b\URA -Ni un suspiro los demoramos. (SALIENDO). Ven, Che­

pita. (CHEPA SALE DETRÁS DE lSAURA YYOLA) 
~!COLAS - (LANZA SU SOMBRERO AL SUELO Y SE DA Ul\A VUELTA DE 

(ARNERO). ¡Por las entreca nitlas que me gusta la patillúa! 
(;RACIANO -Me quedé como acalambrao cuando juimos pa 

el río. 
Gn.BERTO -Si tanto frío no hacía. 
GRACIA:>-:0 -No, si de puro tenerla al Jao jue gue me acalam­

bré. No sé qué me pasaba. Andaba tropezando con too. 
Y cuando me pasó la mano pa que me asujetara me die­
ron como unas tercianas. Llegué a sudar frío. Ya ni me 
acuerdo 'e lo que le hablé, pero no paraba'e reírse la Yola. 
Cuando'e repente se me puso re seria y se me acercó bien 
acercá, m'estiró la trompa y yo como que me caí en un 
hoyo, mejuí 'e punta e ncima y tenía la boca aromá y sua­
vecita. Ya está, me dije yo, me embn~ó y me va a llevar al 
clespeñaero. Pero ni ganas de an·ancarme me dieron. Re­
cién ei me di cuenta que la Yola andaba con las pechugas 
medio pelás y le dije que se podía arromaizar y, ¡guelta a 
reírse! ¡Y yo tamién! ¡Los reímos como caballos! 

:--lJCOLÁS -Es que son más re diablas. Yo, con la Isaura, hasta 
el borde'el agua llegué y la luna iluminaba tanto que me 
cl~jo: "Vámolo pa deb~jo'e los árboles que hay muchaza 
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luh aqui" (RÍEN). Yo no veía na, pero allá juimos. Y le dio 
p or sentarse. Yo me senté . Y se tendió y yo me tendí. Y 
como estaba callá le hice cosquillas pa que dijera algo y 
se largó a abrazarme como ma la'e la cabeza. (RIEN). ¿T'a 
sustá?", le dije yo. "Es que senti una cosa helá y creí de 
que era una culeura'', me dijo. Y yo busqué por toos laos 
y no había ni rastro 'e culeura . Tan requete fantasiosa que 
se puso. ¡A cada rato estaba sintiendo la culeura! (RíEN A 
<..RifO!>). Total que al final.nos quedamos bie n j untilos y ei 
no se asustó más. Y en eso estábamos cuando prendieron 
la elémrica y vinimos a mirar. 

GR.-\CL-\:-10 -(A GrLBERTO). ¿Ya vos, cómo te jue? 
GrLBERTO - .Me jue mal. 
NKOL\.'> - ¿Qué te dijo? 
GILBFRro -Ta com prometía con otro gallo. 
NrcoL\S - ¡Puchas que e rei miao'e pe rro vos! ¿Ah ? 
GRr\<l-\'\0 - ¿Y qué importa que esté comprometía. Llévatela 

no más. Losotros te ayudamo. 
G!LBERro - No. El gusto tiene que ser de los dos. poh . 
~ICOL\...., - No te aflijai, que otra mejor hallarís en la ciuclá. 
GR.\CLA'\0 - Y ésta es medio patuleca y deslavá, mejores vai a 

enconuar. 
t'\lcOL\~ - Esta paré qu 'estuviera medio pasmá. 
Gn BFRTO -¡Hágamele un parao, poh he rma no! Bien dere­

chas que tie ne las dos patas la Chepa. y sin embe tunar me 
gusta a mí. Y callá no es lo mismo que pasmá. 

NlcOL~\!) -No te apequenís, poh cabro, que lo clec íamo pa 
consolarte, no m á o;. 

Gn.BLRTO -Cada uno con su suerte, poh hermano. 
GRAU\"'O - Vai a tener aonclc elegir e n el pue ulo, ¿qué te 

apostara? 
Gn Rl RTO -Aunque \~era a toas las mujeres del mundo siem­

pre la Chepa sería la mejor pa mí. ¡Qué mejor que no que­
re rla y quearme tranquilo!, pero esLOy como embn~ao. Y 
mañana me voy a tener que ir pa arriba, no más, aunque 
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me ten ga que tapar la caeza con la manta pa no verla ni 
o írla. 

GRACIANO - ¿Pa qué lo tom ái así, oh? 
NICOLÁS - Si no es pa tanto. (ENTRA DOÑA NICOL..ASA). 
N1cOL..ASA - Vaigan cambiando'e rumbo que con estas cabras 

n o se van a pode r casarse. (EMPI EZA A RECOCER SUS BULTOS) 
NICOW -(U..VANTANOOSE DE UN SAlTO) . ¡Si ya dimo la palaura ! 
NICOLA .. 'iA - Se la van a tene r que digolver. 
GRAC:IANO - ¿Y p o r qu é, si pued e saberse? 
N1c.OL·\SA -Po rque estas nii1as son h ijas d e mi hetmana Rebe­

ca. y no les aguanto casorio entre plimos, que después les 
salen los chiquillos toos tordos. 

GR,\CL\NO - ¿Qué Rebeca? 
NIC:OLA.'>\ -La Rebeca, poh , esa hermana Lafá que tuve yo. Es 

la d ueña de esto y la m aire'e las tres cabras. 
GRACIANO -¿Así que somos primos? 
N¡cot.~\.s - Yo me caso no más. No me importa. 
N1c01 \SA -A ti no te im portará, pero a e lla sí. 
NICOI.\S -¿Qu e d ijo a lgo? 
NICOLA'>.\ -¿Qué van a deci r,~ ¡ la Rebeca no las ha dejao ni 

ab lir la boca? Pe ro aspéra te que le pregunte y vai a ver. 
GR.\U \'lO -¿Y qué vam o a hacer? 
NJCm.\-..\ - Resinarse a ~u suen e.)' aguantarse. no m<.is. 

IC.OLA.., - ¡Güen dar que somo-; q uemaos! Tan re bien 
q u 'estábamo. 

GR.\< tANO - ¿Y está segura que es su hermana? 
'\l1f oJ '"' - ¿Cómo no voy saber. baulaque? 
GR\< 1 \"'O - Es q ue. ¿cómo va ser tanta la mala pata? Si e<;toy 

malo 'e la cacza por la Yola yo. 
Nwo1 '"·' - Pa nu:jor habrá sio. En d pueulo van a encontrar 

mejores. 
<..;R.\CI \1\0 -¡Si no querimos na mejores. las querimos a éstas! 
Nw01 \S - Sí, po h . 
Ni< .01 \~A - Son muy fruncías, no -;i rven pa trab~o e campo. \' 

si salen a la maire, poco durarían a l lao e ustees. 
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GRACJ.\.NO -¿Cómo sabe, iiiora? 
N!COLAS -Son menos fruncías que usté. 
NIGOLAS\ - Respeta a tu mai re. d esgraciao. Apréndete al Gil­

berta que muere pollo ante lo que dice su maire. 
NJC.OL\S -¿Y qué va a decir este jetón. tamién poh?, cuando 

nació parao. Lejue mal con la cabra'e partía. 
GRt\CL\.\iO -No se comprometió con naide. ¡Es la suerte 'el 

tomo esa! 
NICOL\S\ -¡Lo que digo yo se hace! ¿Me oyeron? Y nos golvi­

mos al tiro pa la ca .... a, tamién, si siguen alegando los bau­
laques .. 

NI<ot ~-No ve que lm va a tener aman-aos al lá a rriba tal 
\eL. 

NJU>L~\ -(11: PH.A coN l ' NO DE 10~ BUlTos). La cara se te 
ha de que1, mal hUo. discutiéndo le a tu maire, que se 
ha sacao los Ojos pa que vivan como la gente y no como 
bestias que son. ¿Quién te enscñ<> el A, B, C, y a agarrar 
el lape? Si no juera por mí, naidc ~abría distinguirte'e 
un caballo. Pero no hacen más que ver una falda'e lejo 
) va quieren pasar por encima de una. ¡H asta que me 
saquen con las patas pa ilante se hará lo que \'O mande!, 
que pa eso me hei monificao como mula por los tre, }' 
bien casaos los hei de \'Cr, aunque no quieran ... Gücno 
sería que nhora que c~tO\ \'ieja y sin juerzas, tuviera que 
cuidar cabros ama1 illo'> v chuecos. Que es ley ele la vida, 
que el que se casa con una prima, tenga los chiqui llos 
LOI"CÍO'i. 

N1un ~ -¿Y cómo el Gurncrc111do Algornoz se cas<> con su 
ptima y el cabro les salió re' c•Haquillao? 

NJ<..Ol.~\ -Seiia fúa que el cabro no es del Gumercindo AJ­
gonlOt. 

NI<oL\.'> -¿Y de quién va a ser. entonce? 
N1c oL\SA -Gente disptH.'sta ha) en toos taos. (S~ ESc.L'LIIAN 

'n< 1 ~ Ql' F ~t \CLR< \t-.). Ei \'iene la Rebeca, se las voy a pre­
semar. (Los fJU.'> llfR"-tANO'> '>E PONfN t.N FILA. EN IRA DOÑ\ RF-
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BECA coN Rr.NATO, SEGUIDOS POR lsAURA, YoLA v CHEPA). Estos 
son los chiquillos, poh, Rebeca. El Nicolás, el Graciano y 
el Gilberto Esta es la tía Rebeca, cabros. (DOÑA REBECA t E 

0 1\ LA MA.~O ,\ GAACIANO) 
GR.\C:I•\NO -Graciano Morale. (SE <;ACA EL SOMBRERO, REBECA LE 

I>A LA 1\1•\NO A NICOI..,~, QUE SE SACA EL SOMBRERO) 
Ntcot..AS -Nicolás Morale. 
Rt:sH:t\ - Bien güeno mozos tus hijos, Nicolasa. (LE DA lfi 

M;\NO A. G11 BERTO, QUE 'iF SACA FL SOMBRERO Y HACE UNA INCLI­
NACIÓN) 

GILBL:R IO -(MUR\I LIRA). Gilberto Morale. 
'liCotA'>A -Bien alime ntaos y e nsañaos que está n. Y son for­

zurlo'> como yum a'e güeyces. Este caballero es o n Renato 
Sepli rvea, aministrador de la luh eléu trica. (LO!> HER.\tANO~. 

~1UY 11\IPRFSIO"',\DO'>, Sf QUITAN RAPID ·\.'"1f.NTE EL SOMBRERO Y LE 

DA"-1 [..,\ 1\L\NO \ RFNATO) 
GRACI\NO -Graciano Mo rale. 
Ntc.ol \.'>-Nicolás Mo rale. 
(:n B~ Rl o -Gilberto Moral e. 
RI:BH.A - ¿Y ya se conocieron con las ni ñas? 
:--.r1< OL '~·' -Ya se conociero n, hasta se q uerían casarse con 

e llas. L<ístima grande q ue no van a poder. 
Yot.\ -¿Y por q ué no? 
:"\IC.OL\'>.\ -Es qut.: losotra somos hermanas. 
h\l'R.-\ -¿Y eso q ué liene q ue ver? 
\Jtcot \.'v' - Q ue ustecs son toos pri mos. 
\ot.A - ¿Primos? ¿Losotros? ¿De aónde sa ... ? 
R~ BH \ - (ll\ t ~ RRl :vtPIÉNDULA) ¿Le ofreciero n u n traguito a o n 

Re nato? 
C11 L P\ - Yo le sino, oi1a ... mamá ... 
R1 BH . \ -Acomódense, no más, que losotra tcnimo q ue cam­

biar unas palabritas. Con permiso, a tié ndalos, Chepita. (S~ 
AP.\RT\ coN ls.\URA Y Yot.A). ¿Que no te d ije que al Re nato 
le j uré que e ran hij as mías? Entusiamaa7o está conmigo, 
pa ré q ue q u iere casorio. Así que h!j as mías son. 
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) OL' -Mire. o tia Rebeca, no porque usté se quicrc1 casar.;c 
losotra los 'amo a quear limndo la peta. Lo va m o a casar. 
no más. con lo chiqui llos. Ac;í que mejor que usté solita 
se confie.,e con ~u caballero. porque al Liro ,~amos a decir 
que no sumoo; primos. 

h \LR.\ -¿Chi~? ¿Que cree que se l o~,,, a pre~em;u la ocasión, 
otra vet? '\in comar que harto c·ntusiao;má que esu.uno-. 
con ellos. ¡Son mis re ltndos! 

RrBH .• \ -¿Creen que VO\ a dejat que me dqen como menti­
msa? L 'lees .,on jón.·m·s \ pueden e .. pcrar, en cambio vo, 
si no me apuro, pierdo el tren pa '>écu la (Al l'l Blll o)\' en 
edá e~tn\' de '>CI una '-t'tiora n·spetable\· 'u ca.,.t. (A hM R.\ 

\\'o¡\). U'tee-. que me clt:J<Hl en H·rgüenn \ vo le~ digo a 
lo cabro-. que ustt't'' '>Un unas pctdta .... ¡ \.st que· eliJan! 

\nt \ -Cstc que le dice .tlo., lélhro., que somos una., perdía.-.\ 
Jo.,otr·.L., que· le dec uno a ... u Re nato que w.té los perdio. 

h\l R\ -S1. pue.,. Y le llHll<UlJO., que l.t "Qumta ck Renco" 
t•., la ca'a 'e 1 t•moltend<\ m.~'> alam<i 'e l.t 1ona -\ vet que 
dile . 

RltU< '-¿A'í que ll'>tl'C' prefieren qut• no-. quedcmo.., to.t-. 
mll .m do~ 

) e 11 \ -~o m o' dl>' e un t r .1 Utl.l, oii,t Rt'bcc.t, ' t''>t.tmoc; de< ldt­
da-. a t iL'-.trlo-.. \ t~'>lt' q ut· Jo, ce ha .ti .tgu.t ' lo~oll..t e¡ u e k 

.tnu.uno' 1.1 < .1.~a dt .tito 
R1 m r .,\ -l T,tt't:' qul' me .unMn h1>r he. \ \o que 1.1-. dc-,pidn. 
h\t R' -.\\.pues, la rtH'OÍa tm.t que lo-.'·' a hatcr l\ lejnr, <l'l 

lo' ,.uno con Jo-, l hiquillos pa ellundu. 
RII\H \ -\f.t-. qw lijo qut· .,< \,111 con u.,tl'l'' ,¡ o;abcn 1.1 la\.1 't• 

llHijt'H''> <¡Ul' \t 111. 

\111 \-'\o tnl 11/111'> k cli¡o 1.1 '>.trt~n <1 1 ull.t. 
R1 nt t .\-( .ut·no d1~,\11 11<> m,\', que '>O\ un.t menliroo;a Y éi 

'<lfl.l H'l lo que \O\' a dt·ril '"·{SI \1'\Rl \m 111 ''' '\ 11\< 1\ 

ll <,fU 1'0, c.ll 1 '1 11 \ i'"l \1 \IH 1 1' llO'> \H "' Jl >.; 1 "· h \l R.\ \ 

\e 11 , '\1 1 ;-.- , . ,,1 r nRim 'IH 1 111 1 R '' 111 1 11 \).Ya. P""'· Cht·p.t. 
toe .lle una co'>ila pa lc-,tt·jar a l.t., ,i,it.t'>. niúa. 



Cmr\ -Si es la Yolc~ la que sabe tocar. 
Yor '-Ah, no. Yo no picn~o en tocar. ni muerta. 
t.R.\< 1 \'\O -¿Ni auuq u e yo se lo pida? 
Y<>l '-Güeno. es que ... No estoy de ánimo ahora. 
:'-11<01 \.'>'\-Si pa d mal de amores no hay como quejarse can­

tando, es que me decía el Abelino. Llórenla con guitarra, 
qut· a'lt se les va a pasar la pensión. 

h\LR.\ -¡ o estarna., en vena! 
Rl: '<.\lo -¿C6mo , .a a set eso? (Le. L:-.'TRtGA LA GllllARRA .\ YOL\). 

La., pena~ 'it> matan cam.mdo, pues. 
\ot.\-(~'IIUl.\'<DOLl t.\ t.t ' IT\RRA-\ ¡.,,UR.\). Yo no canto. 
1 ... \l R.\ -(ll P\.'~\ L\ <,l'll \ltR\ \ Rrnr-< . \). Yo menos. Came usté 

qut' e-,tará ma'> contt'nta. 
Rt'\ \lO -¡Claro~ ¡Cantt•!, ¡Rebequita! 
R• Bt < \ -Si vo no ">O~ na de rogá, como éstas. Si tus hUos bai­

lan, Nicolas.t, 'tOles canto. 
:-\i<.ol<tsa - · o bailan na de mal. De too les hei en eñao. ¡Ya, 

.,alieron a b.til.tr! ¡ 1o me vengan a dejar en vergüenLa 

.Hllll! (CliRlRJO, Nu m'"' GR.\< 1 \'\O.'>f 1 ~\ \:-.1 \'\ \\1L' RR.\L>OS) 

'>;u ot ,.., -¡Pa l.t.., ~anas que Ll'nimo 't' bailar! 
<.~<.\< t \'\O -Sí, poh. 
l•lli\~RIIl-(A CIIIP\). Baikmoc:;, tm1s que sea. 
Clltl'\ -Bailemm (hu R.\\ YOL \ 1 \ \llm" '>l 1 1· \ \'\1 '"· I>L'><.A' \­

ll \'>. L \'> 1 RJ ... p \Rll ,.., '>t \( 0'\l()ll \'\ ' B \IL\1'.; l \; \ l 'IPI ( 11 I)E \Al .., 

t l \'\llt> 1:\II'IU\ 1\ < \'( IU'\) 

Rl'\\111 -¡Camc la cami(m cid vendaval! ... ¿Se acuerda? 
(Rir~lt \Ril) 

Rr Bl< \ -( ( \" 1\) (.:(.h.\ k tl11{ Ita el lo\ Vé.tSO..., 

qut· c.1iga en la me..,a. 
qtu· empiece" correr, 
qu(~ habiendo una güen.1 niila. 
\ un,\ güen.1 me'>.t, 

¡que di< ha v pl.l<.er! 
Se O\<:' el rugü· 
de un \endaval 



naide se atreva a salir de aquí 
con este temporal. (NICOLASA Y RENATO APLAUDEN) 

N1cOLASA -Muy bonito. 
RENATO -Muy sentido, Ñatita, muy semido. 
NICOLASA -Ahora estarán mejor. 
NICOLÁS y GRACIANO - (ENOJADOs) ¡Chis! Claro, ¡poh ! 
YoLA - (DECIDIDA). Oiga, mamá, acérquese pa este lao, que 

tenimos que aclarar una custión. 
REBECA -(REZONGANDO) ¡Mnnnnnnnnnnnn!. .. Güeno ... (A 

RENATO). Estas niñas, por Dios, están alzás con las visitas. 
(SE APARTAl'l NL'EVAMENTE, MIENTRAS CHEPA CUENTA ALCO QUe 
DOÑA NICOLASA, RENATO Y LOS TRES HERMANOS, ESCUCHAN ATEN­
TA..\lENTE) 

YoLA - Oiga, oña Rebequita, no sea malila, pues. ¿Qué no 
hay manera 'e que los casemos las tres? 

REsro. -Claro. las tres lindas encantás de la vida y una, la 
lesa, fondiá, aquí, sola como deo. 

YoLA -No, yo digo, usté y losotras dos. La Chepa no se casa, 
por la guagua. 

REBEC\ -Ah, yo no sé na. Yo no abro la boca. Y no me llamen 
de nuevo, que no pienso en venir. (SE APARTA DE ISAURA v 
\'OL\ Y SE ACERCA AL GRUPO) 

YoL-\ -Esta vieja no se ha de salir con la suya. Entre perder 
al Graciano así, con la boca cerrá, prefiero perderlo pe­
liando. 

lSAL'RA -(SL'jETAJ\DOL\ DEL N BRAZO). Oye, espérate. ¿Y si Jos ca­
bros nos dejan plamás a loas, qué vamo a hacer? Más que 
seguro que la vieja nos echa a patás de aquí. 

YoL\ -Prefiero pedir limosna a quedarme con e lla, viéndola 
regodearse con su Renato. 

lSAllt\ -Pero. ¿) la Chepa? Acuérdate'e la guagua y que no 
tiene aónde caerse muerta. 

VOL. \ -Too lo que Lengo se lo doy. Además que ella no est<i 
metía en el boche, no tiene por qué echarla. Pero yo callá 
no me queo. 
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lsAURA -Güeno, habla no más, que yo te sigo. 
YOL\ -(ACERCÁNDOSI:. A GRACIANO, DESAFIANTE). Si es porque 

creís que somos primos que no los pedimos casar, podís 
estar tranquilo, Graciano. No somos ni parientes. 

GRt\CIANO -(so~RJENDO) Claro, si yo ya sabía ya. 
YoLA -¿Cómo sabíai? 
GRt\CIANO -La Chepita los contó. 
Rf.BFCA -(LE\'ANTJ\NDOsE ruRJos.-\). ¿Qué les contó esta mosca 

muerta? 
GRACIA"'O -Que son hUas adoptivas, pues. 
lüBECA -¿Hijas adoptivas? ¡Claro, pues! Adoptivas son. 
RI .NATO - Un gesto muy noble de tu parte, Natita, adoptar a 

estas niiias, realmente ha<; cambiado mucho, como decías 
endenantes. Estoy orgulloso de usté. 

:-..liLOLA~ -(A h .\URA) ¿Así que no tenimo ningún impedi­
mento? ( l SAURA LO ABRAí'.A) 

Yo1.1\ -Chepita quería. nunca te vamo a poder pagar lo que 
habís hecho por losotra. 

l'>.\t 'RA -(ABRAI.A .. '-JDO A O rH'·\). Una he1mana 'e verclá serís pa mí. 
\'m.' -Y losotra, las lesas, toas aproblemás, sin asunto. 
C11EPA -(~oNRiE rRJs rEMEN 1'1:.). Quiero verlas casás yo. 
l..;\L R.-\ -Un altar te merecís por esto, Chepita 'e mi alma. 
R1 N\TO -(LE\ANT \:-.lDO~~.). Y ... ¿Y no les gusta6a que vo fuera 

su papá adoptivo? 
RHWC \ - ( DICIIUSA, ABRA/.1\NDOI.O). i Renati lO l 
RF'\,\TO -¿Cómo no va a participar uno de tanta alegría, 

pues? 
YoL\ - ¡Güen día éste, en que hei encontrao paire, maire, 

hermanas ... ¡y novio! 
bAURA -,;No estarimos soi) ando? 
YOI~\ -P~reciera que sí, pero estamos requetecontra despier-

tas. 
NICOL.ASA -(LF\'.\.'ITANDü"~). ¿Y no habrá peligro ·e que se ca­

sen en lre primos adoplivos? (SE SIFNTA FNTRI:. LA PRO'! ESTA 

GENF.Rt\L). 
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N1coL~ -No, poh. iñora, ¿no ve que no somos ni parientes? 
GR.\\.IANO -Entonce mañana los casamos y los vamos. 
YoLA -Como mande su mercé, pues. 
R.f\..\TO -(~E l..E\'MT.\. DOÑA REBEL-\ HACE CALLAR A TODOS, FRF.­

NÉTIGA.\IE..\.'11:, RF\..xro TOSE). En estos momemos en que me 
embarga la emoción. digamos, quiero expresar mi since­
ro sentimiento de alegria, digamos, al ver reunida en esta 
mesa. a los pies del majestuoso volcán Villarrica, digamos, a 
e'\ta feliz familia. (APL\l ~os). Tomo la palabra -el vino me 
lo vov a tomar más raLo-- (RIE <O'\ '>L CHISTE) para brindar 
porque \'ltesLra v nuesu-a felicidad sean tan eten1as, como 
eternas son 1~ glorias de nuestro querido Chile. (APLAL­

so<i). Por eso es que. digamos ... jDigamos salú, entonces! 
REs~:.<\ -('>F 1n \\.T\' LO \BR\1..\) ¡Natilo! 
Tonos -¡Salú! (BtBL' lf'- IIU RIS.\'>' cmiE\. r ·\RIO'>) 

RFBEU -Y la Chepita, ¿qué va a hacer? 
CHEP\ -Aquí me queo \O. 

Gn a~ RTO -Cüen dar que e'i bien porfiá, ¿no? ¿Y se \'a a quear 
soliLa esperando? 

CHEP\-SÍ. 
Gu Bl:.Rro -¿~o quiere que la acompañe? 
Cln P\ -Usté <;e tiene que goher a '\U tierra. 
Gu BERlO -Pero si usté quiere. \O me queo ... (1.0s OTROS L \:>:-

z \!\ RISL L\i\s 1 \.( l \\1 \( lO'\['> -\\. ll LST \ OH 1 \R. U ION) 

REBLe .\ -¡lT\. mírenlo! 
RL \..no -¡Ah, diablo! 
Gu B~. RIO -¡Como amigo'>. no má-;! (R.Is\.s) 

YOI .\ -¡Sí, seguro! 
Rr:.BH. \ -¡No le 'avamos a creer. no má'>! 

ls\l R.\ -Dile. mejm. Chepa. 
Yot '-Es mejor. 
h\lR.\-¡Dile. oh~ (Cit~P\'>1 t~\\'\1\. lO\t\!\Dn \ GnBFRTn D~ 

1 .-\ \l.\.:\ O) 

CIIIP\ -Grlheno ... ('>E f'><l<.IH l ' ' Rh.\ ESTRID~\iTE Y FXlR\'\ 

fRE'> HO\IBRE!:> CO\J Po/\ \ll 11 R L>LS<,fU '\\U\; \lllRT\ 01- 1 ·\RISA. 
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TODOS E~TÁN MEDIO BORRACHOS, ESPECIALMENTE MAURO, UN 
HOMBRE CORPULENTO CON CASACA DE CUERO, SUS COMPAÑEROS 
SON: BAUOILIO, CN CAMPESINO GORDO; TELMO, UN MUCHACHO 
JOVEN Y Fl.ACO Y MIRTA, !.A MUJER, QUE TIENE EL TRAJE MANCHADO 
CON VlNO Y EL PELO REVUELTO). 

REBECA-¡ Me recondenara! 
BAUDJLJO -Güenas noches, mü,iá Rebequita, aquí venimos a 

regolverla, otra vez. 
REBECA -(LEVANTÁNDOSE, SJÚ n<.A). Se van a tener que dirse pa 

otro lao. porque nosotra cerramo el negocio. 
T~.Lr-.10 -¿Ah? ¿Cuándo? 
~·BECA - Recién lo cerramo. 
BAUDILIO -¿Y cómo tiene la puerta abierta, las luces prendías 

y las niñas en pie? 
REBECA -Así será, pero ya no vamo a atender más público. 
B\UDILIO -Ah, entonce no importa, porque losotros somos 

como de la casa ya, poh. (SE SIENTA, .JUNTANDO DOS MESAS) 
REBECA - No, oiga, cspérensen... (DON RENATO LA DETIENE, 

TRA/\QUILIZANDOLA) 
BAUIJILIO -(A MIRTA, QUE S~. H¡\ SENTADO El\'TRE MAURO y TELI\10). 

¡Chitas qu'erei mala, flaquita ¡Siéntese aquí, con su gor­
dito monono! 

MIRTA - (A GRITOS). ,:Ah? ¿Qué querís, oh? 
TFLMO - ¡Hay que ver que está triste esto! ¿Que se le murió 

alguien, oña Rebeca? (MIRTA SF RÍE FL'ERH:) 
MAuRo -¡Güendar que son poco amables con los ajuerinos 

por es Los laos! (A CHEPA). Oiga, m 'hijita .;ca, tráigase do 
metros cuairaos de pirse. pa empezar. (A SLIS AMIGos) ¿Us­
tees han tomao mana corpuesta.? 

TF.t.MO -No, ¿cómo es esa cuesLión? 
ÑlALR<> -Se corpone de una botella'ejuerte y una marra. Se 

reguen·e too eso y se sirve. 
MIRTA -¡Chita&! Eso ha de ser como pa parar las chalas di'un 

viaje, ¿ah? 
C111:PA -(sE u .vA:--'TA). ¿Voy, oi1a Rebeca? 
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REBeCA - (sf LEVAf\.'TA) . No te movai de aquí tú, solos se ten­
drán que ir esto rotos. (L\s oos SE SIENTAN) 

T ELI\!0, B AL DILIO )' MIRT\ - (BURLÁNDOSE DE DOÑA REBECA) . 

i u u u u llllll u u u u u u ll yyyyyyyyyyy! 
T EUIO - ¡Hay que ve r que son acaparaores sus am iguitos, oila 

Rebeca. Ta feo eso. Co nvídcnse una, más que sea. 
REBECA -(LH'ANTA:-IOOSI:.). ¡Ya les dije que no a tendía mos más 

ya! (SI:. SIE!"T:\). 
MIRT:\ - ¿Y qué le pasará a la Reb eca, qu'está tan tiesa? 
T EL\10 -Ya, poh , Volita, venga a hacerle u n cariili to a su pior 

es naque, que la noche está muy fr ía . 
GR,\CJANO -¿Qué dijo ese infe liz? 
YoL\ -(~fl'Y DIC!'\-\). Ta cu rao e l ro to . No le haga cao;o Gracia­

n o. 
T EL\IO - (L.E\""'\JT\.\iDOSE.). ¡Chis! De roto v de curao m e tratai 

ah ora. ¿Qu é n o te acordai de an och e? 
YOL\ - (LE\ \\if.""'\iDOSE FLRJOS\). ¡Ta soi)ando pa rao liSté, o iga! 

(SE ~u .. ,n) 
B\L'DII.JO - ( \L PL BL ICO). Y a éstas, ¿qué bicho las picó? 
T EL\ IO -(\01 \1F,oo ' st :-11: .. ~\). ¡Espérate vos, \'o la, lo q ue te 

\'a a pasar! 
GR.\( L\..'0 -(LE\ \..'T-\."-DOSL, Ym_" LO Sl JI· T.\). ¿Que e<>Lá amena­

zando e l d esgraciao? 
YoL\ -¡No arme ro::.c.t. m'hijito~ (Lo~ nos sE SllXf\..\i). 

B·u DII .IO -(A TfLMO). ¡t-.l'h üito! ¿O íste? Le dUo "m 'hijito" 
(rus \s). 

~hLRO -Güeno, ¿y las pirse? {S~: U\ \ 'lf\' Lll:.<.\ \ L-" OfR.\ 

1\ll:.SA) ¡No h an traío la pir::.e. oiga! (C.u sOBRE L\ r-.J~ \ . GR.\­
<.1 \'o ' Gu RI-.R 1 o Lo t\.J'n s\' '101 p, f\'-'"'T~, H .;.<.n· -.; tX>LE 

< \FR .u st u.o. T oDos .-..r LF\ "lA'· M1 RT.\ fR. \T.\ DE LF\ MtfAR 

A 1\ 1.\t:RO, \H IHD \ POR LOS Ol RO'> BORRA< f 10'>. REBtc ~\ \\' \ '\ZA 

~L\C .lA ELLOS) 

RE:BH \ - ¿Se van a reti rar!>e o no? Que si no quieren dirse voy 
a llamar a los carabineros. 

MIRL\ -¡Ay. por Dios, ni ña, q ue esta i ii1ora! 
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REBEcA -Como siempre, no más. 
MIRlA -¡Chitas la güevona fruncía. (TRATA DE LEVANTAR A MAu-

RO). 

RFBFCA -¡ Ih! ¡Váyanse, hei dicho! 
RLNArO -¿Que no oyeron a la señora? ¡Vayan sal iendo! 
BAUDILIO -(AL rúsuco). Tan curaos como piojos, eso ha de 

ser. (A REBECA). Ya, poh, no se hagan de rogar. Tráiganse 
la chupeta. 

M .\URO -(H \N CONSEGUIDO PONERLO DE PIE). Al medio picaero 
q ue me jueron a traer. ¡Puchas la fiestaju lera!. .. No hay 
pirse. 

R.J• , ,\10 -¡Ya! ¡Saliendo, les dUeron! 
M\URO -Oiga. iñor, ¿cree que va a venir a gritarlos, aquí, 

porque anda con la terná entera? ... ¿Quiere pelea? 
Ttt.Mo -¿Quiere pelea el viejo? 
RH~H .\ -El caballero es aministraor de la luz eléctrica, pa 

que sepan. 
MIRT\ -¡Av, la media cosa! ¡Pa lo bien que ha andao su 

porquería'e luh! 
M \L.RO -\'aya a sentarse, mejor, ii'lor. ¿quiere? (TRJ\T\ DF 

Pl·(,\RI F LIN l'l -\;L(AlO ~~' É.XLIO \( . U AL ~L' ELO, Mlf.NTRAS 'll'> 

.\~11<:0'> 10 RILO<.~'· (0\ (,RX\ DIFICllT\Jl CAYE'JDO FLLOS, A 'll 

VF/, R.F.:-..r\10 Y Jüi3E( r\ S~ RETIR.-\t\ Dlt.t\.-\,\1 EN rE. TU.MO ~E LAN/ • .\ 

SOBRt H l. OS. GIL Bl: R 10 LO I)L· 'I IFNI: Y LO F ~1 Plj :\ 1 L\CI..\ FL FONDO. 

TELMO lOMA¡\ hALIR.\ DEL\ ( ll\ ll R.\) 

Tr,.IMO -Venga p'acá, cosita rica. Vamo hacer tutito. 
b \L'Rt\ -(nnn DI:. so1 r,\RS~) ¡Quítame las mano~ d'encima, 

baboso! 
NICOL..\S -(sFP\R\NDOJ.Os DF~ t ~ ~.\11'LIÓN). Ya, suelte, si no quie-

re que le deje e l hocico como charqui. 
Tiuto -¿Y quién le 1i ró maní a esle mono? 
lS:\llR.\ -Es mi no\'ÍO, pa que sepa. 
TFI.\to -,.;Tu novio? (RJE) ¡Que yo sepa. es el primer casorio 

que se. hace en casa'e puta! (RIEN A <.RITOS. N JCOLAS soR­

PRENDIDO, ~JIRA A l SAUR\) 
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!sAL RA -(ntPL1JA v P\TF\ 'TE! \10). ¡Ya, váyanse! ¡Váyanse, les 
digo! 

BAL'DILIO -(\IIR.-\"<00 \DOÑA NI\Ol.ASA). ¿Y esto qué e"? ¿Que 
se trajo una niña nuea, misiá Rebeca? Ta güena la cabra. 
Medio porfiaíta"e cara, no más ... ¿Por qué está amurrá, 
m 'hijita? ¿Que ha visto una mala cara? 

NJCOI..A...,A -¡Claro, la tuya! Ya, te jtli'\te mojón por !'agua. (Ll:. 
PF{. \ L' Pl' \:"FT\/.0 \ B .\l " DI U O, Ql E ( \[ ~OBRE MAURO) 

MrRl' -(Sl' BJENDO'>E \ L ' ' ~IlL\). ¡Se está animando la fiesta, 
mi alma! 

l\lbt RO -Momento. ¿ah? Momento ... momenw ... ¿Y las pir­
se? ¿No ha\ pir'le? ¿Cómo \'a ser eso? (Mn :>~TRA.., 1 ~.\'\NI '-''J 
\ B-\l OJL!o, M \l Ro sE \C ER( \ \ L\ MES\ DE Do'\,\ NI e OL\S \). 

Mire, seüora. tengo sed, ¿por qué no es güenita y me trae 
una pirse, ¿ah? ( B \L DI u o fO\I' 1 A t.L•Il \RJt' DI Yo1. \) 

B\LDII 10 -Cüeno, va que no hay trago. bailoteo no le he\ de 
faltar. Mauro, ... aca una nií1a a bailar, que \-O te pongo la 
m tísica. (T()( \ J_\ c.t 1 r \RRA) 

Ym.\ -¡Mi guilarra! 
\1 u RO -(A Cm P\). ¿Tai apená porque e'>to) tan tejo? Me 

acerco, entonce. (S\(\ 'BAIL~ 'Ct·HP\ \ TFL.\to '>\C \ \ B\1-

f AR ' YOL\. Lo<. HtR.\L.\'\0'- 1 R.\T\'\ m 1\tPrDIRI o, Pr.RO ut.\s 
1'\R.\ F\ IT \R l !\A I'U E.\ L ()<, IRA'\Qlll 17" \ B \IL\..'\) 

~11Rf\ -¡Chil<b que c~ta gücna la pavas;á! ¡\'a rní me dejan 
botá! Pero \o ~cn~1 no me gueo. (Al. \Rlt\ m l"'\ BRMo ' 

RI :-.. uo' tn \RR.\STR.\ 'L' Pt!'>T\ or B\ILF. REL\H ':-.E u ''c-..:­
< 1\1\\ Rl Hl\'\i POR H '>l HO. PHU'\L>O, "k IUR\1\ l N.\ <.RII~RL\ 

fW\'\ IO...,\. Lo..., 1 RF'> rrLR\I "o" Y RF'\ \JO P~II '"coN lO'> IRE!-. 

110\IBIU .... \1JL!'-IR.\ .... M IRI \ ~~ RL\l H(.\ (.{)'\ ()()'\\ R~BECA \L. \.'> 

Lll· \1\.. ... \llj~R~ ... (,RJT\'\ y IR.\f\'\ 111 .\\L D\R. TFL \(() 1 F \:\ ·\ PEC.AR 

t ' Pl :-.. ¡. 1 ''o ' Rr" ' 1 n) 
Rl:,'\ .\10 ( \'>t..,f\no). ¡A.m. aro, aro! (L\ Pl LF~\ SI· nt:nr,~. Tono<., 

ro\1 " t ;-.; ' "-"<> nr ' 1'\o) 
Tono.., -¡Sal u! (BE Bl· 'V. Rt < L' I'ER.\'\ ..,L..., PO'>H Io'\r'~ \N H RI<>Rl.'>) 

RJ,,yo -¡No ha\ p1imera 'iin segunda! (~<.IBF EL I'L \Jti\/0 
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OE TtLMO. L\ CONFl.ISIÓ'l ES INMENSA. LAs MESAS CAEN Y LA PEUJ\ 

VA lN \tll\11- "'TO. AL FINAL SALEN LOS BORRACHOS EN RETIRADA, 

PER,',EGLIIDOS POR GRACL\NO, GILBlRTO \ NICOLÁS. VUELVEN y 
GtLBERTO (.\E Ot:S~I \Y,\L)O AL SUFLO) 

CIILP•\ -(<ORRTF>.Jno IJ \t LA ú .) ¡Gilbertito! 
N ltOL\S\ -Con la tranca le pegó el degenerao. Bótenlc toi­

tos los dientes a ese baulaque. 
Nrrn1 \s y GR\CIANO -¡Ya! (S.-u EN coRRJENDo) 
NI< OL \S.\-(\'\ H\{ 1\ RI-BtL\ \ (,01 PlA EN LA MESA. REBEC.\, QL ~ 

Es 1 \ '\E\fiDFS'>t\\'\D.\, ".E DESPIFR lA, A.'>CST\U;\). ¿Qué Otra COSa 
ibai a tener vo~. sino una chingana? Poco me importa lo 
que havai hecho. pero si algo le pasa al Gilbeno, te destri­
po como a una gallina. 

Ym \ -(u OR\Nnn). lJusto los jue a pasar esto hoy día, 
delante'e los chiquillos! 

NI<OL'ó\ -¡Las hija.-; adoptivas! 
( :1n P\ - Páseme un \'aso· e chicha. oiia Nicolasa. 
~T< 01 \S\ -¡Ll botaron wa! 
C11~ 1'.\ -¡Trae agua'c la <.asa. \'ola (Yo1 \'>Al r. CORRIENDO) (CIIF­

P\ \( \RIC 1\ 1 \ FRl '\TI m Clt.BfRTO, <.,!U blA INCONSCIF\íH) 
San.L, s,tn ,l, 

poti to 'e rana 
<;Í no ... ana ho' 
sanará ma1iana 
y si no la otra -;emana. 
¡Te 11<.'\0 un atao'e \'<:'las. virgencila linda, si no le pasa na! 

:"J1< OL\s' -No se preocupe por éste, que tiene la cabeza más 
dura que pieira'e molino. 

CJ n· P\ -¡Yola. ;:~púratc con el agua. (Vt 1· 1' 1· Yo1 \ CO'\J L N V\.\O 

m \(.t ' Qt 'F E'\ 1 RI (,\ \ CmrA. CIIH'\ 1 ~ D.\ m Kl BFR ' Gu­
BFRTO) 

Rt llE< \ -(1 t·' "1 \ '\llO'>F RFPF'\ 1 IN \MI- N 1 E). ¿1' el Renato? ¿ Dón­
de está? (L1 OR\) ¡Se <iio cuenta que ésta era una casa'e 
remolienda v se mandó cambiar!. .. ¡Ay. mi ilatito querío! 
¡Sola pa <;iempre me vo~· a quear! 
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NJCOLASA - ¡Por lesa te pasa! 
REBECA - (U.ORA!'WO, AL Pl'BLICO) ¿Y qué voy a hacer ahora? 
l sAL'Rt\ - (AL PÚBLICO). Si el Nico me deja botá, aquí mism ito 

me to los deo en un enchufe . 
YOLA - (AL PI)BL ICO). Yo tamién. (L~ TRES LLORAN) 
GI LBfRTo - (\oUTENDo FN '>1) . ¿Qué pasó, po r la flauta? ¿Que 

en tró en entpción el \'Olcán , d e nuevo? 
CHEPA -No. Es que le pegaron u n trancazo a la pasá. ¿Ta bie n 

ah ora? 
GrLBERTO -Con usté al lad o, ¿de qué otro mopo hei d e estar? 
CHEPA - ¿Po r qué dice eso? 
G1LB~To -Usté sabe. 
CHEP\ -¿Que me quiere LOa\ía? 
GJLBI:.RTO -¿Y cómo no la voy a querer a usté? 
CHEPA -¿Que no oyó too lo que dijeron? ¿No entendió en lo 

que trabajo yo? 
GJLBtRTO -Sí en tendí. Pero sus ratones tendría. Yo no soy 

q uién pa criticarla. U n amigo, no más. 
CJIEPA - ¿Y si j uera mi novio? 
GILBI:RTO -Dil> tinto sería, em o nce'i. Porque los casaríam os y 

los iríamos de aqu í. 
CHEPA -¿De \'eras? 
Gn.BrRTo -¡Claro! 
CltEP\ -Es que la cosa es mucho más complid. toavía. Yo te n­

go u na guagua. 
Ca BF:Rro - Pero si a llá arriba hav com ía pa toos, ese no es 

proble ma. 
CIIEP-\ -Si yo no hablaba· e la comía. No entendió usté. Ten­

go una guagua. Es m ía. Yo la tuve. 
GrLBI RTO -Si eme ndí. pero es que e l pro blema no lo veo. (A 

DO'\;A NrcoL\~A). ¡Oiga, iúora! que es complicá la gen te'el 
pueuJo, ¿ah? En \'eZ de hacer las cosas a la pata'e la llana, se 
ponen a d ifariar va buscarle el cuesco a la breva. (A Cr JEP\ ) . 

No se complique, si es re fácil. Si me quiere, listo e l pes­
cao ... Si no me q uiere, entonces ... ci no hay na que hacerle . 
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Cl-tEPA -Yo lo quie ro hartazo a us té, Gilbe rto. 
GtLBERTO - ¿Sí? ~Ve que es facilito? Los vamos con guagua y 

too pa arriba. 
Cltl:.PA - Cu a ndo usté diga, no m ás. (SE ABRAZAN. ENTRA Ntco­

LÁS SEGUIDO POR GRACL\NO) 
N tCOLÁS -A ese que te pegó le d ej a mo la j e ta como bolsa'e 

pap as. 
GRACIANO -(A DOÑA NtcOLASA). Oiga, iño ra, m añan a tem­

pra ni to las e mplumamos pa ra la casa , que mucho ade lan­
to ha brá aquí, mucha luh e lé u trica, pe ro la gente es ta n 
to rcía que toos parecen hij os d e primo he rma no. 

YOL. \ - (PONIENDOSE A l lORAR. OTRA VEZ). ¿Qué te elije yo? ¡Ya 
no me quie re m ás! 

NtcOL\~ - Entre te n ía estuvo la rosca. pero a la ciudá no güe l­
vo n i am arrao yo. 

GRACJANO -Ya. po h , Yo la, d~jate d e llo ra r, que no es pa ta nto. 
Anda a hacer tus bul LOs, que vamos a salir d e alba. 

YOLA -(CON LO!> QJOS MUY \BI ERTO~). ¿Ah ? 
GR.\CIAl\:0 -¡Q ue vamos a salir de alba, oh ! 
Ym -" -¿Me vai a llevar? 
GRJ\CL\NO -¿Que que r í:-. que t e d eje aquí, después de esta 

tremenda gresca? N i que estuvie ra m alo'e la cabeza. 
N tcotA'> -Vos tambié n , Isaura. 
b AtRA -Sí, mi a m o rcito. Acompá ñe nlos, será mej or, que an­

da m os espiti tuás. (I~ALIR;\ YYOL.t\ SALEN RIE:-.IDO \ FM PU)1\NDOSE 
CON N t<.OL . ..\S Y G RACI \NO) 

C II EPA -(A Gt LBERTO) . Ve nga a acostarse. Durmie ndo se le va 
a pasar too. 

Gt LBERH> - Si estov bie n yo. 
Nt<OLA~A - HaL lo que te dice tu muje r, vos, y no a leguís. 
CII E'PA - Puede d o rmir e n mi cam a. Yo te ngo que j un tar mis 

pi le has. 
C tLBER J o - Yo la ayudo . (L \ P,\RFJA !>AU c.o!\ DOÑA N rcOL-A.SA. RE­

BErA QliEOA SOL.\ c:J ~tOH.ANDO, I::MPIE7.A '\ORDENAR L-\S Stl.I .AS) 

R EBFCA - ¿Aóndc te juis te, Na tito querío? ¿Aó nde esta i? 
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RJ:.,._ \fO - ( \P\.REC E T\~IB~ F.{.\IOOSI:., DFTR.\ S OE Ui'\A MlS:\ \ OLCA-

l>A). ¡A\! ¡Ara)'ayci LO! 
REBlCA - (<oRRE J-L\< 1.\1 L). ¡RenaliLO! 
RL'\TO -¡Me dejaro n mo lío estos infelices! ¡Ay! 
REBEC.\-(I.E \C:fR( \ L' ' ' '>llL \).Sién tate aquí, Ñatito. ( R EN\TO 

SE Sll\.fA, QL EJ\.'>DOSI:.) ¿Me podrís perdo nar algún d ía, Re­
nato? (RJ:.I\ \TO 'iF \RRfJ,LA t_\ ROP\) ¿P01· q ué no me hablai? 
Tai enojao conmigo ... Tenís toa la razón. En liber tá estai 
de ine. Renato, como si no hu biera pasao na. ( l\ l tR\DA rt­

RJOS.\ nE RE'> uo). Ahora sabís como son las cosas v no te 
puedo engaiia1. 

RL'no -¿Y pa esto me dejaste botao, hace ,·eime ú10s? ¿Pa 
\enirte a e-;te pueblucho v ded icarle a esto? 

RFBH '-No te dejé botao. 
Rt 'uo -;Claro que..,¡! ¿Y p<t qué? Pa tem1inar en esw. peor 

que basu ra. 
R.l:BH .\ -(f\. \lf \'l>Oio,E PO<o .\ PO< o). Paré q ue tení-. mala 

memoria o no querís acordarte. i\le jui porque te querí.li 
Gl'>c.U con otra. Clam. \O e'itaba güena como amiga. no 
m~. no pa mt~er. Tener ~u casa. sus chiqui llos, \ yo fon­
diá en otro lao , e-.perando que al cab.tll cro se le frunciera 
irme a \'et, una \'ez a la '>emana. ¡Seguro q ue te iba a el>tar 
agu,mtanclo! ~la)o.., rato-. hei pa-.ao. rascánnomcJac; con 
mi"i ui)a<;, por culpa ttl\"a. Cl'>Í gue no tenís na que echarme 
en cara. 

RI' \TO -¿\'preferí~ te e-.w a e!>t¡tr con migo? ¿Que no te daba 
too lo gue me pedíai? Cualquiera o tra se habría dao con 
una piedra en el pecho. 

Rt RfC \ -¡Cla10. má., gue fijo ' 
Rt' \lO -Harta~ que habían d1spucsta-;. 
Rt 1\U \-~Y cómo tejue con ellas? ¿Bien? 
Rf' \To - Bien me fue. 
RtBEC \ - ¡Seguro! Cuando no te queará un piato'c cabeza 

aonde no te havan pu(•..,to un cacho 
Rr" uo-Tú, sobre todo. gue hai andao con u n cien to. 
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REBECA - Con mil, y tan tranquila. 
RENAlO -¡Pa lo que le han querío! 
REBECA -Más que tú me querían , por si querís saberlo. Y más 

de una vez a la semana venían a verme. Gente alegre y de 
una cara. 

RENATO - ¡Como los que acaban de venir! 
REBEC1\ -¡Peores y mejores! Pero toos: pan, pan, vino, vino. 

Ni uno pechoño y colijunto como vos. 
RENA IO - No, si se ve que a ti te gustaba n de otra laya. 
REBECJ\ -Claro, porque siempre j uiste doble, como güen beato. 
R EN \TO-A ver, a ver. eso sí que no se lo agua nto. ¿Cuándo te 

dije algo que no fuera cierto? 
REBECA -Toas, toas los días. 
RJ..:-.~.uo - ¿Qué cosa, a ver? 
RI:.BE< ~\ -(DE~PlfÉS DI-. UNA U<.ERA PACS.\). Que me que ríai más 

que a na e n e l mundo. 
RE1>.AIO - (se Tl1RB.\ . S ILENCIO) . Era cierto. Hasta una casa te 

había comprao mejor que ésta. 
R.l:.sJ:.cA - Yo no quería una casa. 
Rr "' \TO - Cuando te j uiste ... me d i cue nta. A la o tra la dej é 

pla ntá. 
RF BEC \ - No te creo. 
R ENAT<> - Te salí a buscar por todas panes. 
R FBE<.-\ -\'einte ai1os te demoraste en encontrarme. 
RENATO -Pero le encontré. 
REBECA - Por casualidad . 
RE:--~Al o -Pe ro estoy aquí. 
R FBI'.C-\ - Pero mue rto'e vergüenza de estar en una casa e 

mala fama, y tratándome pior que a un perro. Y una, la 
güe na lesa, ¡Hay que ver !, aco rdándose de é l a cada rato. 

R t-:N,\TO - ,;Sí? (LE TQJ.Lo\ 1. \ MANO \' LE MIRA L\ MUÑECA EN I J\ QL' t 

ooÑ ' ~BECA T IENF t N -\ PL' I.SER·\) ... Tenís la pulsera toa vía. 
REsr·CA - Nunca más me la voy a sacar, te dije. Y nunca me la 

hei sacao. 
Ri:.NAro - En eso me habís sio fie l. siquiera. 
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RrBJ:.I '\ - En eso}' en el amor que te tenía. 
Rr.:-. \lO -Con otras he andao, pero ninguna como tú. 
RlBU \-Lo mismo digo yo. Na'e lo que dije es cieno. 
RJ.:NATO -No, si es verdá. Pero no sacamos na con pelear. 

Ahora no nos vamos a separar. 
RraH \--\sí e-.. Tenimos que oh·idarno~ de too y empezar de 

nuevo. Como que nos juéramos conociendo. 
RJ., \TO -(u D\ r" \t\:>.o). Mucho gusto de conocerla. 
RI:.s~t.\-(co"' -.L'\( ILI El e A:-1 Jru-.n\lt:>.n.). Mucho gusto. 
RJ. '\-\To - Re nato Sepúheda, para senirla. 

APAGÓN 



SEGUNDO CUADRO 

EL Ml~~lO DECORADO DEL PRIMeR CUADRO DEl. PRII\IER ACTO. ENTRA 

GRt\( IANO, C \RGADO DI:. CA:--!ASTO~ y $E(.U!DO POR YOLA. 

GR.\LI \NO -(m t l:.Nil:.NDO'>l:. Y .\tiRANDO !lACIA ATRAS). Chitas, esta 
iñora ya se nos queó atrás de nuevo. (GRITA). ¡Apürele, 
iñora! 

YoLA -¡No seai irreverente con tu maire! ¿Que no veís que 
\1ene cargá? 

GR.\<.1.\:-\0 -Si no es la carga lo que la stüeta, son ganas de 
golverse al pueulo pa encontrar marío. Capacito que le dé 
la indiá v ::.e los degüelva. ¡liioraaaa, apúrele! 

YoL\ -(~E DI:.( m1:. .\ DI-JAR ~L \L\l H-\ 1:.:-; EL 'iL'HO) Ni se divisa. 
Mejor que se dcgolviera, digo yo. 

GRt\UANO -¿Po r qué. cuando ella era la más apurá en partir? 
\'m_, -Yo decía no má~. 
GR.\< L>u'\O -Sola no va a quear nunca con ustees, ahora. 
YoL·\ -Si acompai'lá va a estar, pero ella quenia tener su ca­

ballero, también pa pasar las tardes en gusto. Pa mí que el 
don Renato le gustaba y no se consuela de haberlo perdío. 

GRt\LL>u~o -¿Tú crcís? (ENTRt\ Gil BFRro QUI:. 1 RM VARIOS CANAS­

TO~. DEl R.\~ DE fL I:.NIR.\ CIIEPA CON L' :"\ Nl:':ü llF \fES[!, EN BR.\­

LO~) 

\'ot.\ -¿Y la lsaura? 
0 -ll·.PA -(RJE:-\DO). Ei viene la porfíá, sufriendo. 
Gn B~~RlO -Paré que quieren alcanLarnos, pero no hay caso. 
Ym.\ -(A Cm.PA). ¿Y el cabro? 
Cm.t'A - Fresco como lechuga viene e l diablo. 
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Gu.SERTO -¡Cómo no ha d e estar, cuando viene tan r e bien 
ubicao! 

GRt\CIANO -Allá vienen. 
YoLA -¡La lesa'e la Isaura, como viene al trote! ¡Que no le 

dije! Pe ro no hizo caso. 
GILBERTO -Los quieren alcanzar. 
GRACL\NO -Apurémole, emonce, pa que se dé por ''encía. 
YOLI\ -¡Apurémolo! (R~Plll-\\11:.'\IE. TO\IA'\ sus P.\QLE1L'> Y BU-

Tos. SE DETIEl'E:'I l':-J \10\lf'\"10 P'IRA HHAR UNA L 1 11~1-\ MIRAD·\ 

\L PLEBLO Y S,\LE:-J Rll.\JDO. PoR EL OTRO l.\DO El\ IR.-\ NICOL\'>, 

CwBlfRTO DI:. PAQlTH~' l\1.\.'> .-\lRt\.,, l \SI C.OR.RIE'-'DO \ \ DLR.\<, 

PE'\.\$, h .-\l RA, ( ()'>; '>l ' '> ZW-\TOC, DF TACO \i ro) 
N!COL\S -¡Apúrele! ¡Un poquito má~ r los alcantamos! 
h\LR.\ -¡Av! No tan ligero, Niquito. 
NtcOL~ -Si \'O) despacio yo. 
!SAL AA -Espérate que se me salió un zapaw. ¿Vis? E e; que dai 

los u-ancos muy largm. Por cada uno que dai. vo tengo que 
dar dos. ¡Ove. agua ita el \Oicán! Medio colorao lo veo. 

NKOL\.., -Ta igual que siempre. 
hALRA -¿Y C'ie humo? 
~1< 01 "'-" - Son nubes, no mas. 
lS.\liR.\ -¿Tai seguro? 
Ns< OL\'> -(1\tl'\< a'\TE) ¡Por la! ¿Cómo novo\ a saber? Que si 

juera erución me clejalia bmao. 
b\LR.\ -¡Se le ocurre, m'hijito! ¡Los tríamo<; los dos torrien­

do pa ab~jo. pa salvarnos! 
NICOL\.'> - ¿Corriendo? ... ¿Con e-.o-. npaws? 
h .\tR.\ -¡A\, mb deítos! ¿Ve. m'hijito~ Pa qué me acordó'e 

los Lapatos. ~'a'a', '>emémolo un ralito, que va no si~nto 
Jos pieses. 

N1ull ,., -E'> que e1 -.í que no lo., vamo a alcannr renunca. 
hALR.\-Paré que no .,inieran loo; tacos pa el camino éste ... 
:'\JJCOI "'--"-Pare que no. 
hAt R.\ -¡Har que \'er que tnl' aprietan! (SF '>\(A 11 01 Ro Ul'\­

IO' ..,, "'¡."¡ \. '>t '>I'JR.\.'\1><> m \U\ lo) Aaaahh ... 
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Nt<:OLA5i -(MIRANOOLI:: t.m PI F.<> v 1 os L.APATO~). ¿Y cómo le ca­
bían ei dentro? 

h .\lR\ -Empujando un poquito. La Chepa me ayudaba a 
ponérmelos. (NICOLA!'l COl.r, LOS lAJ>A10S \'LOS ARROJA ~JOS). 
¡Ay. m 'hijito! ¿Qué es lo que hiLo? Me voy a tener que ir 
a pata pel<i. 

N te OL \..,-Cuando haip;an pieiras , la llevo en brazos. 
h \l:R.\ -(1 LORJc¿u ... \;-.oo). De Ü!!orno me llegaron, encargaos 

especialec; pa mí ... Tan re bonitos que eran. Un poquito 
apretaos, no más ... ¿Cierto que me va a llevar en brazos? 

N1c m ,., -Y ayer. ¿que no me dijo que iba a subir el volcán a 
pata pelá, detrás mío? 

h\l R\ -Eso lo dijo la Yola. Yo dije que lo iba a seguir hasta 
la otra vida. no m.b. 

N u ot ,.., -Cüeno, poh. -.i e" lo mi,.mo. 
h\l R.\ -(P.\R.\f\1)()..,~ I·RI:\1 11 \ L L, \1l ". <.L R< \).¿Y no me enC\lCil­

tra mm chica? 
N H 01 ,.., -( ..,o'\RIL ) . No. 
¡..,\l R.\ -(st \IIR.\ 10., rn'o). A pata pelá. como cuando era chi­

ca. (So:--:Ril ). (:i'u:·no, ... i ttsté lo hizo es que es pa mejor. 
Ahora ,amo:-. a cdcantarlus' a pa.\larlos. Vamo a ser los pri­
m<.·rns en llegar arriba. vai a' cr. (E' IR.\ no\:" NtCOL\M coN 

L \ ~\OR\11 \1 \DO Df e \1 ,..,). ¿Quiere que:' le ayude con las 
florl·.., , )\legra? 

N1c m _,..,, -¡No me digai ... uegra. como si t''iltl\iéramos peliás, 
mujer! 

h \t R,\ -Cüeno. oi'la Nicolasa. 
Nr( m . \'o \- i or1a Nicolasa tampoco. como si no me conocie­

rai. Tu maire sm ahora. 
h\l R.\ -Gtkno, mam<i. 
N1c ou .... \ -E~o ~í. \' cle..,pué:. me podrís decir agücla, que eso 

es lo que quiero "it'l de ahora en aelante, la agüela Nico­
la..,a, ¿entendiú? 

h \1 R.-\ -Sí. maméÍ. 

N1c m ,\,...,' - ¿Y en qu' están? 

179 



NICOLAS -\'a no:. \'amo-; \en do. (Is \L RA .,E <;t Bf u \J>\ DE NJ­
COL\.') \ S.\l.E\J. Ü L'IDE FLFR\ f,RJT\ NI< 01 \.">) ¡Con a l muerto 

hecho la esperamos en el a'>erraero. ii101a! 
NICOLAS\ -¡Que n o cocine el baulaque'e ru hermano Gra­

ciano. que hace puras rnaL.amonas! Pa eso tienen mujere<, 
ahora. 

Ntcot.-\5-(0F<;Dt:AFLER.\). ¡Hasta más rato. iñora! 
NI( 01 \.'1\-lñora ... iñora ... (m R~ I'F'TI ">1:. Rll: <,OL\, <,t \\"L\It vn-:) 

¡Como te':.tarís 1 iendo ele mí. Abe lino. que en esta ~;alagar­
da 'e casorios me hei queclao mirando! Ser-.i que a <'<la 

chancho le toca su San \ larun.' \O va te tu\e d \m. Pi01 
es m.l.Scar lauchas ... Orgullo-.o 'e tus h~jos tenis qu 'est.lr, 
Abe lino. qut> se han ponao como te hab1 íai ponao \'O'> ... 
¿Que las niñas h..t.n tenío .,u., amores? ... (~r ~"'U)t,~ m 1101\t­

BRO">). \o tamb1~n lm ttt\'e,' aperraos. Pero cuando te en­
contré ... ¿Te acordai. Abt'lino? Too '>e goh ió pura ri-.a \ 
canto' chtquillo-. ... E' güeno goher-.. e pa"¡.unba. otra \Ct, 

aunque ..,ea -.ola. (\IlR\ ll\U\ n l'll:.I.Ho). Tli'>tl' ha 'e 'e• la 
' 'Ía en lo-. pueulos. cuando la gente es t.ln re complic<.l ' 
enrco-..l. Co-.a qut: '>t' d1ct.' la wman p 'al otro lao. Lo qu·c., 
)u..,otro siempre jue pan, p.m. ,;no. \ino. Por e..,o o;eni que 
no lt' hei onid.w ... P.1 que \t'.u, \a ni me tlctH~I<io quién 
Jlle d pa1re 'cl '\licola'i. pero de \O<, me acueiCio. Alwlino, 
que ,nmque nunr ,\ Jo., t .1.-.,m1o.., por l,,, lcH''· · t,lmo:-. Jan 
n:quetecuntra ras.to.,. ¡que 111 abajo 'e la tien<l te hei de 
dej,.u tr.mquilo. H •rí-.1 (\l WtR\) 1T1..· lle\o el atao 'e cal.1.., 
má-. grandt' que 'e ha \1\W p<H e-.w ... l.1os! 0lo le podt-. quc­
J•H. \belinn. lll vieja ... e .tcucrda'e \O'-. ,no lt' podí.., quej.1r! 
(S \lf) 
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Tres obras de teatro 
Pdn< ipale~o. mont.1jes de cada una de las tres obras 

incluidas en este volumen 



INGENUAS PALOMAS 

Estrenada el 12 de abril de 1989 en el Teatro Galpón de Los 
Leones, bajo la dirección de Alejandro Sieveking, con esceno­
grafía de Sergio Zapata, iluminación de Bernardo Trumper y 
vestuario de Marco Correa. 

REPARTO 

AMEl.lA 

ANTONIETA 

L EONTII':A 

LO RETO 

GA.BRJU. 

Kerry Keller 
Anita K.Jesky 
Bélgica Castro 
Claudia Celedón 
Paulo Ausensi 



TRES TRISTES TIGRES 

Estrenada el 30 de junio de 1967 en el Teatro Talia, b~jo la 
dirección de Nelson Villagra, en una producción del grupo 
El Cabildo. 

REPARTO 

Rl DI 

Alr< 1' 

TITO 

A\t "U.\ 

Jaime Vadell 
Delfina Gu11nán 
Lui'i Alarcón 
Shenda Rom;in 

El monuúe rcal11ado en el Teatro Com•entillo !1 inici<l '>11 tem­
porada el 1 de octubre ck 19~7 h.~jo la diretciún de Guo.,ta\O 
t>.le1a. 

REP.\RTO 

Rl n1 

.\¡ J( 1\ 

Tr ro 

A~t ''ll' 

J .lime A1o< ar 
'\Jann Paulscn 
\ ICLor Roj.1.., 
Schlomit Ba\ telma11 
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LA REMOLIENDA 

Se estrenó el 8 de octubre de 1965 en el Teatro Antonio Varas, 
en un mo1n~e del 11 u .rt (Instituto del Teatro de la Universi­
dad de Chile), bajo la dirección de Víctor Jara, con esceno­
grafía y trajes de Bnrna Contreras. 

El a11o 1981 se presentó en el Teatro Del Ángel bajo la di­
rección de Héctor Noguera y escenografía de LuL María So­
wmavor, en un montaje del grupo Lo~ Comedian/e!~. 

Una producción del Teatro Itinerante del Ministerio de 
Educación ofreció la obra en abril de 1988 en el Teatro Ca­
milo ffmríquez., b<~o la dirección de AJcjandro Sieveking, con 
t'!)Cenografía de Sergio Zapata. 

El momaje de 1965 comó con música de Víctor J ara. 

REPARTO DE 1965 

Do~\ NICOLAS.I\ 

NI COlA'> 

GR-\CIANO 

GILB~Rro 

D oÑA RJ. BI:.C.A 

YOL. \ 

CmPA 
RJ. .:'\ \f() StPL!L\'H) \ 

M \LIRO 

MlRf.\ 

B\L OILO 

TEl.~! O 

185 

Bélgica Castro 
Mario Lorca 
Juan K.ate\'as 
Lucho Barahona 
Carmen BunslCr 
Kerry Kellcr 
Sonia Mena 
Tennyson Ferrada 
Tomás Vidiella 
María Castiglione 
Jorge Boudon 
Eduardo Barril 
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Ana González 
J orge Gajardo 
Osear Hernández 
Alberto Vega 
Gabdela Medina 
Mónica Carrasco 
María Izquierdo 
Fernando Farías 
Rolando Pulgar 
Teresi ta Reyes 
Víctor Mix 
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Bélgica Castro 
O<i\'aldo Salom 
René Sil\'a 
Fernando Muño; 
M. Angélica Arco~ 
Soledad Gutiérr<.'l 
Sandra Mesz 
Fernando BetTíos 
\Jejandro Sic,·eking 
Sara Hcnríquet 
Alberto Pérez 
Carlos Concha 



De la Colec:c:.i6n 
El MUNDO DE LAS LETRAS 

j\nima.' de día claro' otra' ohr as de teatro 
Alrynndm "ilt'l'l'klllK 
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La Celestina 
Fernando de Rojas 

Mama Rosa 
Fernando Debes a. 

Niebla 
Miguel de Unamuno 

Poema de Mio Cid 
Versión moderna de Cedomil Goic 

Romeo y julieta 
William Shakespeare 
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